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AVIS

Les informations, commentaires, recommandations et
dessins  dans ce manuel sont des repères  généraux. 
Ils ne constituent d’aucune façon des spécifications
techniques pour fins de réalisation de travaux, mais 
ont pour but d’informé sur les diverses possibilités.

Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’assurer 
de la conformité au code du bâtiment et aux normes
en vigueur de l’assemblage. Tous les principes illustrés
doivent donc être analysé dans son contexte d’utilisation. 

BOTTIN DES MEMBRES

Vous trouverez sur notre site internet à l’adresse :
aermq.qc.ca

La liste complète de nos membres :
• Membre entrepreneur 
• Membre manufacturiers de revêtements d’acier ou 

de panneaux d’aluminium
• Membre fournisseur majeur et/ou manufacturier 

d’accessoires
• Membre fournisseur et/ou manufacturier de 

produits et/ou services

Ou communiqué avec nous au :

T 450 655-1657 
1 877 434-1164 

F 450 655-5482
info@aermq.qc.ca

aermq.qc.ca 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES CONCERNANT 
L’ASSOCIATION DES ENTREPRENEURS EN 
REVÊTEMENT MURAUX DU QUÉBEC

L’Association des entrepreneurs en revêtement métallique du Québec
(AERMQ) a été fondée au mois de mars 1995 par un groupe d’entre-
preneurs spécialisés de la région de Montréal et de Québec. Constatant
que leur spécialité est particulièrement durement touchée par les consé-
quences du ralentissement important de l’industrie de la construction à
cette époque, ces entrepreneurs décident de mettre sur pied une asso-
ciation dont le but principal est de défendre leurs intérêts.

Lors des premières discussions en 1995, les entrepreneurs réunis
remarquent que la qualité des travaux exécutés dans cette spécialité
est en baisse, surtout à cause d’un nombre grandissant d’installa-
teurs non qualifiés qui obtiennent des contrats à prix réduits. Cette
situation cause évidement du tort aux compagnies responsables et
solvables qui se retrouvent en compétition avec ces opérateurs de
fortune pour l’obtention de contrats de plus en plus rare. 

À part l’aspect de compétition plus ou moins honnête, il devient
évident que l’avenir même de l’industrie du revêtement métallique
est en péril, puisqu’on note déjà une réticence chez certains archi-
tectes de spécifier des systèmes de revêtement métallique à cause
de problèmes qu’ils ont vécus suite à de mauvaises installations par
des entrepreneurs non-qualifiés. De ce côté, les fabricants de pro-
duits de revêtement métallique sont aussi touchés, et ils se joignent
tous à l’association pour appuyer les démarches des entrepreneurs.

La création de l’Association et les discussions qui suivent mènent
donc à la définition de sa raison d’être qui est de réaliser les trois
grands objectifs suivants : 
1- Promouvoir l’utilisation des systèmes de revêtement métallique

dans l’industrie de la construction de bâtiment ;
2- Veiller au contrôle et à l’augmentation continuelle de la qualité 

des travaux et services rendus par ses membres ;
3- Promouvoir une saine compétition entre ses membres.

En janvier 2017, le «M» de Métallique dans notre acronyme devient
MURAUX,en référence au nombre grandissant de matériaux archi-
tecturaux dans l’industrie employés par nos membres entrepreneurs
qualifiés.
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TRAVAUX EXÉCUTÉS PAR LES 
ENTREPRENEURS MEMBRES DE L’AERMQ

Les membres entrepreneurs de l’AERMQ sont experts dans l’installation
de systèmes de revêtements muraux de toutes sortes pour les murs et
toitures. Cependant, ils installent également couramment des produits
de revêtement non-métalliques.

La liste ci-dessous présente un sommaire des produits ou systèmes de
revêtement pour murs et toitures couramment installés par les entre-
preneurs membres de l’AERMQ : 

• Revêtements de métal ondulé de toutes sortes incluant l’ossature,
l’isolation, les moulures et accessoires.

• Panneaux modulaires métalliquesde toutes sortes incluant, entre au-
tres, les panneaux d’acier, d’aluminium, de matière composite d’alumi-
nium et d’autres métaux incluant ossature, isolation, moulures et
accessoires

• Panneaux modulaires non-métalliques incluant le fibrociment, les
matières composites de fibres de bois ou autres,  incluant l’ossature,
l’isolation, les moulures et accessoires.

• Panneaux sandwich isolés préfabriqués incluant, les moulures et ac-
cessoires.

• Bardages de toutes sortes pour murs et toitures incluant l’ossature,
les panneaux de support, l’isolation, les moulures et accessoires.

Portrait Vous pouvez donc également exiger dans vos devis que les tra-
vaux ci-dessus soit exécutés par un entrepreneur membre de l’AERMQ
et demander le certificat de conformité des matériaux.
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PAREMENTS  PROFILÉS EN ACIER ET AUTRES 
MÉTAUX POUR MUR ET TOITURE

Revêtement en acier
Il existe plusieurs types d’assemblages de murs de tôle d’acier allant des
simples murs de tôle des bâtiments agricoles, jusqu’aux assemblages
complexes de panneaux composites. La grande variété de revêtements,
de systèmes de peinture et de couleurs permet la création de bâtiments
de tous les styles architecturaux, la possibilité d’intégrer la tôle d’acier à
d’autres matériaux de construction l’encourage. Les assemblages de
murs de tôle d’acier sont durables et peu coûteux. Ils permettent
d’adapter les dimensions de la cavité à l’épaisseur des matériaux d’iso-
lation thermique sans nuire à l’intégrité de l’enveloppe du bâtiment.

Membres Manufacturier de revêtement
AGWAY MÉTALS INC.
DUCHESNE ET FILS LTÉE.
IDÉAL REVÊTEMENT
NORBEC ARCHITECTURAL
VICWEST

Membres manufacturier de panneaux d'aluminium
ALUTECH ARCHITECTURAL
CYRELL AMP INC.
LES INDUSTRIES PANFAB
MOULURES MODERNES

Membres fournisseur majeur et/ou manufacturier d'accessoires
ALLIED TECHNICAL SALES
ALUMINIUM DÉPÔT
GENTEK
GROUPE CARREAUX CÉRAGRÈS
LES ATTACHES SUPERTEK
LES GOUTTIÈRES VAILLANCOURT
MANUGYPSE
MARCO INDUSTRIES
MOULURE 2000
MULTI-MOULURES INC.
PERMACON
RUEL ET FRÈRE LTÉE
RÉNO-DIRECT INC.

Membres fournisseur et/ou manufacturier de produits et/ou services
ADFAST
CLEB LABORATOIRE INC.
CROSSROAD C & I
DISPRO
DÖRKEN PRODUCTS
HENRY BAKOR CANADA
NADEAU
OWENS CORNING
PEINTURE INDUSTRIELLE DJ INC.
ROCKWOOL
SOPREMA
TREMCO



Retour index Section 1 /     7

PAREMENTS  PROFILÉS EN ACIER ET AUTRES 
MÉTAUX POUR MUR ET TOITURE
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REVÊTEMENTS DE PANNEAUX 
ARCHITECTURAUX MÉTALLIQUES

Panneaux architecturaux rigides et d’une planéité supérieure. Offre des
rebords aigus et des joints de haute technologie s’adaptant parfaite-
ment aux murs de type « Écran Pare Pluie ». Il conserve remarquable-
ment leur solidité et stabilité lors des changements climatiques, de plus
ils sont légers et facile à installer. La peinture est appliquée par enduction
en continu et il existe une gamme variée de couleurs. 

L’emploie de spécialiste qui vous fournissent un soutien technique de la
phase de conception à l’installation du produit en passant par la spéci-
fication du système sont primordial pour la réussite du projet. Pour plus
d’information sur ce type de produit communiquer avec  les  membres
fournisseurs suivant :

Fabricants  membres de l’AERMQ
ALUTECH ARCHITECTURAL
CYRELL AMP
LES INDUSTRIES PANFAB INC.
VICWEST
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REVÊTEMENTS DE PANNEAUX COMPOSITES 

Les panneaux composites  séduisent  pour  la construire ou rénova-
tion d’édifice et ce, grâce à leur élégance, leur durabilité et leur
grande flexibilité. En effet, ce matériau représente un  choix pour
ceux qui désirent jumeler créativité, innovation et solution durable.
Les panneaux sont issus des domaines de l’aéronautique et de la ma-
rine. Par la diversité des Combinaisons de matériaux d’âme et de peaux.

Les panneaux architecturaux peuvent être composés d’un cœur de
plastique de polymère (Bakelite), nid d’abeille en aluminium, mousse
d’aluminium, polyester renforcé de fibre de verre, polypropylène, iso-
lant et contreplaqué. Ce cœur peut–être laminé de divers matériaux
composites, divers métaux, bois, pierre (exemple marbre granite, etc.)
stratifier, acrylique, porcelaine, céramique et, etc. Il s’agit d’un système
modulaire. Les panneaux sont fixés sur une ossature métallique.

L’emploi de spécialiste qui vous fournit un soutien technique de la
phase de conception à l’installation du produit en passant par la spé-
cification du système est primordial pour la réussite du projet. Pour
plus d’information sur ce type de produit, communiquez avec les
membres fournisseurs suivants :

Fabricants  membres de l’AERMQ
ALUTECH ARCHITECTURAL
CYRELL AMP
LES INDUSTRIES PANFAB INC.
VICWEST
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REVÊTEMENTS EN PANNEAUX 
MÉTALLIQUE ISOLANTS

Panneaux de métal isolés
Conçus pour répondre de façon créative aux diverses applications
de murs et de toitures, ces panneaux muraux sont faits d’isolant en
mousse de polyisocyanurate contrôlé inséré entre la tôle d’acier ex-
térieure et la tôle d’acier intérieure. La combinaison de revêtements
de mousse de polyuréthane et d’acier donne un panneau structural
léger, attrayant et facile à installer, doté de  caractéristiques d’isola-
tion exceptionnelles. Des panneaux sont aussi offerts avec un isolant
de laine minérale et sont une solution idéale pour les immeubles qui
ont besoin de murs devant avoir une résistance nominale au feu.

Fabricants  membres de l’AERMQ
Mur : 
NORBEC ARCHITECTURAL
VICWEST

Toiture :
VICWEST
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REVÊTEMENTS DE BOIS

Pour plus d’information sur ce type de produit communiquer avec
un membre Entrepreneur dans votre région ou Aluminium Dépôt
Inc. distributeur membre de l’AERMQ.

Bois 
Bois Torréfier 
Bois d’Ingénierie

Distributeur membre de l’AERMQ
ALUMINIUM DÉPÔT INC.



12 /Section 1      Retour index



Retour index Section 1 /     13



14 /Section 1      Retour index



Retour index Section 1 /     15



16 /Section 1      Retour index

REVÊTEMENTS DE FAÇADES VENTILÉES 
EN CÉRAMIQUE

L’enveloppe faite de carreaux de céramique plus ou moins grands
s’attache sur une ossature métallique qui s’adapte à presque toutes
les structures. Par rapport à d’autres matériaux, les façades en cé-
ramique sont hygiéniques, imperméables, robustes en plus de résis-
ter au feu, aux produits chimiques, aux abrasifs, aucune corrosion et
efflorescence. Installation en période hivernale sans chauffage,
aucun joint de mortier et pas de fissuration de joint. Elles brillent
aussi par leur esthétique grâce aux nombreux finis et textures des
céramiques qui se déclinent en une multitude de couleurs. 

Les projets de façades ventilées en céramique ont connu une croissance
continue, et elle connait un succès retentissant. Abordable, efficace et
durable, ce matériau est devenu une option incontournable parmi les
revêtements commerciaux disponibles pour notre climat extrême. L’em-
ploie de spécialiste qui vous fournissent un soutien technique de la
phase de conception à l’installation du produit en passant par la spéci-
fication du système sont primordial pour la réussite du projet.

Pour plus d’information sur ce type de produit communiquer avec
un  membre entrepreneur dans votre région.

Distributeur membre de l’AERMQ :
CERAGRES
ENGINEERED ASSEMBLIES
RUEL ET FRÈRE LTÉE
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REVÊTEMENTS DE FIBROCIMENT, 
COMPOSITE DE CIMENT OU CIMENT FIBRE

*Le terme fibrociment inclura les produits de composite de ciment
et ciment fibre pour les besoin de l’article.

Le fibrociment* est un matériau original en raison de sa composition :
c’est un matériau principalement minéral. La cellulose, le sable et le
ciment sont  mélangés pour constituer des planches ou des pan-
neaux légers et solides. Composé essentiellement de matière pre-
mières minérales, recyclables à 100 %. Offert dans une grande
sélection de couleur appliquer dans la masse ou en surface et divers
texture.

Le fibrociment* est un matériau qui résiste très bien dans le temps.
Il résiste à l’eau, au gel, aux moisissures ainsi qu’aux insectes et ani-
maux nuisibles. Il est également anti-feu.

Il offre ainsi de nombreux avantages pour le doublage des murs ex-
térieurs, isolés ou non. Ce revêtement extérieur se décline sous
forme de grands panneaux pouvant aller jusqu’à 2,5 m (8 pi), ou de
planches pouvant mesurer plus de 3,5 m (12 pi). C’est un parement
mince – généralement de 5 à 16 mm d’épaisseur – composé au-
jourd’hui d’environ 90 % de ciment et 10 % de cendres et de cellu-
lose, selon les fabricants. Il est important de tenir compte de la
densité dans le cas des panneaux. La densité est déterminée par la
composition des matériaux utilisés dans l’assemblage. Il est consi-
déré qu’un fibrociment d’une densité de 1650gr/m3 et plus est classé
comme un fibrociment à haute densité. Les bardages ou déclin sont
souvent fabriquer avec moyenne densité allant jusqu’à une densité
de 702gr/m3. Lors du test de classifications européennes EN12467.
Le panneau de fibrociment est trempé dans l’eau et est exposé à
100 cycles de gel et dégel. Puis, il est soumis à un test de flexion.
Les panneaux de classe A passent le test avec succès. Il est réussis-
sent que seulement 20 cycles de gel et dégel. Les panneaux de
classe B sont intéressant de noter que les panneaux de classe B gé-
néralement de moyenne densité. Pour l’usage extérieur il est forte-
ment recommander d’utilisé les panneaux avec de très haute densité
qui ont passé l’épreuve du temps.

Il est généralement installé selon le principe d’installation d’écran pa-
repluie. Cette méthode permet de prévenir et diminuer les ponts
thermiques, de réduire l’impact du rayonnement solaire direct, de
réduire les mouvements thermiques, d’évacuer l’humidité et de pré-
venir la condensation à l’intérieur du bâtiment.
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Plusieurs méthodes de fixation existent. 
1- Fixation à attaches apparentes : fixé mécaniquement au moyen

de vis ou de rivet.

2- Fixation à attaches dissimulés : Fixé mécaniquement à l’arrière 
du panneau utilisant des attaches d’aluminium ensuite déposé 
sur un rail d’aluminium continu.

3- Fixation à attache dissimulé non mécanique : Fixé par l’arrière 
utilisant un adhésif de haute performance pour fixer les attaches
d’aluminium évitant de percé les panneaux de fibrociment*

Pour plus d’information sur ce type de produit communiquer avec
un membre. Entrepreneur dans votre région ou un distributeur
membre de l’AERMQ.

Distributeur membre de l’AERMQ :
ALUMINIUM DÉPÔT
ENGINEERED ASSEMBLIES

Lien internet : 
Canadian Sheet Steel Building Institute www.cssbi.ca
Metal construction Association www.metalconstruction.org
L’Association Canadienne des Producteurs d’Acier www.canadiansteel.ca
L’Aluminium www.aluminium.org
Le Cuivre www.coppercanada.ca
Acier Inoxydable www.euro-inox.org
Le Titane www.titane.asso.fr, www.titanium.org
Le Zinc www.zinc.org
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AVIS

Les informations, commentaires, recommandations et
dessins  dans ce manuel sont des repères  généraux. 
Ils ne constituent d’aucune façon des spécifications
techniques pour fins de réalisation de travaux, mais 
ont pour but d’informé sur les diverses possibilités.

Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’assurer 
de la conformité au code du bâtiment et aux normes
en vigueur de l’assemblage. Tous les principes illustrés
doivent donc être analysé dans son contexte d’utilisation. 

BOTTIN DES MEMBRES

Vous trouverez sur notre site internet à l’adresse :
aermq.qc.ca

La liste complète de nos membres :
• Membre manufacturier de revêtements
• Membre manufacturier de panneaux d’aluminium
• Membre fournisseur majeur et/ou manufacturier 

d’accessoires
• Membre fournisseur de produits et/ou services
• Membre associé

Ou communiqué avec nous au :

T 450 655-1657 
1 877 434-1164 

F 450 655-5482
info@aermq.qc.ca

aermq.qc.ca 
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TRAITEMENTS ANTICORROSION POUR 
LES FEUILLES D’ACIER

Généralités
Les feuilles d’acier qui sont utilisées dans la fabrication de parements
métalliques doivent subir un premier traitement anticorrosion dès
leur fabrication, avant même d’être peinturées.  Les deux procédés
de protection primaire les plus couramment utilisés sont :

• la galvanisation
• le procédé de protection GalvalumeMC

La galvanisation consiste à recouvrir la feuille d’acier d’une mince
couche de zinc en utilisant un procédé d’immersion à chaud.

Le procédé Galvalume ressemble à la galvanisation puisqu’il s’agit éga-
lement de revêtement de zinc.  Cependant une quantité d’aluminium
est ajouté au zinc pour former une matrice Al-Zn qui constitue le re-
vêtement de protection primaire.  Il s’agit donc de galvanisation avec
aluminium, d’où l’appellation Galvalume qui est une marque de com-
merce de la compagnie Arcelor Mittal. Les propriétés de l’acier Galva-
lume sont présentées dans une brochure de Arcelor Mittal que vous
retrouverez dans la section 9 de ce manuel technique.

Les textes qui suivent présentent des informations concernant l’acier
galvanisé tirées d’une brochure intitulée “ACIERS GALVANISÉS” (no.
CROWN/5M/MAY ‘90), publiée par Arcelor Mittal.

ACIERS GALVANISÉS 
Descriptions des revêtements
“Premier” - Enduit commercial régulier ASTM Z001 (G01) à Z700

La tôle Premier galvanisée à chaud en continu, et le plus souvent
prescrite à Z275 (G90), est livrable aussi en Z180, Z350, Z450, Z600
et Z700, désignations exprimant la masse moyenne minimum du re-
vêtement, en grammes au mètre carré, total des deux faces.

Le revêtement est constitué d’une couche de zinc recouvrant une
très mince couche intermétallique.  Il se distingue par son fleurage
ordinaire de cristaux de zinc.*  Ce produit est destiné aux applica-
tions à l’intérieur comme à l’extérieur.

* Matériau chimiquement traité (passivé) pour retarder la formation de tache d’en-
treposage, à moins d’indication contraire de la part du  client.
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“Premier” – Fleurage Minimal ASTM Z180 (G90) à Z275
(normalement utilisé pour les panneaux de revêtement métallique)
La tôle Premier à fleurage minimal est un acier galvanisé à fleurage
très réduit.  Sa surface résulte du traitement de la galvanisation or-
dinaire avant solidification du zinc afin de restreindre le développe-
ment du fleurage de zinc normal.  Le fleurage minimal est destiné à
la fabrication de produits peints, demi-exposés, qui nécessitent une
protection anticorrosion et pour lesquels le fleurage normal de cris-
taux de zinc transparaissant au travers de la peinture serait inaccep-
table. Toutefois, pour les applications peintes et exposées, il est
recommandé d’utiliser le fleurage minimal extra lisse (écroui par la-
minage) au lieu du fleurage minimal courant.

“Premier - Dualcoat” diverses désignations
“Satincoat” - Galvanneal ASTM ZF001 (A01) à ZF120
Les autres désignations hautes, également produites par Arcelor
Mittal ne sont pas couramment utilisées dans la fabrication de revê-
tements métalliques.

GALVALUMEMC 

L’acier GalvalumeMC, un acier revêtu d’un alliage d’aluminium et de
zinc par immersion à chaud, est une exclusivité canadienne de Do-
fasco depuis 1983. Sa résistance à la corrosion supérieure en a fait
le matériau idéal pour de nombreuses applications en construction,
notamment les toitures, parements, produits tubulaires et bâtiments
préfabriqués, et pour des applications spécialisées dans l’industrie
de l’automobile et de l’électroménager. 

L’acier Galvalume PlusMC est produit par Arcelor Mittal à Hamilton
dans une usine modernisée à cette fin en 2001. « Plus » désigne le
revêtement de résine organique transparent appliqué aux deux
faces de la bobine sur une nouvelle chaîne d’enduction de pointe.
La couche de résine facilite le profilage de l’acier sans lubrifiant, ce
qui réduit les risques de glissade lorsqu’on a à marcher sur une sur-
face huilée. En outre, elle évite la salissure de la tôle par les em-
preintes de doigts pendant la manutention et la pose d’acier non
peint ordinaire. Puisque la résine est transparente, le subjectile en
acier GalvalumeMC conserve son aspect original.  Le fini de l’acier
Galvalume PlusMC est brillant et attrayant, avec un fleurage délicat
légèrement lustré, et convient parfaitement pour les toitures et les
parements non peints. 
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SYSTÈMES DE PEINTURE : 

GÉNÉRALITÉS (SOMMAIRE)
Il existe maintenant cinq principaux systèmes (séries) de peinture
pour la tôle d’acier soit :

• Série Perspectra ou WeatherX 
• Série 10000
• Série Métallisée
• Série Élite
• Série Barrière

La Série Perspectra est devenue disponible en 2008 (chez Vicwest seule-
ment, la série porte le nom WeatherX.) Cette série remplace la série
8000+(MC) qui est maintenant discontinuée. La série Perspectra est un sys-
tème de peinture polyester modifié au silicone (PMS) à la fine pointe de la
technologie qui peut s’appliquer sur de l’acier galvanisé à chaud ou recou-
vert d’aluminium zinc à 55% (Galvalume) afin de répondre à une vaste
gamme d’applications intérieures et extérieures. Pour plus de détails, veuil-
lez svp consulter la brochure « Série Perspectra » incluse dans ce manuel.

Le système Série 8000+(MC), maintenant remplacé par la série
Perspectra, s’appliquait à la tôle d’acier galvanisée par immersion à
chaud et était conçu pour un environnement où l’exposition atmo-
sphérique est modérée. La série 8000+(MC) est un système bicouche
utilisé pour les applications commerciales, industrielles et agricoles.
Cette série offrait une excellente durabilité à prix économique. Elle
ne convient pas à un environnement très corrosif.

Le système ColoriteMD HMP, exclusif à VICWEST, maintenant rem-
placé par la série WeatherX était un système de peinture de haut
rendement, assurant une stabilité de la couleur à long terme. Il était
apparu sur le marché en même temps que le système 8000+(MC).

Le système Série 10000, un système de peinture à 2 couches, est
basé sur le système àrésine Kynar 500. La Série 10000 est surtout
utilisée pour les applications architecturales et commerciales de
prestige. Elle possède une inaltérabilité de couleurs et une capacité
à être mise en forme supérieures.

Les Séries Métallisées et Élite sont des systèmes à 4 couches pour
les applications les plus prestigieuses. On utilise la série Métallisée
pour les panneaux architecturaux plats et autres profilés et la Série
Élite pour un effet d’accentuation. Ces séries offrent un choix de
couleurs et de finis métallisés qui possèdent de très bonnes proprié-
tés protectrices et de résistance aux agents atmosphériques.

Barrière est un système plastisol à deux couches, dont l’épaisseur du re-
vêtement peut être jusqu’à 8 fois supérieure à celle de l’ancienne série
5000 ou de la Série 10000. On l’utilise dans des conditions difficiles, où
la résistance à la corrosion est le facteur le plus important. Il possède
des propriétés protectrices et une bonne résistance aux agents atmos-
phériques, de même qu’une excellente capacité à la mise en forme.
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D’autres systèmes de peintures sont disponibles comme par exem-
ple le polyuréthane, un fluoropolymère (PVDF) ou un revêtement en
chlorure de polyvinyle (PVC). Avant d’opter pour l’un ou l’autre des
systèmes de peintures, le concepteur doit tenir compte du type d’en-
vironnement et des conditions auxquelles est exposé le revêtement
mural. En effet, le rendement d’un système d’un système dépend gé-
néralement de la durée de son exposition à l’humidité, aux rayons
UV, l’air salin ou aux produits chimiques. De plus la résistance aux
égratignures et à l’abrasion peut aussi être un des facteurs à consi-
dérer en fonction du type de circulation à proximité du revêtement.

Systèmes de peinture : couleur, coûts
Dans le but d’être plus compétitif sur le marché et d’offrir un meilleur ser-
vice à la clientèle, le structure des prix pour les revêtements en tôle d’acier
prépeints fut modifié pour établir le prix en fonction de la couleur.

Auparavant, toutes les couleurs d’un système de peinture (c.-a.-d. Séries
5000 ou 10000) affichaient un prix identique. Afin de répondre à la de-
mande de produits plus économiques, 12 couleurs de la Série 8000+MC
ont été établies comme couleurs standard (soit à cause de leur popu-
larité et/ou de leur coût). Toutes les autres couleurs ou systèmes de
peinture ont été étiquetés en fonction de la couleur.

Ce changement dans la structure des prix oblige le client à choisir le
système de peinture et la couleur avant de faire l’évaluation d’un projet,
ce qui n’était pas nécessaire lorsque toutes les couleurs à l’intérieur d’un
système de peinture donné arboraient un prix identique. La même va-
riété de couleurs et de systèmes de peinture demeure disponible.

Le choix de la tôle d’acier prépeinte peut alors se faire de deux façons :
• Choisir la couleur et payer le prix correspondant, ou
• Choisir une échelle de prix et accepter les couleurs inhérentes 

à cette échelle.

Si le système de peinture ou la couleur que vous désirez ne sont pas
illustrés dans le tableau général des couleurs, ou si vous désirez de
plus amples renseignements sur les systèmes de peinture, veuillez
consulter le cahier des charges de Stelco ou Dofasco, ou contacter
l’ICTAB pour obtenir une liste de fournisseurs de tôle d’acier pré-
peinte pour les revêtements muraux et de toiture.   

Source: ICTAB

Sur l’ICTAB…
L’INSTITUT CANADIEN DE LA TÔLE D’ACIER POUR LE BÂTIMENT est une associa-
tion nationale de l’industrie de la tôle d’acier de structure qui vise à promouvoir l’uti-
lisation de la tôle d’acier dans la construction, grâce à son ingénierie et à des normes
de qualité de performance. Les compagnies membres de l’ICTAB se sont engagées
volontairement à maintenir des standards de haut niveau dans la conception, la fa-
brication et l’installation des produits et des systèmes en acier formé à froid. En pré-
cisant les normes de l’ICTAB, ainsi qu’en faisant commerce avec les compagnies
membres de l’ICTAB, vous vous assurez une construction de qualité. Seules les com-
pagnies membres de l’ICTAB sont autorisées à utiliser les symboles de l’ICTAB sur les
plans, les articles de bureau, les publications de la compagnie et dans la publicité.
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SYSTÈMES DE PEINTURE : 

PRODUITS D’ARCHITECTURE EN ALUMINIUM
Les éléments métalliques composant l’enveloppe des bâtiments se
doivent d’être protégés par une peinture offrant une excellente ré-
sistance aux intempéries tout en gardant son éclat et sa couleur.
Dans ce but, la compagnie PPG Industrie  Inc. a développé des sys-
tèmes de recouvrements spécifiques à l’aluminium, disponibles seu-
lement par un réseau d’applicateurs agréés.

• Fenêtres et portes - murs rideaux - panneaux plats - panneaux - 
cintrés - meneaux et solins - couvre colonnes - persiennes et 
cabanons - etc.

•  SYSTÈMES DURANAR HAUTE PERFORMANCE :
Les systèmes Duranar haute performance représentent la fine 
pointe des peintures fluorocarbonées à résine inerte KYNAR 500
(70 %). Cette résine thermodurcissable au four, combinée à 
différents polymères et pigments synthétiques, a été spécialement
conçue pour utilisation extérieure en général et plus spécifiquement,
sur les grands édifices où la résistance et la rétention de couleur 
sont essentielles.

• Le DURANAR est disponible en deux systèmes distincts :

DURANAR XL
Ce système consiste en un prétraitement au phosphate de chrome
suivi de 3 couches de recouvrement et d’une cuisson au four 
(450ºF /230ºC) : 
- un apprêt primaire anticorrosion.
- une couche de peinture DURANAR colorée.
- une couche de vernis satiné XL assurant une protection 

additionnelle de longue durée.

Le DURANAR XL permet l’utilisation de couleurs pastel et vives,
avec ou sans effet perlé ou métallisé, et résiste aux atmosphères
pollués et pluies acides des milieux urbains et industriels. 

DURANAR ce système est identique au premier sauf qu’il n’a pas
la dernière couche de vernis satiné XL. Il est disponible en couleurs
pastel et demi-vives seulement, avec certains effets perlés mais 
sans aucun effet métallisé. 

Ces systèmes DURANAR rencontrent ou excèdent la norme 
AAMA 2605-05 d’American Architectural Manufacturer Association.
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DMAX
Le fini prépeint nommé « D-MAX » est issue de la volonté de donner
une réponse concrète à la demande croissante d’aluminium pré-peint
en haute-qualité.

En réponse, par une combinaison d’un alliage spécial haute-résistance
et haute-planéité, avec un fini prépeint en continu directement au
moulin, présente une stabilité de couleur. Ce produit, encore plus
performant et stable que les technique usuelle, est offert sur les
épaisseurs 1mm, 2mm et même 3mm.

Par conséquent, le laminé en aluminium pré peint DMAX se présente
comme la variante la plus avantageuse en comparaison procédés
traditionnels, quant à ses caractéristiques de planéité (étirage en
continu), usinabilité (pas de fraisage ni de rivet pour les cassettes
métalliques), sa large gamme de finitions (métallisées et autres finis
spéciaux, son alliage spécial avec magnésium pour résistance à l’air
salin, son principe de base d’usiner un fini pré peint et d’assurer la
stabilité visuelle de la couleur et une délai de livraison plus rapide.

Il existe d’autre système de peinture alternatif équivalent qui respec-
tent d’autres normes, tel que : Akzo-Nobel-Sikkens, Peinture Protech,
TigerDrylac. Pour de plus ample information communique avec votre
fournisseur ou installateur.
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AUTRES MÉTAUX

L’ALUMINIUM

Les produits du futur exigent des matériaux à la fois qui soient à la fois
légers, robustes, faciles à façonner, polyvalent mais aussi économiques.
Il est difficile de trouver en matériau mieux placé que l’aluminium pour
satisfaire toutes les exigences, notamment grâce aux économies
d’énergie qu’il permet de réaliser durant sa longue vie de service. Pra-
tiquement aucun autre matériau que l’aluminium peut offrir un rapport
résistance à un poids aussi exceptionnel. Cette légèreté permet des bâ-
timents sans renfort structurel additionnel.

L’aluminium est un métal recyclable facilement disponible et en grande
quantité. De plus, son fini brillant a un facteur de réflexion le plus élevé
de tous les métaux naturel. L’aluminium utilisé de nos jour peut durer
plus de 1 000 année et subir de nombreuses transformations sans per-
dre ses propriétés physiques.   Lien internet : www.aluminium.org

CARACTÉRISTIQUES DE L’ALUMINIUM
• Facile à façonner
• Longévité
• Extrêmement léger
• Requiert moins de support structurel
• Facteur de réflexion le plus élevé de tous les métaux naturels
• Facile à recycler
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AUTRES MÉTAUX

LE CUIVRE 

Utilisé dans le passé principalement pour les toitures d’édifices de
prestige, le cuivre jouit d’un nouveau regain de faveur. Les archi-
tectes spécifient maintenant des toitures en cuivre pour des immeu-
bles de bureaux, des tours d’habitation et même des résidences
privés. Le cuivre est aussi utilisé comme matériau de couverture et
de revêtement mural extérieur pour certaines des conceptions
architecturales les plus audacieuses.

Beaucoup plus facile à manier que les autres métaux, le cuivre est
résistant au feu et à la pollution et forme un véritable écran contre
le bruit, l’eau et la chaleur. Sa surface de couleur brun rougeâtre est
très prisée pour son aspect riche initial et pour la patine vert-de-gris
caractéristique qui apparaît avec le temps sous l’effet des intempé-
ries. Le cuivre ne nécessite aucun entretien ni traitement ultérieur et
ne se détériore pas avec le temps. Beau, durable et éternel, le cuivre
peut durer des centaines d’années.

Le cuivre est recyclable à 100% et en telle demande qu’aucun reste
de découpe ne terminera dans une décharge. Un choix véritable-
ment écologique pour en développement durable et une protection
accrue de l’environnement.    Lien internet : www.coppercanada.ca

CARACTÉRISTIQUES DU CUIVRE
• Dure des centaines années
• Couleur initiale brun rougeâtre brillant
• Prend une belle patine vert-de-gris avec le temps
• La patine forme une barrière de protection étanche, insoluble et 

extrêmement adhésive
• Léger - un quart du poids d’un toiture en tuiles
• Facile à manier : pliures, découpes complexes, courbes, etc.
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AUTRES MÉTAUX

L’ACIER INOXYDABLE 

Le plus brillant de tous les métaux naturel, l’acier inoxidable est aussi
l’un des plus durables. Prenez l’exemple de la tour Chrysler à New
York. Revêtu d’acier inoxidable, cet édifice célèbre ne c’est pas dé-
térioré malgré ses 80 ans et demeure l’une des attractions touris-
tiques de la ville. Grâce à sa résistance exeptionnelle à la corrosion,
l’acier inoxidable est un choix populaire pour les localités en bord
de mer où le brouillard salin fait obstacle à l’utilisation d’autres métaux.

Même si de nombreux métaux sont incombustibles, la résistance
thermique particulièrement élevée de l’acier inoxydable explique son
usage répandu dans les portes coupe-feu. Il est donc logique de
l’utiliser pour la construction de mur et de toitures. Il est offert dans
une riche palette de fini mats, brillants, lisses ou rugueux. De plus, il
est facile à façonner, ce qui en fait un bon choix pour les dômes, les
coupoles et les autres formes arrondies, en format à petits ou grands
panneaux. Choix idéal pour les zones urbaines, l’acier inoxydable
s’intègre magnifiquement dans son environnement.

L’acier inoxydable est entièrement recyclable et biologiquement
neutre, ce qui permet de l’utiliser avec pratiquement aucun risque
pour l’eau potable et non potable. En plus, son écran brillant offre
un excellent facteur de réflexion. Lien internet : www.euro-inox.org

CARACTÉRISTIQUES DE L’ACIER INOXYDABLE
• Facteur de réflexion élevé
• Se fond dans le voisinage
• Résistant à la corrosion et à la température
• Disponible dans une large palette de finis
• Facile à manier en petits ou grands panneaux
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AUTRES MÉTAUX

LE TITANE 

Le titane a attiré l’attention du monde entier dans les années 1990,
lors du dévoilement du musée Guggenheim, à Bilbao, dessiné par
l’architecte Frank O. Gehry. Les 33,000 panneaux de titane ont été
spécialement façonnés selon les courbes dessinées par Gehry qui
ont fait de ce batiment de conception audacieuse une œuvre d’art
de renom international.

Le titane est absolument à l’épreuve de toute attaque envirronemen-
tale et résiste même dans les atmosphères les plus agressives. Sa
résistance extrême à la corrosion, sa résistance mécanique et ses
propriétés physiques permettent d’utiliser des épaisseurs plus fai-
bles et donc de réduire le coût d’installation. Le titane est léger, a
des propriétés exceptionnelles à basse température, ne se dégrade
pas sous l’effet des rayons solaires et est facile à manier. Du fait de
sa légèreté, il exerce moins de contraintes sur la structure. Excellent
du point de vue de sa résistance mécanique et son élasticité, il est
plus flexible que les autres métaux architecturaux, même lors d’un
tremblement de terre.

En raison de sa quasi insensibilité relative à la plupart des atmo-
sphères, le titane est considéré comme sans danger pour l’environ-
nement. Il est recyclabe à 100% et est le produit d’une ressource
renouvable. Avec une conductivité thermique égale au dixième de
celle de l’aluminium, le titane est un excellent isolant.
Lien internet : www.titane.asso.fr ou  www.titanium.org

CARACTÉRISTIQUES DU TITANE
• Excellence résistance à la corrosion
• Léger : charge moindre sur la structure
• Excellent isolant, non dégradé par les rayons solaires
• Facile à manier
• Excellence élasticité et résistance mécaniques
• Sans danger pour l’environnement et 100 %recyclable
• Parfaitement compatible avec le verre, le béton et les autres métaux
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AUTRES MÉTAUX

LE ZINC 

L’utilisation répandue du zinc pour les toitures et revêtements
muraux extérieurs (principalement pour les immeubles civiques et
les cathédrales) a commencé au 19e siècle. Ce matériau était prisé
pour sa longévité, sa résistance à la corrosion, son faible besoin d’en-
tretien, son poids relativement faible et son aptitude au façonnage
qui se prêtait bien au savoir-faire traditionnel des artisans de très
haut niveau.

De nos jours, les architectes apprécient la façon dont le zinc s’intègre
bien au bois, à la pierre et au béton, tout en fournissant une touche
de contraste grâce à la pléthore de finis disponibles.

Contrairement aux métaux revêtus qui finissent par s’écailler ou se
détériorer et exigent un entretien, le zinc massif n’exige aucune
peinture, vernis ni produit de scellant; il se rétablit et se maintient
naturellement. Avec le temps, le zinc passe d’un argenté brillant à
un gris bleuté mat (selon l’alliage). Cette transformation produit une
couche protectrice de carbonate de zinc qui met fin à la corrosion.
De nos jours, on estime que le zinc architectural dure une centaine
d’années pour les toitures et environ 300 ans pour les murs.

Le zinc est offert par différents fournisseurs en fini « prépatiné »,
donc un procédé de pré-vieillissement du zinc, un traitement
accéléré d’oxydation en usine, offert en différentes teintes.

Le zinc est considéré comme un matériel naturel, organique, noble,
de prestige, haut de gamme,  durable, matériel intrinsèque utilisé
avec un fini prépatiné, perçu et choisi en design comme un matériel
« vivant » et texturé par son lignage naturel, présente une certaine
variation de teinte naturelle.

Voir à considérer et appliquer les recommandations des fournisseurs,
distributeurs et manufacturiers quant à l’utilisation, façonnage et
fabrication du zinc.

La durabilité et l’aptitude au recyclage sont les éléments clés de la
performance environnementale du zinc. Les alliages de zinc utilisés
pour architeture ne contiennent aucune des impuretés qui pourrait
s’infiltrer dans le sol ou nuire à la qualité de l’air.      

Lien internet : www.zinc.org
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LE ZINC (SUITE)

CARACTÉRISTIQUES DU ZINC
• Ne requiert aucun vernis, peinture ou produit de scellant
• Patine assurant une protection naturelle
• Patine passant d’un argenté brillant à un gris bleuté mat
• Très façonnable
• S’intègre bien au bois, à la pierre et au béton
• Excellente longévité
• Tres facile à recycler
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INTRODUCTION À LA SECTION 3

La présente section est un guide vous renseignant sur les divers
types de vis et attaches mécaniques couramment utilisés dans l’in-
dustrie du revêtement métallique.

On sous-estime souvent l’importance des attaches parce que leur
coût ne représente qu’un faible pourcentage du montant global alloué
à un projet. Cependant, une attention particulière devrait y être portée.
Bien que vous choisissiez les meilleurs matériaux se sont les attaches
qui assureront la solidité et l’étanchéité du bâtiment.

Dans le choix d’une attache, il faut prendre en considération la durée
de vie des matériaux qui seront fixés et déterminer si le bâtiment se
trouve ou renferme un environnement corrosif. Certaines attaches
peuvent servir dans divers endroits pour diverses applications, tan-
dis que d’autres ont été conçues pour être employées dans des
situations spécifiques.

Les attaches sont fabriquées à partir de différents matériaux dont
les principaux sont l’acier carbone et l’acier inoxydable. Elles sont
recouvertes de zinc agissant comme revêtement protecteur pour
les attaches d’acier carbone et comme lubrifiant pour celles d’acier
inoxydable. Il existe aujourd’hui des revêtements anticorrosion plus
performants, soit de type chimique ou organique, qui peuvent pro-
longer la durée de vie de certaines attaches en acier carbone. Cer-
tains manufacturiers offrent des attaches de carbone avec une tête
offrant une résistance supérieure à la corrosion, soit un capuchon
d’une matière ayant des propriétés anticorrosive comme l’acier
inoxydable, le magnésium et le nylon recouvrant entièrement la tête.
(voir information sur vis “hybride” dans cette section)

Pour de plus amples renseignements, n’hésitez pas à contacter notre
association qui se fera un plaisir de vous fournir des informations
additionnelles ou de vous référer vers un de nos membres spécialiste
du sujet qui vous intéresse.
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VIS ET ATTACHES Version 4.1 - Mise à jour du 2008

INFORMATIONS PERTINENTES SOMMAIRES 
EN MATIÈRE DE VIS
Les informations suivantes vous aideront soit pour commander ou
faire un choix judicieux d’une vis. Les parties d’une vis sont, la tête,
l’enclenchement, le corps, les filets et la pointe. Chacune de ses par-
ties à une importance soit au niveau de l’application, de l’utilité ou
de l’apparence.

Tête
Partie apparente de la vis une fois installée.  
Voici les principaux types utilisés dans l’industrie.

Hexagonale   Hexagonale Tronconique Goutte Plate Trompette Gaufrée
à rondelle de suif

Enclenchement
L’enclenchement est la prise utilisée pour installé la vis.  
Voici les principaux types utilisés dans l’industrie.

Hexagonale Hexagonale Carrée Étoilée Combinée

à rondelle   «Robertson» «Phillips» «Quadrex»

Corps et Filets
Le corps de la vis est déterminé en terme de calibre selon la tige uti-
lisée à sa fabrication. Les plus courants sont les #6, #8, #10 pour les
travaux légers ou de finition et les calibres #12 et #14 pour des ap-
plications demandant une plus grande résistance au cisaillement. Le
nombre de filets est calculé selon le nombre de filets au pouce. Le
nombre de filets est déterminé selon un standard en fonction du ca-
libre de la vis mais peut varier dans le cas d’une vis pour un usage
spécifique.
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VIS ET ATTACHES Version 4.1 - Mise à jour du 2008

Pointes
Il existe deux types de pointes bien disctintes, soit le type auto-taraudeuse
pour des applications dont le support est de bois ou d’acier mais
nécessitant un perçage au préalable, et le type auto-perçeuse des-
tiné exclusivement pour des applications dont le support est métal-
lique. La capacité de perçage varie selon la longueur de la partie
perçante et est déterminé par un numéro. 

Type auto-taraudeuse

Type «A» Type «AB» Type «B»

Type auto-perçeuse 

Tek #1 Tek #2 Tek #3 Tek #4 Tek #5

Dimension
La dimension d’une vis comporte 3 volets, soit dans un premier temps,
le diamètre ou calibre, puis le nombre de filets au pouces et finalement
sa longueur.

Exemple : Vis auto-perçeuse, tek # 5 tête hexagonale à rondelle 
# 12 - 24 x 1 1/4

Le #12 indique le calibre, le 24 le nombre de filets au 
pouces et 1 1/4 la longueur de la vis.

La longueur de la vis se calcule dans le cas des types hexagonale,
tronconique et goutte de suif, depuis le dessous de la tête jusqu’à la
pointe. Dans le cas des types plate, trompette et gaufrée on calcule
la longueur totale à partir de la pointe en incluant la tête. 
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Ce guide vous renseigne sur les divers types de vis et attaches cou-
ramment utilisés dans l’industrie du revêtement métallique.

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Tête Tronconique à prise carrée 
Diamètre : #6 à #10 
Longueur : de 3/8" à 2"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Tête Hexagonale 
Diamètre : #6 à #14 
Longueur : de 1/2" à 4"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Pour structure 
Tête Hexagonale 
Diamètre : #12 
Longueur : de 7/8" 

VIS AUTOPERCEUSE TEK #5
Pour structure lourde
Tête Hexagonale 
Diamètre : #12 
Longueur : de 1  1/4, 1  1/2, et 2"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Pour structure
Tête Gaufrée à prise carrée 
Diamètre : #10 et #12 
Longueur : de 3/4" à 4"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Pour structure lourde
Tête Gaufrée à prise carrée, 
avec ailettes 
Diamètre : #10 et #12
Longueur : de 1  1/2" à 3"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #2
Tête Gaufrée à prise étoilé 
Diamètre : #8
Longueur : de 1/2" et  1 1/4"

VIS AUTOPERCEUSE TEK #2
Tête Évasée à prise étoilée 
Diamètre : #6  à #10 
Longueur : de 1" à 4"

• Élément de finition, pour la 
pose de solins et moulures.
Peut aussi servir pour 
l'installation de revêtement à 
attaches non-apparentes.
*Aussi offert prépeint

• Applications diverses, 
principalement pour la pose 
de support métallique sur 
une structure de métal légère
ou pose de revêtement 
métallique intérieur. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de support ou tablie
métallique sur une structure
métallique n'excédant pas une
épaisseur de .250 d'épaisseur.
*Aussi offert prépeint

• Pose de support ou tablier 
métallique sur une structure 
métallique n'excédant pas 
une épaisseur de .500  
d'épaisseur. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de fourrure, colombage 
de bois ou contre-plaqué sur 
une structure de métal de 
faible calibre. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de fourrure, colombage 
de bois ou contre plaqué sur 
une structure de métal de 
faible calibre.  
*Aussi offert prépeint

• Applications diverses, 
principalement pose de treillis
métallique sur structure de 
métal de faible calibre.
*Aussi offert prépeint

• Pose de panneau de fibre, 
gypse et fourrure de bois sur 
structure de métal de faible 
calibre. 
*Aussi offert prépeint
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Ce guide vous renseigne sur les divers types de vis et attaches cou-
ramment utilisés dans l’industrie du revêtement métallique.

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

VIS MÉTAL-BOIS Type "A" 
Tête Hexagonale 
Diamètre : #10 
Longueur: de 1" à  3" 

VIS AUTO TARAUDEUSE 
Type "A" 
Tête Hexagonale 
Diamètre : #14 
Longueur : de 3/4" à 6"

VIS AUTO TARAUDEUSE 
Type "AB" 
Tête Hexagonale 
Diamètre : #14 
Longueur : de 3/4" à 6" 

VIS AUTO TARAUDEUSE 
Type "B" 
Tête Hexagonale 
Diamètre : #14 
Longueur : de 3/4" à 6"

VIS AUTO PERFORANTE 
Type "S" ou "A"
Tête Tronconique à prise carrée
Diamètre : #6 et #8
Longueur : de 3/8" à 2"

VIS AUTO PERFORANTE
Type "S" 
Tête Gauffrée à prise étoilée
Diamètre : #8
Longueur : de 9/16" et 1  1/4"

VIS A BOIS
Tête Plate à prise carrée 
Diamètre : #8 et #10 
Longueur : de 1" à 4"

VIS A BÉTON
Tête Plate ou Hexagonale 
Diamètre :  3/16 ou 1/4" 
Longueur : de 1  1/4" à 6"

• Pose de revêtement 
métallique intérieur sur 
structure de bois.
Vis en acier carbone. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de support métallique 
ou revêtement intérieur sur 
structure de bois. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (304) 
pour environnement corrosif. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de support métallique 
ou revêtement intérieur sur 
structure de bois ou structure
de métal léger. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (304) 
pour environnement corrosif. 
Requiert perçage sur support
métallique. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de support métallique 
ou revêtement intérieur sur 
structure de bois ou structure
de métal lourde. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (304) 
pour environnement corrosif. 
Requiert perçage sur support
métallique.  
*Aussi offert prépeint

• Elément de finition, pose de 
solins et moulures sur 
structure de bois. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (18-8) 
pour environnement corrosif.  
*Aussi offert prépeint

• Applications diverses, 
principalement pose de treillis
métallique sur structure de 
bois. 

• Pose de panneaux de fibre, 
gypse, fourrure de bois  et 
contre plaqué sur structure 
de bois.

• Pose de fourrure métallique 
ou de bois, dans blocs de 
béton, murs de ciment ou 
de briques. 
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Ce guide vous renseigne sur les divers types de vis et attaches cou-
ramment utilisés dans l’industrie du revêtement métallique.

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

VIS AUTOPERCEUSE TEK #3
Avec rondelle d'étanchéité 
Tête Hexagonale 
Diamètre: #12  à #14 
Longueur: de 3/4" à 4" 

VIS AUTOPERCEUSE (laptek)
Avec rondelle d'étanchéité 
Tête Hexagonale 
Diamètre: #14 
Longueur: de 7/8" 

VIS AUTOPERCEUSE TEK # 4
Pour structure avec rondelle
d'étanchéité  
Tête Hexagonale
Diamètre: #12
Longueur: de 7/8"

VIS AUTOPERCEUSE TEK # 5 
Pour structure lourde avec
rondelle d'étanchéité
Tête Hexagonale
Diamètre: #12
Longueur: de 1 1/4, 1  1/2, et 2"

VIS AUTOPERCEUSE TEK # 3 
à tête de nylon
Tête Hexagonale 
Diamètre: #14 
Longueur: de 1" et 1 3/8"

VIS AUTO TARAUDEUSE 
à tête de nylon 
Tête Hexagonale
Diamètre: # 14
Longueur: de 3/4", 1 1/2" et 2"

VIS AUTOPERCEUSE (laptek)
à tête de nylon
Tête Hexagonale 
Diamètre: # 14 
Longueur: de 7/8" 

VIS MÉTAL-BOIS 
à tête de nylon
Tête Hexagonale 
Diamètre: # 10 
Longueur: de  1", 1 1/2", 2"

• Pose de revêtement 
métallique sur fourrure de 
métal. 
*Aussi offert prépeint

• Utilisée sur les 
chevauchements latéraux et 
horizontaux des panneaux de
revêtement métallique. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
métal n'excédant pas .250 
d'épaisseur. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
métal n'excédant pas .500 
d'épaisseur.  
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur fourrure et 
structure de métal de faible 
calibre.
*Aussi offert avec rondelle 
d'étanchéité

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
bois ou fourrure métallique 
de faible calibre. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (304) 
pour environnement corrosif. 
Requiert perçage dans 
fourrure métallique. 
*Aussi offert avec rondelle 
d'étanchéité

• Utilisée sur les 
chevauchements latéraux et 
horizontaux des panneaux de
revêtement métallique.
*Aussi offert avec rondelle 
d'étanchéité

• Pose de revêtement 
métallique sur structure 
de bois. 
*Aussi offert avec rondelle 
d'étanchéité
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Ce guide vous renseigne sur les divers types de vis et attaches cou-
ramment utilisés dans l’industrie du revêtement métallique.

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

VIS MÉTAL-BOIS
Avec rondelle d'étanchéité
Tête Hexagonale 
Diamètre: #10 
Longueur: de 1" à  3" 

VIS AUTO TARAUDEUSE
Type "A" avec rondelle
d'étanchéité
Tête Hexagonale
Diamètre: #14
Longueur: de 3/4" à 6 " 

VIS AUTO TARAUDEUSE
Type "AB" avec rondelle
d'étanchéité  
Tête Hexagonale
Diamètre: #14
Longueur: de 3/4" à 1 1/2"

VIS AUTO TARAUDEUSE
Type "B" avec rondelle
d'étanchéité 
Tête Hexagonale
Diamètre: #14
Longueur: de 3/4" à 6"

CHEVILLE A CLOU En alliage
de Zinc
Diamètre: 3/16 ou 1 1/4"
Longueur: de 7/8" à  2"

CLOU A BÉTON 
Galvanisé à chaud 
Tête plate
Diamètre:  1/4" 
Longueur: de 1 1/8 à  7"

ANCRAGE COINCEUR
Diamètre: 1/4" à 1 1/4" 
Longueur: de 1 5/8" à 12"

ANCRAGE A DOUILLE
Diamètre: de 1/4" à 3/4" 
Longueur: de 1 3/8 à   6 1/4"

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
bois. Vis en acier carbone.  
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
bois. Vis en acier carbone ou 
inoxydable (304) pour 
environnement corrosif. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur structure de 
bois ou support métallique de
faible calibre. Vis en acier 
carbone ou inoxydable (304) 
pour environnement corrosif. 
Requiert perçage dans 
support métallique.
*Aussi offert prépeint

• Pose de revêtement 
métallique sur structure 
métallique de fort calibre.
Vis en acier carbone ou 
inoxydable (304) pour 
environnement corrosif. 
Requiert perçage au 
préalable. 
*Aussi offert prépeint

• Pose de fourrure métallique 
sur blocs de béton, murs de 
ciment ou de briques.

• Pose de panneaux de fibre, 
gypse ou contre-plaqué sur 
blocs de béton ou murs de 
ciment. Requiert perçage au 
préalable

• Pose de cornières ou autres 
éléments de structure lourde 
sur murs de ciment.

• Pose de cornières ou autres 
éléments de structure lourde 
sur blocs de béton ou murs 
de ciment.
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FICHE TECHNIQUE/TECHNICAL DATA 
Version 4.0 - Mise à jour du 2005-11-15

Vis Auto perceuse / Self Drilling screws

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

Tension Minimum / Minimum Tensile

4000 LIVRES / POUNDS

3500

3000

2500

2000

1500

1000

500

0
# 6-20 #8-18 #12-24 #1/4-14

Cisaillement / Shear

#10-16 #10-24 #12-14
Diamètre de la vis / Screw Diameter

3000 LIVRES / POUNDS

2500

2000

1500

1000

500

0
# 6-20 #8-18 #12-24 #1/4-14#10-16 #10-24 #12-14

Diamètre de la vis / Screw Diameter

1125 
1575 

2100 
2350 

2800 

3250 

3850 

750 1000 
1400 

2600 

1500 

2000 2100 
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FICHE TECHNIQUE/TECHNICAL DATA 
Version 4.0 - Mise à jour du 2005-11-15

Vis Auto perceuse / Self Drilling screws

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.
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VIS ET ATTACHES (résistance à la corrosion) 
Version 4.1 - Mise à jour du 2008-07-08

Ce guide vous renseigne sur les divers types de revêtements et maté-
riaux utilisés dans la fabrication d’attaches en fonction de leurs résis-
tance à la corrosion.

Cette information est une courtoisie de Les Attaches Supertek Inc.

Protection 
minimale
Plaquage de zinc

Protection accrue
Revêtement 
anticorrosion

Protection accrue
Acier inoxydable
série "410"

Protection 
supérieure
Attaches 
Spécialisées

Protection 
maximale
Acier inoxydable
série "304"

De base la grande majorité des
attaches ont ce type de 
revêtement qui constitue une
barrière minimale face à la 
corrosion.

Plusieurs manufacturiers 
offrent la possibilité d'ajouter
un revêtement anticorrosion
soit de type chimique
ou organique qui enveloppe
entièrement l'attache 
procurant ainsi une bonne 
protection.

Peu de manufacturiers offrent
ce type de vis de nos jours au
profit des nouveaux 
revêtements anticorrosion. 
Popularité en perte de vitesse
en raison du rapport qualité/prix.

Quelques manufacturiers 
offrent un type de vis dont la
tête assure une protection
maximale à l'extérieur du 
parement métallique et de
bonne à moyenne pour la partie
se trouvant à l'intérieur du mur.

Les manufacturiers nord 
américain produisent avec
cette série que des attaches de
type auto taraudeuse qui 
requiert un pré-perçage pour
son installation.

Tous les manufacturiers doivent
répondre à un standard sur
l'épaisseur de la couche de zinc
appliquée, cependant certains
offrent une protection accrue
en y appliquant deux et même
trois fois l'épaisseur normale.

Divers types de revêtements
sont offerts, des noms comme,
Climaseal, Sentri, Xylan 
Fluorocarbone, Suprel et autres
Vous pouvez vous attendre à
une dizaine d'années avant 
l'apparition des premiers signes
de rouille. Disponible en type
auto perceuse et auto tarau-
deuse.

La série "410" offre la possibilité
au manufacturier de fabriquer
des vis de type auto perceuse
puisque cet alliage renferme
une partie de carbone 
nécessaire au trempage, ce type
de vis présentera au fil du
temps des signes d'oxydation
en surface bien que la racine de
la vis ne soit pas touchée.

Ces types d'attaches peuvent
être soit un capuchon 
recouvrant la tête en acier
inoxydable ou de magnésium,
soit une tête de nylon moulée à
même la vis. Il est possible de
les jumeler à une vis ayant un
plaquage de zinc ou encore un
revêtement anticorrosion 
offrant ainsi une meilleure 
protection pour la partie de la
vis à l'intérieur du mur.

Ce type d'attache malgré la
contrainte du pré-perçage offre
une protection maximale dans
tout genre d'environnement.



104 /Section 3      Retour index

EXEMPLE D’UNE VIS "HYBRIDE" 

(vis "SCOTS" de ITW-Buildex) 

Capuchon en acier
inoxydable de série 300

Anneau anti-glissement
Rondelle EPDM intégrée

Diamètre 12, 1/4, 17

Pointe auto-perceuse
TEK 1-2-5 ou type A-B

Enduit "Climaseal"

Tête hexagonale 5/16"
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EXEMPLE D'ESSAI COMPARATIF DE CORROSION 

Note : Les informations qui suivent nous ont été gracieusement fournies par la com-
pagnie ITW Buildex et sont incluses dans ce manuel à titre informatif.  Leur inclusion
ne constitue pas nécessairement un endossement ou une approbation de la part de
l’AERMQ en ce qui concerne les produits présentés. Le lecteur est avisé qu’il existe
plusieurs autre types d’enduits de protection contre la corrosion pour les vis sur le
marché à part ceux décrits dans le présent document.  N’hésitez pas à nous contacter
pour de plus amples informations à ce sujet. 

INFORMATIF : 
L’information ci-jointe procure des données de corrosion relatives
aux finis Buildex. Les finis par catégorie de produit varient, donc on
utilise des «gammes» de protection de corrosion relatives

MATÉRIEL :
Toutes les vis sont 1022 acier au carbone, traitées à chaud, plaquées,
et recouvertes d’un fini. 

PRÉPARATION : 
Les échantillons non vissés et non utilisés sont suspendus sur une
plaque de plastique. 

PROCÉDURES :
ESSAI DE SOLUTION SALINE VAPORISÉE (ASTM-B117) 
Les échantillons sont placés à l’intérieur d’une bulle vitrée où l’on va-
porise une bruine de solution saline à 5 %, et cela à une température
de 95° F.  L’essai se poursuit de manière continue, évaluant le pour-
centage de surface perdue à la rouille au nombre d’heures écoulées
et ce, toutes les 24 heures. 

Cet essai est pratiqué depuis plusieurs années par l’industrie auto-
mobile, ainsi que pour connaître les effets de l’air salin des régions
côtières sur différents métaux.  (Voir tableau solution saline) 

ESSAI AVEC SOLUTION SALINE 

Divers types d’enduit       Heures écoulées et 
pourcentage de corrosion 

1 Huile et phosphate 240 (90 – 100 %) 
2 0,00015 zinc électroplaqué 192  (75 – 100 %) 
3 0,0003 zinc électroplaqué 240 (75 – 100 %) 
4 0,0005 zinc mécanique 400 (75 – 100 %) 
5 0,0007 zinc mécanique 448 (75 – 100 %) 
6 0,001 galvanisé à chaud 320 (75 – 100 %) 
7 0,00015 cadmium* électroplaqué 480 (75 – 100 %) 
8 0,0003 cadmium* électroplaqué 672 (75 – 100 %) 
9 0,0015 « Climaseal » Buildex 720 (0   –   10 %) 

*Les vis traités au cadmium sont maintenant interdites.
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ESSAI KESTERNICH (DIN 50018 – 2,0 litres SO2)  

Cet essai, de norme allemande, utilise l’effet de 100 % d’humidité re-
lative et 2 litres de dioxyde de souffre afin de créer une atmosphère
industrielle acide très agressive et ce, pour obtenir des données
comparatives sur un matériel plaqué et/ou enduit, versus un autre.
Un cycle consiste à exposer les échantillons à l’intérieur d’une bulle
vitrée pendant 8 heures à 100 % d’humidité relative et au dioxyde
de souffre, puis 16 heures d’exposition à l’air ambiant de la pièce.  Un
cycle complet dure 24 heures.  Les échantillons sont vérifiés visuel-
lement à la fin de chaque cycle pour y noter le pourcentage de la
surface totale attaquée par la rouille.  (Voir tableau Kesternich) 

Explication : Due à des différences possibles quant aux spécifications, aux applica-
tions et aux interprétations des résultats, aucune garantie ne peut être donnée sur
ces produits qui sont vendus sans garantie anti-corrosive, expresse ou implicite à la
loi ou de fait.  Les acheteurs doivent faire leur propre essais des produits ou des
échantillons de façon à déterminer si ces produits conviennent à l’usage visé par l’uti-
lisateur.  Nous n’assumons aucune responsabilité quant à l’utilisation de cette infor-
mation.  

ESSAI KESTERNICH (DIN 50018 - 2,0 LITRES SO2) 

Divers types d’enduit       Nombre de cycles écoulés  
et pourcentage de corrosion 

1 Huile et phosphate 2 (100 %) 
2 0,00015 zinc électroplaqué 7 (60 – 100 %)  
3 0,0003 zinc électroplaqué 10 (75 – 100 %)  
4 0,0005 zinc mécanique 12 (50 – 100 %) 
5 0,0007 zinc mécanique 14 (50 – 100 %) 
6 0,001 galvanisé à chaud 12 (50 – 100 %) 
7 0,00015 cadmium* électroplaqué 5 (80 – 100 %) 
8 0,0003 cadmium* électroplaqué 8  (90 – 100 %) 
9 0,0015 « Climaseal » Buildex 30 (0   –   10 %)  

*Les vis traités au cadmium sont maintenant interdites.
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EXEMPLE D’ÉTUDE DE RÉSISTANCE À LA 
CORROSION DES VIS POUR BÂTIMENTS 
ET TOITURES MÉTALLIQUES 

(photos courtoisie de ITW-Buildex) 
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ACCESSOIRES DE FIXATION 
POUR REVÊTEMENTS 

‘’U’’ CHANEL 

‘’Z’’ BAR 

OMEGA BAR 
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ISOLANTS

4.1 Tableau de sélection d’isolants 
pour murs et méthodes de fixation....................... 110

4.2 Caractéristiques physiques des 
isolants pour murs et toitures  ................................ 114
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4.1  TABLEAU DE SÉLECTION D’ISOLANTS 
POUR MURS ET MÉTHODES DE FIXATION

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 114 
Note: 1,0 lbs/pi3 = 16,0186 kg/m3

SOLVANTBLOC DE BÉTON/
BÉTON COULÉ/
MUR DE MAÇONNERIE

SOLVANT

AIR BLOC 21 
SYSTÈME BAKOR 

(voir note 3)

AIR BLOC 21FR
SYSTÈME BAKOR 

(voir note 3)

ADHÉSIF

ADHÉSIFREVÊTEMENT DE TÔLE
MÉTALLIQUE 
NERVURÉE INTÉRIEUR
("liner" de mur sandwich)

FIBRE DE VERRE 
(panneaux ou rouleaux) (voir note 1)

SOLVANT
SOLVANT
SOLVANT
SOLVANT
SOLVANT

FOSTER 81-10
FOSTER 85-15
BAKOR 230-06
BAKOR 830-05
CHILDERS CP-85

1,1 lbs/pi3

17,62 kg/m3

2,0  lbs/ pi3

32,04 kg/m3

SOLVANT
SOLVANT
SOLVANT
SOLVANT

FOSTER 81-10
FOSTER 85-15
BAKOR 230-06
BAKOR 830-05

ADHÉSIF
(voir note 2)

2,0  lbs/ pi3

32,04 kg/m3

FIBRE DE ROCHE 
(panneaux)

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

FIBRE DE VERRE 
(panneaux)

ANCRAGE AIGUILLE 
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ FIXÉ AVEC 
CLOU OU VIS, PLUS 
RONDELLE (voir note 5)

PRODUITS
ADÉQUATSTYPE DE SUPPORT

(type de mur)

MASSE VOLUMIQUE 
MINIMALE

RECOMMANDÉE TYPE TYPE D’ISOLANT
COMPATIBLE

MÉTHODE DE 
FIXATION 

RECOMMENDÉE

SOLVANT

SOLVANT

AIR BLOC 21 
SYSTÈME BAKOR 

(voir note 1)

AIR BLOC 21FR
SYSTÈME BAKOR 

(voir note 1)

ADHÉSIF3,0  lbs/ pi3

48,06 kg/m3

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

FIBRE DE ROCHE 
(panneaux)

 ANCRAGE AIGUILLE 
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ PLUS 
RONDELLE, FIXÉ AVEC
CLOU OU VIS, 
PLUS RONDELLE  
(voir note 5)
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4.1  TABLEAU DE SÉLECTION D’ISOLANTS 
POUR MURS ET MÉTHODES DE FIXATION

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 114  
Note: 1,0 lbs/pi3 = 16,0186 kg/m3

MÉCANIQUES
ATTACHESMEMBRANE  VIS AUTOTARAUDEUSE 

AVEC RONDELLE FIXÉ 
AU TRAVERS DE 
L'ISOLANT  (voir note 7)

AUTOCOLLANTE
(Blueskin SA)

(Perm-a-Barrier)

(panneaux)
FIBRE DE VERRE   Si > 3,0 lbs/ pi3

48,06 kg/m3

SUR PANNEAUX DE 
SUPPORT FIXÉ SUR 
COLOMBAGES 
MÉTALLIQUES MÉCANIQUES

ATTACHESFIBRE DE ROCHE 
(panneaux)

 Si > 4,0 lbs/ pi3

48,06 kg/m3
VIS AUTOTARAUDEUSE 
AVEC RONDELLE FIXÉ 
AU TRAVERS DE 
L'ISOLANT  (voir note 7)

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

ANCRAGE AIGUILLE
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ FIXÉ AVEC 
CLOU OU VIS, PLUS 
RONDELLE (voir note 5)

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

ANCRAGE AIGUILLE 
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ, FIXÉ AU 
COLOMBAGE AU 
TRAVERS DU 
PANNEAU SUPPORT 
AVEC VIS, PLUS 
RONDELLE (voir note 6)

ADHÉSIF

ANCRAGE AIGUILLE 
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ FIXÉ AVEC 
CLOU OU VIS, PLUS 
RONDELLE (voir note 5)

LIQUIDE
(voir note 2)

BAKOR 230-06
BAKOR 830-05

MEMBRANE 

BÉTON
SUR MAÇONNERIE, 

(panneaux)
FIBRE DE VERRE  ADHÉSIF

AUTOCOLLANTE
(Blueskin SA)

(Perm-a-Barrier)

LIQUIDE
(voir note 2)

BAKOR 230-06
BAKOR 830-05

2,0  lbs/ pi3

32,04 kg/m3

MEMBRANE 
AUTOCOLLANTE
(Blueskin SA)

(Perm-a-Barrier)

FIBRE DE VERRE 
(panneaux)

ADHÉSIF
(voir note 2)

 MASTIC BAKOR 230-21

SUR PANNEAUX DE 
SUPPORT FIXÉ SUR 
COLOMBAGES 
MÉTALLIQUES

3,0  lbs/ pi3

48,06 kg/m3

2,0  lbs/ pi3

30,44 kg/m3
FIBRE DE ROCHE 
(panneaux)

MÉCANIQUES
ATTACHES

(voir note 4)

 CONTINENTAL
 AGM

FIBRE DE ROCHE 
(panneaux)

ADHÉSIF
(voir note 2)

 MASTIC BAKOR 230-213,0  lbs/ pi3

48,06 kg/m3

ANCRAGE AIGUILLE 
("SPINDLE") À BASE 
PERFORÉ, FIXÉ AU 
COLOMBAGE AU 
TRAVERS DU 
PANNEAU SUPPORT 
AVEC VIS, PLUS 
RONDELLE (voir note 6)

PRODUITS
ADÉQUATSTYPE DE SUPPORT

(type de mur)

MASSE VOLUMIQUE 
MINIMALE

RECOMMANDÉE TYPE TYPE D’ISOLANT
COMPATIBLE

MÉTHODE DE 
FIXATION 

RECOMMENDÉE
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4.1  NOTES

1. Lorsqu’il s’agit d’isolant de fibre de verre d’une masse volumique
de 1,1 lbs/pi3 (17,62 kg/m3), appliquer l’adhésif en serpentin avec un
blanchissoir, une brosse, ou un pinceau pour recouvrir environs 25%
de la surface. de la tôle de revêtement métallique ondulé intérieur
(“liner”).  L’isolant doit remplir toute l’espace entre le revêtement in-
térieur et extérieur en étant de la même épaisseur que les barres Z.

2. Lorsqu’il s’agit d’isolant d’une masse volumique de 2,0 lbs/pi3 et
plus, appliquer l’adhésif en serpentin avec un blanchissoir, une
brosse, ou un pinceau pour recouvrir environs 35% de la surface de
la tôle de revêtement métallique ondulé intérieur (“liner”).  L’isolant
doit remplir toute l’espace entre le revêtement intérieur et extérieur
en étant de la même épaisseur que les barres Z.

3. L’adhésif joue le rôle du pare-air et pare-vapeur lorsqu’appliqué
en continuité en conjonction avec des membranes de raccordement
aux discontinuités. Le suffixe FR = Fire Resistant ce qui veut dire que
le produit devient ignifuge en séchant.

4. Utiliser des attaches mécaniques dans les deux cas suivants:

1- lorsque l’isolant n’est pas retenu sur le substrat par un adhésif
OU

2- lorsque l’isolant est retenu par un adhésif
ET qu’il y a un espace d’air entre la face extérieur de l’adhésif
et le revêtement. Dans ce cas, les attaches mécaniques sont 
requises pour retenir l’isolant en place et empêcher la délami-
nation de l’isolant lorsque soumis à des pressions négatives 
(succion) dans l’espace d’air.
Pour cette raison, il est préférable que le revêtement extérieur
soit installé en contact direct avec l’isolant pour tenir ce dernier
en place.

5. Les ancrages aiguille (“spindle”) doivent être fixés au moyen d’une
vis de type “Tapcon” ou similaire ou un clou à béton directement au
dessus de l’aiguille à raison de 5 attaches par panneau de 8 pi.2

(0,743m2).  Les rondelles de retenue, disponibles dans plusieurs ma-
tériaux et formes, doivent avoir une superficie d’au moins 4 po.2

(25,8 cm2). 

6. Les ancrages aiguille (“spindle”) doivent être fixés au moyen de 2
vis par colombage. Les rondelles de retenue, disponibles dans plu-
sieurs matériaux et formes, doivent avoir une superficie d’au moins
4 po.2 (6,45 cm2). 
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7. Dans le cas de panneaux d’isolant de densité de 3,0 lbs/pi3 et plus
pour la fibre de verre et de 4,0 lbs/pi3 et plus pour la fibre de roche,
les panneaux ont une densité et une résistance à la compression suf-
fisantes pour être tenus en place par des vis autotaraudeuses avec
rondelles installés directement dans le colombage au travers de l’iso-
lant et du panneau support. Spécifier un minimum de deux fixations
par panneau avec des rondelles de retenue d’une superficie d’au
moins 4 po.2 (25,8 cm2), disponibles dans plusieurs matériaux et formes.

ISOLANT APPLIQUÉ EN DEUX RANGS

8. Lorsque l’isolant est appliqué en deux rangs, les joints doivent être
décalés d’un rang à l’autre.

9. Pour l’isolant de fibre de verre, le deuxième rang peut être collé
au premier avec une colle vaporisé. Alternativement, le 2iême rang
devra être tenue en place avec des attaches mécaniques selon les
méthodes approprié au substrat.

10. Lors de l’application de deux rangs d’isolant, il convient de coller
le premier rang et d’utiliser des ancrages mécaniques de type ai-
guille (“spindle”) à base perforé et rondelle fixé au substrat pour fixer
le deuxième rang.  Les attaches mécaniques devront retenir les deux
rangs d’isolant dans le cas où le premier rang n’était pas collé. Ceci
ne s’applique pas aux murs avec résistance au feu homologués par
ULC, designs #605, 606 et 607.

ESPACE D’AIR OU NON ENTRE LE REVÊTEMENT 
EXTÉRIEUR ET L’ISOLANT ?

11. Lorsqu’il n’y a pas d’espace d’air entre la face extérieur de l’isolant
et le revêtement extérieur, le revêtement extérieur maintient l’isolant
en place mécaniquement de façon définitive. S’il n’y a qu’une épais-
seur d’isolant, il est recommandé de la coller au substrat pour la tenir
en place lors de l’installation et empêcher un affaissement possible
de l’isolant à long terme par gravité. Les attaches mécaniques pour
l’isolant sont alors requises seulement temporairement pour faire
tenir en place un deuxième rang d’isolant lors de l’installation. Dans
ce cas, le deuxième rang d’isolant peut également être maintenu en
place lors de l’installation par des bandes métalliques (“straps”) ins-
tallées verticalement à 24” c/c sur la face extérieur des barres Z ou
par tout autre moyen mécanique temporaire.

12. Lorsqu’un espace d’air est présent entre la face extérieur de l’iso-
lant et le revêtement extérieur, des pressions négatives (succion)
dans l’espace d’air peuvent faire décoller ou délaminer l’isolant.  Dans
ce cas, l’usage d’attaches mécaniques devient obligatoire pour main-
tenir l’isolant en place en tout temps, qu’il y en ait un rang ou deux.

13. Traditionnellement, dans la majorité des compositions de murs,
il n’y a pas d’espace d’air entre la face extérieure de l’isolant et le re-
vêtement extérieur, d’où le terme mur “sandwich”.
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4.2  CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
DES ISOLANTS POUR MURS ET TOITURES

Manufacturier KNAUF

KF-110KNAUF V mur/toiture HH-1-558C form B Class 6
ASTM C553 Type I & II
ASTM E-136
ASTM C665
ASTM C1104
ASTM C411
NFPA 255
ASTM C1338
CAN/ULC-S102

R = Fibre de Roche • V = Fibre de verre • PIC = Polyisocyanurate

Manufacturier Numéro Type Usage

Conforme aux 
normes suivantes

1,1

Masse 
volumique 

réelle
lb/pi3

4,0

Valeur R
R/po.

24, 32

Dimensions standards

po.
largeurs

48

longueur
po.

2 à 6

IB 1,6 V mur/toiture 1,6 4,1 16, 24, 32 48 1½ à 4

IB 2,25 2,25 4,35 16 à 120 48 1 à 4 Tel que précédent

IB 3,0

ASTM C612 type 1A
ASTM C795
ASTM C1136
ASTM C411
ASTM C665
ASTM C1104
ASTM C356
ASTM C177
NFPA 90A et 90B
CAN/ULC-S102

3,0 4,35 16 à 120 1 à 4 Tel que précédent48

IB 4,25 4,25 4,30 16 à 120 1 à 2½ Tel que précédent48

épaisseur
po.

V mur/toiture

V mur/toiture

V mur/toiture
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4.2  CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
DES ISOLANTS POUR MURS ET TOITURES

Manufacturier JOHNS MANVILLE

JM AP FOIL
JOHNS MANVILLE Gold Line PIC mur/toiture 12477L (CCMC)

CAN-ULC S-705.1-01
CAN-ULC S-770

R = Fibre de Roche • V = Fibre de verre • PIC = Polyisocyanurate

Manufacturier Numéro Type Usage

Conforme aux 
normes suivantes

2,0

Masse 
volumique 

réelle
lb/pi3

6,0

Valeur R
R/po.

24, 48

Dimensions standards

po.
largeurs

48, 96

longueur
po.

½ à 4,1

1.1
Pan Insul V mur/toiture 1,1 4,0 24, 32, 48 32*, 48

*varie selon
ASTM C553
CAN/ULC S-702-97
CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

2 à 6

l'épaisseur

1.8
Pan Insul V mur/toiture 1,8 4,3 24, 32 48 2 à 6 ASTM C553

NFPA 90A ET 90B
CAN/ULC S102
CAN/ULC S114

Spin-Glas
812

V mur/toiture ASTM C553
ASTM C612
CAN/ULC S102

1,5 4,2 24 48 1½ à 4

Spin-Glas
814

ASTM C553V mur/toiture
ASTM C612
CAN/ULC S102

3,0 4,4 24 48 1 à 4

Spin-Glas
815

V mur/toiture ASTM C553
ASTM C612
CAN/ULC S102

4,25 4,5 24 48 1 à 2½

Spin-Glas
817

V mur/toiture ASTM C553
ASTM C612
CAN/ULC S102

6,0 4,5 24 48 1 à 2

épaisseur
po.
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4.2  CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
DES ISOLANTS POUR MURS ET TOITURES

Manufacturier CERTAIN TEED

CB-110

CB-150

CERTAIN TEED V mur/toiture ASTM C553
ASTM C665
ASTM C991
CAN/ULC-S102
ASTM E84

R = Fibre de Roche • V = Fibre de verre • PIC = Polyisocyanurate

Manufacturier Numéro Type Usage

Conforme aux 
normes suivantes

1,1

1,5

Masse 
volumique 

réelle
lb/pi3

3,9

4,1

R/po.
Valeur R

Dimensions standards

24, 32

po.
largeurs

32, 48

longueur
po.

1 à 6

CB-200

CB-225

ASTM C612V mur/toiture
CAN/ULC-S102
ASTM E84

2,0

2,25

4,17

4,17

24, 48 48 1 à 5

CB-80 V mur/toiture ASTM C553
ASTM C612
CAN/ULC-S102
ASTM E84

1,8 4,2 24, 32 48 1 à 5

CB-250 ASTM C612V mur/toiture
CAN/ULC-S102

2,5

ASTM E84

4,3 24, 48 48 1 à 5

CB-300

CB-400

V mur/toiture ASTM C612
CAN/ULC-S102

3,0

ASTM E844,0

4,17

4,20

24, 48 48 1 à 5

CB-450 ASTM C612V mur/toiture
CAN/ULC-S102
ASTM E84

4,5 4,32 24, 48 48 1 à 3

épaisseur
po.
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4.2  CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
DES ISOLANTS POUR MURS ET TOITURES

Manufacturier OWENS CORNING

OWENS CORNING           AF110
(remplacer par 
la laine 

à 5,5(140mm) 
Ecotouch R-24 

d’épaisseur) 
pour murs et 
parapets

CAN/ULC-S102V mur/toiture
CAN/ULC-S114

R = Fibre de Roche • V = Fibre de verre • PIC = Polyisocyanurate

Manufacturier Numéro Type Usage

Conforme aux 
normes suivantes

1,1

Masse 
volumique 

réelle
lb/pi3

3,81

R/po.
Valeur R

Dimensions standards

16, 24, 32

po.
largeurs

48

longueur
po.

1 à 6

OC703 V mur/toiture 3,0 484,34 16, 24, 32 ASTM C612 Class 1
ASTM C612 Class 2
CAN/ULC-S102

1 à 5

OC704 V toiture 4,2 4,34 24 48 1 à 4 ASTM C612 Class 1
ASTM C612 Class 2
CAN/ULC-S102

OC707 V toiture 7,0 4,2 24 48 ASTM C612 Class 1
ASTM C612 Class 2
CAN/ULC-S102

¾ à 2

OC705 V toiture ASTM C6126,0
CAN/ULC-S102

4,34 24 48 1 à 3

épaisseur
po.
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4.2  CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
DES ISOLANTS POUR MURS ET TOITURES

Manufacturier ROXUL CANADA

Metal 
Building

ROXUL CANADA Roxul Plus R mur/toiture ASTM C553 Type I,II, III
CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

R = Fibre de Roche • V = Fibre de verre • PIC = Polyisocyanurate

Manufacturier Numéro Type Usage

Conforme aux 
normes suivantes

2,0

Masse 
volumique 

réelle
lb/pi3

4,0

Valeur R
R/po.

24, 32

Dimensions standards

po.
largeurs

48

longueur
po.

1½ à 6

40
RockBoard R mur/toiture 4,0 4,1 24 48 1 à 6 ASTM C612 Type IV A

ASTM C165
CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

60
RockBoard R mur/toiture 6,0 4,2 24 48 1 à 6 ASTM C612 Type IV A

ASTM C165
CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

80
RockBoard R toiture 8,0 4,1 24 48 1 à 6 ASTM C612 Type IV B

ASTM C165
CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

605
FireWall R mur avec 

au feu
résistance 

6,0 4,2 24 48 2 x 3 po.

épaisseur
po.

ASTM C612 Type IV B
CAN/ULC S102
CAN/ULC S114
ULC Design W605 1hr
2 hr equivalent factor = 0,02
UL NO. U. 654

606
FireWall R mur avec 

au feu
résistance 

ASTM C612 Type IV A
CAN/ULC S102
CAN/ULC S114
ULC Design W606 2hr
UL NO. U. 655 2 hr

4,5 4,3 24 48 2 x 4

AFB R mur 2,8 4,1 16, 24
24.24

CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114
CAN/ULC-S702-97

48 1 à 6

Cavity Rock R mur 4,4 4,2 406 mm
610 mm ASTM C612 Type IV B

CAN/ULC-S102
CAN/ULC-S114

1219 mm 1 à 2

DD
Cavity Rock R mur C.ex. 6,2

C.int. 3,4
4,3 406 mm

610 mm
1219 mm 2½ à 5
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INTRODUCTION AUX MEMBRANES

Les membranes font parties intégrantes de l’enveloppe. Le rôle de
l’enveloppe est de contrôler l’eau, l’air, la mi-gration de la vapeur
d’eau, le bruit, le feu, la lumière et les radiations.

Les membranes sont un des éléments essentiels de l’enveloppe.

Quelle membrane utiliser?
Cette question revient souvent, dois-je utiliser une membrane pare-
air perméable  à la vapeur ou une membrane pare-air non perméable
à la vapeur? La membrane empêchera-t-elle la migration de l’eau?
Est-ce que la membrane doit être liquide ou en feuille?

Avant d’aller plus loin, regardons des définitions :
Pare-vapeur (membrane non perméable à la vapeur) : élément
conçu et installé dans un assemblage de mur et visant à bloquer ou
retarder le mouvement de l’eau par diffusion de vapeur.

Pare-air (membrane perméable à la vapeur) : composantes d’un as-
semblage de mur installées pour résister efficacement aux fuites
d’air à travers l’enveloppe du bâtiment. 

Ces membranes vont se classer en différents types :

A. Membranes liquides : 
Les membranes pare-air perméables à la vapeur ou non perméables
à la vapeur sont appliquées soit au rouleau ou à la truelle mais gé-
néralement, elles sont pulvérisées. Une membrane liquide s’installe
sur un substrat lisse ou rugueux. La membrane liquide offre une
grande flexibilité d’installation permettant d’être installée à des en-
droits restreints et difficiles d’accès.

Elles sont à base de solvant ou à base d’eau et de polymères modi-
fiées, bitume ou caoutchouc synthétique.

B. Membrane en feuilles ou rouleaux :
1. Membranes en feuilles 
Les membranes pare-vapeur utilisés dans le secteur résidentiel 
sont un film de polyéthylène. Les pare-air en feuille sont avant 
tout des pare-intempéries. On peut les retrouver laminés  sur des
panneaux isolants.
2. Membranes en rouleaux
Les pare-air non perméables à la vapeur en rouleaux sont auto 
adhérente ou thermos fusibles. 
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INTRODUCTION AUX MEMBRANES

Quelle membrane utiliser ? 
Pour mon projet, quelle solution retenir? 
Membrane pare-air perméable à la vapeur ou non perméable à la
vapeur? Le choix dépend du design du mur et de l’emplacement de
l’isolant et également de la région géographique. Où se trouve l’iso-
lation? Est-ce qu’il y a également un pare-vapeur du côté chaud de
l’isolant?

Dans nos régions nordiques, lorsque l’isolation se fait dans les co-
lombages, du côté chaud de l’isolant un pare-vapeur en feuille sera
installé. Du côté froid de l’isolant, sur le panneau extérieur, sera ins-
tallée la membrane pare-air perméable à la vapeur. 

Dans le code, l’emplacement du pare-air n’est pas défini, plus il sera
à l’extérieur, meilleure sera son efficacité. Dans ce cas, une mem-
brane pare-air perméable à la vapeur sera utilisée. La membrane
pourra être liquide soit à base de solvant soit à base d’eau ou bien
en feuille si elle est bien scellée ou en autoadhésive en rouleau.

Le choix se fera selon la température lors de l’installation, le type de
substrat et le budget du propriétaire. Cela pourra être une mem-
brane en feuille bien scellée, une membrane liquide à base d’eau ou
de solvant ou une membrane autoadhésive.

Lorsque l’isolation se fait par l’extérieur, la membrane sera installée
du côté chaud de l’isolant. La membrane aura donc les fonctions de
pare-air, mais également de pare-vapeur. Le choix portera sur une
membrane liquide soit à base d’eau ou de solvant, une membrane
autoadhésive voir une membrane thermo soudée.
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5.1 - TABLEAU DE SÉLECTION DE 
MEMBRANES PARE-AIR / VAPEUR POUR 
MURS ET MÉTHODES DE MISE EN PLACE

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 126

A / V

A / V

A / V

AGWAY METALS INC. 
PROFILÉ MÉTALLIQUE
AL-315(1) 

IDÉAL REVÊTEMENT: 
PROFILÉ MÉTALLIQUE
INTÉRIEUR SUPRÊME(1) 

VICWEST: PROFILÉ 
MÉTALLIQUE L-800

MÉTAL ONDULÉ-"LINER"
(revêtement intérieur 
d'un mur sandwich 
métallique)

A / V CARLISLE
CCW - 705TWF

ASTM E 96

Le revêtement 
intérieur métallique 
ou "liner" sert de 
pare-air-vapeur.(1)

Membranes
auto-adhésives 
avec apprêt
Voir note 3 et 4 A / V

BÉTON COULÉ 
BLOC DE BÉTON
PANNEAU DE SUPPORT
RIGIDE
(tel que Gyplap, 
Dens-Glas ou similaire)

CARLISLE 
CCW - 705

ASTM E 96

A / V CARLISLE 
CCW - 705LT

ASTM E 96

A / V HENRY/BAKOR
BLUESKIN TWF

ASTM E 96

(Solin Intra Mural)

A / V HENRY/BAKOR
BLUESKIN SA

A / V

ASTM E 96

(auto adhésive)

HENRY/BAKOR
BLUESKIN SA LT
(auto adhésive, 

ASTM E 96

température)

PRODUITS
ADÉQUATS

TYPE DE SUPPORT MÉTHODES DE MISE 
EN ŒUVRE 

RECOMMENDÉES

TYPE
A : pare-air

V : pare-vapeur

TYPE DE MEMBRANE 
PARE-AIR/VAPEUR 

COMPATIBLE

CONFORME 
AUX NORMES 

SUIVANTES
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5.1 - TABLEAU DE SÉLECTION DE 
MEMBRANES PARE-AIR / VAPEUR POUR 
MURS ET MÉTHODES DE MISE EN PLACE

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 126

A HENRY/BAKOR
BLUESKIN VP160
(auto-adhésive 
perméable à la vapeur 
d'eau)

A / V

ASSEMBLAGE

ASTM E 96

A / V

GRACE 
PERM-A-BARRIER

BÉTON COULÉ 
BLOC DE BÉTON
PANNEAU DE SUPPORT
RIGIDE
(tel que Gyplap, 
Dens-Glas ou similaire)

A / V

ASTM E 96

1100
SOPRASEAL STICK ASTM E 96

A / V

A / V

GRACE 
PERM-A-BARRIER 
LT (low temp)

SOPRASEAL STICK
1100 GRADE HIVER

ASTM E 96

ASTM E 2357

ASTM E 2178

Membranes
auto-adhésives 
sans apprêt

ASTM E 96
ASTM E2178
ASTM E 2357
ASTM D1970

PRODUITS

3M  3015
Températures

adhère aux surfaces 
humides.

ADÉQUATS
TYPE DE SUPPORT MÉTHODES DE MISE 

EN ŒUVRE 
RECOMMENDÉES

TYPE
A : pare-air

TYPE DE MEMBRANE 
PARE-AIR/VAPEUR 

COMPATIBLE V : pare-vapeur

CONFORME 
AUX NORMES 

SUIVANTES

A / V DOW CORNING
DefendAir 200

ASTM E 96
ASTM E 2178
ASTM E 2357
ASTM 1970
ASTM E 84
ASTM C 1305

Toutes surfaces de
revêtement extérieur

ASTM D 2369
ASTM D 4541
ASTM D 412

Produit liquide



124 /Section 5      Retour index

5.1 - NOTES

1. Dans les murs sandwich métalliques construits sur place, il existe
des profilés de tôle de revêtement intérieur (communément appelé
“liner”) spécialement conçus pour agir à titre de pare-air et pare-vapeur.
Ces panneaux sont fabriqués avec des joints de chevauchement la-
téraux dans lesquels un produit de scellement est appliqué à l’usine
pour favoriser un assemblage étanche au chantier suite au serrage
au moyen de vis.  Des plus, la configuration du joint fait en sorte que
les vis ne sont pas visibles de l’intérieur du bâtiment. Voir détail typique
110300 dans la partie 5 de ce manuel pour le détail de ce genre de joint.  

2. For Water-ASTM-E-96: American Standard Test Methods Vapor
Transmission of Materials.

3. Les membranes auto-adhésives représentent un choix particuliè-
rement avantageux puisqu’elles peuvent facilement être installées
par l’entrepreneur spécialisé en revêtement métallique. Ceci est par-
ticulièrement pratique lorsqu’il s’agit d’installer des assemblages
communs composés d’une membrane, une ossature métallique, un
isolant et un revêtement métallique sur un substrat rigide installé
par d’autres. Dans ce cas, tout l’assemblage d’isolation et d’étan-
chéité peut être exécuté par le même entrepreneur, soit l’entrepre-
neur spécialisé en revêtement métallique.  Ceci évite d’avoir recours
à un autre corps de métier comme il serait le cas avec l’utilisation de
membranes thermo-fusibles qui doivent nécessairement être instal-
lées par des spécialistes en étanchéité (couvreurs) ou des cimentiers

applicateurs. 

4. Il est recommandé de consulter les manufacturiers de membranes
pour obtenir les spécifications d’apprêts compatibles avec les mem-
branes et aussi pour vérifier la compatibilité d’adhésion des membranes

avec des substrats autres que ceux notés dans ce tableau.
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5.2 - TABLEAU DE SÉLECTION DE 
MEMBRANES PARE-AIR / VAPEUR POUR MURS ET
TOITURES ET MÉTHODES DE MISE EN PLACE

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 129

A / V

A / V

A / V

AGWAY METALS INC.: 
PROFILÉ MÉTALLIQUE
"AL-315" (voir note 1)

IDÉAL REVÊTEMENT: 
PROFILÉ MÉTALLIQUE
INTÉRIEUR "SUPRÊME"
(voir note 1) 

VICWEST: PROFILÉ 
MÉTALLIQUE "L-800"
(voir note 1)

MÉTAL ONDULÉ-"LINER"
(revêtement intérieur 
d'un mur sandwich 
métallique)

A / V
PE 200 HT 
HENRY/BAKOR ASTM E 96(2)

Le revêtement 
intérieur métallique 
ou "liner" sert de 
pare-air/vapeur.(1)

membranes en 
rouleaux 

PONTAGE MÉTALLIQUE
STRUCTURAL

membranes en 
rouleaux 

Membranes
auto-adhésives 
sans apprêt

Membranes
auto-adhésives 

BÉTON COULÉ 
PANNEAU DE SUPPORT
RIGIDE
(tel que le bois,
contreplaqué, panneaux 
Gyplap, Dens-Glas, Gold 
ou similaire) 

PRODUITS
ADÉQUATS

TYPE DE SUPPORT

avec apprêt (voir note 3)
(consulter les manufacturiers
pour connaitre les apprêts 

MÉTHODES DE MISE 
EN ŒUVRE 

RECOMMENDÉES

TYPE
A : pare-air

V : pare-vapeur

TYPE DE MEMBRANE 
PARE-AIR/VAPEUR 

COMPATIBLE

CONFORME 
AUX NORMES 

SUIVANTES

A / V
PE 200 

ASTM E 96

V

HENRY/BAKOR 

V

ASTM E 96

SOPREMA 

GRACE ICE & WATER
SHIELD

ASTM E 96

A / V

SOPRAVAP-R

A / V
RF 200 LT
HENRY/BAKOR 

A / V

ASTM E 96

VAPOR-BLOC SA 

ASTM E 96

A / V

HENRY/BAKOR 
BLUESKIN PE 200 HT 

HENRY/BAKOR 

RF 200
BLUESKIN ROOF 

ASTM E 96

BLUESKIN RF 200LT ASTM E 96

ASTM E 96
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5.2 - TABLEAU DE SÉLECTION DE 
MEMBRANES PARE-AIR / VAPEUR POUR MURS ET 
TOITURES ET MÉTHODES DE MISE EN PLACE

Voir notes explicatives à la suite de ce tableau à la p. 129

A / V

A / V

membranes en 

A / V

rouleaux 

GRACE BASIC 
ICE & WATER SHIELD 

BÉTON COULÉ 
PANNEAU DE SUPPORT
RIGIDE
(tel que le bois,
contreplaqué, panneaux 
Gyplap, Dens-Glas, Gold 
ou similaire) 

A / V

ASTM E 96

GRACE BASIC 
ICE & WATER 
SHIELD LT 

ASTM E 96

A / V

HENRY/BAKOR 
EAVEGARD 
(surface sablée, voir note 4) 

GRACE ULTRA ASTM E 96

GRACE BASIC ASTM E 96

Membranes
auto-adhésives 

PRODUITS
ADÉQUATS

MÉTHODES DE MISE TYPE DE SUPPORT
EN ŒUVRE 

RECOMMENDÉES

avec apprêt (voir note 3)
(consulter les manufacturiers
pour connaitre les apprêts 

TYPE
A : pare-air

V : pare-vapeur

TYPE DE MEMBRANE 
PARE-AIR/VAPEUR 

COMPATIBLE

CONFORME 
AUX NORMES 

SUIVANTES

A / V

ASTM E 96

ASTM E 96

A / V

SOPREMA 
LASTOBOND SHIELD 

A / V

ASTM E 96

SOPREMA 

SOPREMA 
LASTOBOND SHIELD
GRACE HIVER 

LASTOBOND
SHIELD HT 

ASTM E 96

A / V ASTM E 96SOPREMA 
LASTOBOND 195
(surface sablée, voir note 4) 
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5.2 - NOTES

1. Ce profilé de revêtement métallique intérieur est conçu spécifi-
quement pour accomplir la fonction de pare-air et pare-vapeur. La
configuration des joints, qui intègrent un scellant pare-air/pare-vapeur
appliqué en usine, permet leur serrage par vis qui ne seront pas visibles
du côté intérieur. De plus, ces panneaux, qui peuvent être pré-peints,
peuvent également servir de panneau de finition intérieur.    

2. For Water- ASTM-E-96: American Standard Test Methods Vapor
Transmission of Materials.

3. Les membranes auto-adhésives représentent un choix particuliè-
rement avantageux puisqu’elles peuvent facilement être installées
par l’entrepreneur spécialisé en revêtement métallique.  Ceci est par-
ticulièrement pratique lorsqu’il s’agit d’installer des assemblages
communs composés d’une membrane, une ossature métallique, un
isolant et un revêtement métallique sur un substrat rigide installé
par d’autres. Dans ce cas, tout l’assemblage d’isolation et d’étan-
chéité peut être exécuté par le même entrepreneur, soit l’entrepre-
neur spécialisé en revêtement métallique. Ceci évite d’avoir recours
à un autre corps de métier comme il serait le cas avec l’utilisation de
membranes thermo-fusibles qui doivent nécessairement être instal-
lées par des spécialistes en étanchéité (couvreurs) ou  des cimentiers

applicateurs.  

4. On doit éviter de mettre des panneaux de revêtement métalliques
en contact direct avec des membranes à fini sablé puisque les finis
des panneaux pourraient être endommagés par abrasion lors de
mouvements thermiques ou structuraux des panneaux ou des sup-
ports.

5. Il est recommandé de vérifier la compatibilité d’adhésion des
membranes avec des substrats autres que ceux notés dans ce ta-

bleau.
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5.3 - SILICONES VERSUS POLYURÉTHANES 
DANS LES APPLICATIONS EXTÉRIEURES

Les silicones offrent une meilleure résistance aux rayons UV et les pro-
duits  polyuréthanes sont maintenant plus stables aux rayons UV en
comparaison des anciennes générations. L’exposition aux rayons UV
est donc la principale cause de dégradation des scellants. En revête-
ment métallique, la résistance à la chaleur doit être prise en compte.
Le choix de scellant se fait en fonction de plusieurs critères et ce der-
nier critère est très important. Un silicone résiste à des températures
qui vont jusqu’à 300f vs 180 pour les uréthanes. Ce qui fait que pour
les joints métal à métal, le silicone est mon choix premier, mais pas
dans la maçonnerie qui n’atteint pas les mêmes températures. Les hy-
brides ont une résistance à mi-chemin en référent aux températures.

L’automne et le printemps sont les périodes qui sont les plus difficiles
pour les joints de scellant, car c’est à ce moment que nous avons les
plus grandes variations de température. En hiver, les matériaux des
constructions se rétractent et les joints s’élargissent. Les silicones et
uréthanes  hybrides restent flexibles et résistent aux UV. Les silicones
peuvent être appliqués à des températures de -29 degrés C et ils at-
teignent leur plein mûrissement sans avoir recours à une source de cha-
leur, certains nouveaux produits d’uréthane ont les mêmes carac-
téristiques. Il n’est pas recommandé par les manufacturiers d’appliquer
les scellants à des températures inférieures à -10 degrés C. parce que
les silicones sont en fait un dérivé du verre, ils sont conçus pour durer
plus de 20 ans et les scellants organiques commencent à se dégrader
plus rapidement. Pour savoir si le scellant que vous utilisez a l’accrédi-
tation LEED en développement durable ou toute autre accréditation.

Une préparation adéquate du substrat ainsi que des tests d’adhésion
sont importants pour assurer la performance du scellant. Toutefois,
comme les silicones peuvent prendre jusqu’à 14 jours à 25 degrés C
et à un taux d’humidité de 50% pour développer une adhérence
complète, le simple fait que le silicone présente un aspect solide ne
signifie pas qu’il a atteint son plein pouvoir d’adhérence. Bien que
les uréthanes semblent présenter une résistance initiale plus rapide-
ment, il ne faut pas croire qu’ils auront une meilleure adhérence dans
un joint dynamique. L’uréthane se doit d’avoir une meilleure adhé-
rence en raison de son module plus élevé par temps froid et le ni-
veau élevé de stress créé au niveau de plan de joint. L’adhérence
peut-être acceptable selon deux critères lors de test d’adhésion. 
1- Rupture en cohésion, déchirement du joint de scel-lant tout en
restant coller au substrat ou 
2- Rupture en adhésion, mais au-delà de la capacité de mouvement
du scellant.

Le silicone est le meilleur scellant sur le verre, joints métal à métal et
l’uréthane dans les substrats poreux en général. Mais c’est souvent
dû cas par cas, nous vous suggérons de contacter votre fournisseur
pour plus d’information.
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5.4 - TABLEAU DE SÉLECTION DE SCELLANT

MÉTAL
PANNEAUX DE  Silicone IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

Dow Corning 795

Dowcorning CWS

Dow Corning 791

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

591ML

596ML

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS PRODUITS ADÉQUATS TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

EXTPolyurethane
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

USDA/NSF  ACIA
USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

Sikaflex 2c NS EZ Mix
Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

5,7L/11.4L
300ml/600ml
300ml/600ml
300ml 

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C

Hybride IN / EXT
IN / EXT

Tremco Dymonic FC GREEN GARD
Tremco Dymeric 240

ND
ND

GREEN GARDNDIN / EXT Tremco Dymonic 100

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400

ND
ND

Tremco Tremsil 600
ND
ND

297C
 

MTSA
  ,015  C  ,917 C MTSA ,497 C MTSA ,214 D MTSA ,166 C MTSA ,936 C MTSA ,976C MTSA

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135
ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135
ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412, ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

BOIS Silicone IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, ASTM C794, 
ASTM C719

IN / EXT

Dow Corning 791

Dowcorning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

591ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM D 412, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792
ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135
ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135
ASTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, 
ASTM C794, ASTM C719

TT-S-00230CASTM C920, AAMA-802, TT-S-001543A 

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,   TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

TT-S-00230CASTM C920, AAMA-802, TT-S-001543A 

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l

300ml/600ml
300ml/600ml
300ml 

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Spectrem 3
Tremco Spectrem 4

ND
ND

Tremco Tremsil 400

ND
ND
ND ASTM C920,     TT-S-00230C

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,   TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,   TT-S-00230C

ASTM C920, TT-S-00230C

Polyurethane IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

IN / EXT

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A
ASTM C920, TT00227E,   TT-S-00230C 
ASTM C920, TT00227E,   TT-S-00230C, TT-S- 001543A

Tremco Dymonic 100

USDA/NSF ACIASikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

4°C à 38°C

GREEN GARD

4°C à 38°C
4°C à 38°C

ND

ASTM C920,

ASTM C920,  

TT-S-00230C, TT-S- 001543A

AASTM C920, TT00227E,   TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,   TT-S-00230C, TT-S- 001543A

ASTM C920,   TT-S-00230C

ASTM C920,  

Hybride

TT-S-T-00230C

IN / EXT
IN / EXT

Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240

GREEN GARDND
ND

ASTM C920,  

TT-S-00230C

TT-S-T-00230C

GREEN GARDNDRuban Imprégné IN / EXT Tremco Illmod 600 TT-S-T-00230C

GREEN GARDNDRuban Imprégné IN / EXT Tremco Illmod 600

SWRI MTSA
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5.4 - TABLEAU DE SÉLECTION DE SCELLANT

Kinar pour 

Duranar
fenêtre/Peinture 

Silicone IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

591ML

591ML

PRODUITS ADÉQUATS

Dow Corning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 995

Dow Corning 791

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning 758

TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS
TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

GREEN GARD, SWRI
GREEN GARD, SWRI

300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6l

ND
ND
ND
ND
ND
ND

Tremco Spectrem 1
TremcoSpectrem 2
Tremco Spectrem 3
Tremco Spectrem 4
Tremco Proglaze SSG
Tremco Tremsil 400

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412,  ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

MIL-S-8802, ASTM D2240, ASTM D412, ASTM D624, ASTM C794, 
ASTM C1135, ASTM C719

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412, ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

Silicone IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412,  ATM C794, 
ASTM C 719

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

Dow Corning CWS

Dow Corning 791

Dow Corning 795

Dow Corning 1199

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML

591ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

CTM 0097, CTM 0098, ASTM D2377, CTM 0663, CTM 0364, ADTM D2202, 
ASTM C661, ASTM D412, ASTM C719, ASTM C793

Polyurethane IN/EXT
IN/EXT
IN/EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM D412, ATM C794, 
ASTM C 719

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

300ml/600ml

300ml
300ml/600ml

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C ASTM C920,

IN / EXT

 TT-S-00230C

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A

Tremco Spectrem 1
 Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Tremco Tremsil 600

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

ND
ND
ND
ND

Hybride 4°C à 38°C** 300ml/600mlIN/EXT

GREEN GARDND

IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

IN/EXT
GREEN GARD

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A, TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

ND
ND

Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240 FC

ASTM C920,  TT-S-T-00230C

ASTM C920,  TT-S-00230C

295ml/600mlIN / EXT Sikasil WS-295

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

-40°C à 38°C* ASTM C920, TT00227E, TT-S-00230C, 

295ml/600mlIN / EXT Sikasil WS-295 -40°C à 38°C* ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C

GREEN GARDNDIN / EXT Tremco Dymonic 100 ASTM C920,  TT-S-00230C
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5.4 - TABLEAU DE SÉLECTION DE SCELLANT

(suite)
IN/EXTPolyurethane
IN/EXT
IN/EXT

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

300ml/600ml
300ml/600ml
300ml

TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS PRODUITS ADÉQUATS TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C

IN / EXT

IN / EXT

Alodine/anodisé Silicone

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

Dow Corning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 995

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C

Dow Corning 791

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

591ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

MIL-S-8802, ASTM D2240, ASTM D412, ASTM D624, ASTM C794, 
ASTM C1135, ASTM C719

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412, ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM D412, ATM C794, 
ASTM C 719

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Tremco Tremsil 600

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

ND
ND
ND
ND

Aluminium 
fini mat

Silicone IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

SWRI

SWRI

305ML/591ML

SWRI

305ML/591ML

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A, TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

305ML/591ML

305ML

596ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

Dow Corning  CWS avec apprêt

Dow Corning 795 avec apprêt

Dow Corning 791

Dow Corning 1199

Dow Corning 758

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

CTM 0097, CTM 0098, ASTM D2377, CTM 0663, CTM 0364, ADTM D2202, 
ASTM C661, ASTM D412, ASTM C719, ASTM C793

Hybride

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, ASTM C794, 
ASTM C719

300ml/600ml4°C à 38°C**IN/EXT

GREEN GARDND

IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

IN/EXT
Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240

GREEN GARDND
ND

ASTM C920,  TT-S-T-00230C

GREEN GARDIN / EXT Tremco Dymonic 100 ND ASTM C920,  TT-S-00230C

Polyurethane IN/EXT
IN/EXT
IN/EXT

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

300ml/600ml

300ml
300ml/600ml

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C ASTM C920, TT-S-00230C

Hybride 4°C à 38°C** 300ml/600ml

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A

IN/EXT

GREEN GARD

IN/EXT
IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240 

GREEN GARDASTM C920,  TT-S-T-00230C

GREEN GARDNDIN / EXT Tremco Dymonic 100 ASTM C920,  TT-S-00230C

295ml/600mlIN / EXT Sikasil WS-295 -40°C à 38°C* ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
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5.4 - TABLEAU DE SÉLECTION DE SCELLANT

Aluminium 
fini mat
(suite)

Silicone
(suite)

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Tremco Tremsil 600

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS PRODUITS ADÉQUATS TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

ND
ND
ND
ND

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C

Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

Hybride

GREEN GARDNDRuban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

GREEN GARDND

IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

IN/EXT
Tremco Dymonic FC

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

GREEN GARD
Tremco Dymeric 240 

ND
ND

ASTM C920,  TT-S-T-00230C

295ml/600ml

295ml/600ml

IN / EXT Sikasil WS-295 -40°C à 38°C* ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C

IN/EXTPolyurethane
IN/EXT
IN/EXT

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

300ml/600ml

300ml
300ml/600ml

ASTM C920, TT-S-00230C

GREEN GARDNDIN / EXT Tremco Dymonic 100

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A

ASTM C920,  TT-S-00230C

4°C à 38°C
4°C à 38°C
4°C à 38°C

Hybride

Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant

IN / EXT
IN/EXT

IN / EXT
Tremco Dymonic FC

4°C à 38°C**
GREEN GARD

Tremco Dymeric 240 
ND
ND

ASTM C920,  TT-S-T-00230C

Polyurethane IN/EXT
IN/EXT
IN/EXT

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

300ml/600ml
300ml/600ml
300mlASTM C920, TT-S-00230C

GREEN GARDNDIN / EXT Tremco Dymonic 100

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A

ASTM C920,  TT-S-00230C

IN / EXTAcier inoxydable Silicone

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

Dow Corning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 791

Dow Corning 995

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

591ML

596ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

MIL-S-8802, ASTM D2240, ASTM D412, ASTM D624, ASTM C794, 
ASTM C1135, ASTM C719

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412, ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, ASTM C794, 
ASTM C719

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Tremco Tremsil 600

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

ND
ND
ND
ND

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A, TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
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5.4 - TABLEAU DE SÉLECTION DE SCELLANT

TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

ND

4°C à 38°C

4°C à 38°C

ND

Hybride

GREEN GARDND

IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

IN/EXT
GREEN GARDND

ND
ASTM C920,  TT-S-T-00230C

IN/EXT
Hybride IN/EXT

Tremco Tremsil 600

Sikaflex 1a

Sikabond Construct Adh/Sealant

Tremco Dymonic 100

Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240 

Tremco Dymonic FC
Tremco Dymeric 240 

GREEN GARDND
ND

ASTM C920,  TT-S-T-00230C

Polyurethane IN/EXT

IN/EXT

IN/EXT

IN/EXT

USDA/NSF ACIA

ACIA

GREEN GARD

300ml/600ml

300ml

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C

ASTM C920,

ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

TT-S-00230C

ASTM C920,  TT-S-00230C

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS

Cuivre Silicone SWRI

SWRI

305ML/591ML

SWRI

305ML/591ML

305ML/591ML

596ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

PRODUITS ADÉQUATS

Dow Corning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 791

Dow Corning 758

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412,  ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, A
STM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, ASTM C794, 
ASTM C719

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

ND
ND
ND

GREEN GARDND

IN/EXT

Ruban Imprégné IN/EXT Tremco Illmod 600

IN/EXT
IN/EXT

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C

USDA/NSF ACIA
USDA/UL 2070 ACIA
ACIA

4°C à 38°C

GREEN GARD

4°C à 38°C
Sikaflex 1a
Sikaflex 15LM
Sikabond Construct Adh/Sealant 4°C à 38°C ASTM C920, TT-S-00230C

Galvanisé

Polyurethane

Silicone IN / EXT

ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C
ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C, TT-S- 001543A

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

Dow Corning CWS

Dow Corning 795

Dow Corning 1199

Dow Corning 791

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning 758

SWRI

SWRI

SWRI

305ML/591ML

SWRI

305ML/591ML

305ML

305ML/591ML

591ML

596ML

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

CTM 0097, CTM 0098, ASTM D2377, CTM 0663, CTM 0364, ADTM D2202, 
ASTM C661, ASTM D412, ASTM C719, ASTM C793

ASTM C 639, ASTM C 603, ASTM C 679, CTM 97B, ASTM D 2240, 
ASTM C 794, ASTM C 719, ASTM C 1135

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412,  ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM C412, ASTM C794, 
ASTM C719

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Tremco Tremsil 600

GREEN GARD, SWRI 300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6lGREEN GARD, SWRI

300ml/600ml
300ml/600ml
300ml

ND
ND
ND
ND

295ml/600mlIN / EXT Sikasil WS-295 -40°C à 38°C* ASTM C920, TT00227E,  TT-S-00230C

NDIN / EXT Tremco Dymonic 100 ASTM C920,  TT-S-00230C

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-800-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
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TYPE DETYPE DE SUPPORT SCELLANTS
TEMPÉRATURES
D'APPLICATION HOMOLOGUÉCONFORME AUX NORMES SUIVANTES EMBALLAGEIN/EXT

USAGE

Hybride IN / EXT

IN / EXT GREEN GARDTremco Dymonic FC

4°C à 38°C ASTM C920,  

4°C à 38°C**

ASTM C920,  TT-S-00230C

BLUE SKIN / 
EXO AIR

Silicone IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

IN / EXT

SWRI

SWRI

SWRI

SWRI

591ML

SWRI

591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

305ML/591ML

-29°C à 50°C

-29°C à 50°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

-29°C à 49°C

PRODUITS ADÉQUATS

Dow Corning 758

Dow Corning 756 SMS

Dow Corning CWS avec apprêt

Dow Corning CCS avec apprêt

Dow Corning 795 avec apprêt

Dow corning 790 avec apprêt

CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM D412, ATM C794, 
ASTM C 719

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM D 412,  ASTM C 1135, 
ASTM C 794, ASTM C 1248, ASTM C 719

ASTM C679, ASTM C 639, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510, ASTM C792

ASTM C 679, ASTM C 661, ASTM D 412, ASTM D 412, ASTM C 794, 
ASTM C 719, ASTM C 510

ASTM C 679, ASTM C639, ASTM D 2240, ASTM C 794, ASTM C 1135, 
ASTM C 719, ASTM C 1248, ASTM C 1135

IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT
IN / EXT

Tremco Spectrem 1

ASTM C 679, ASTM D 2202, CTM 98 B, EPA Methode 24, ASTM C 661, 
ASTM D 412, ASTM C 794, ASTM C 1135, ASTM C 719, ASTM C 1248

Tremco Spectrem 2
Tremco Spectrem 3
Tremco Spectrem 4
Tremco Tremsil 400

GREEN GARD, SWRI
GREEN GARD, SWRI

GREEN GARD, SWRI
GREEN GARD, SWRI

300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6l

USDA/UL 2070 ACIA

ND
ND
ND
ND
ND ASTM C920,  TT-S-00230C

ACIA 300ml

300ml/600ml

Tyvek 
(membrane)

Silicone

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C

591MLIN / EXT Dow Corning DC758
ASTM C 719

IN / EXT
IN / EXT

-29°C à 50°C CTM 0098, ASTM C639, SCAQMDC, ASTM D2240, ASTM D412, ATM C794, 

IN / EXT
IN /EXT

Tremco Spectrem 1
Tremco Spectrem 2
Tremco Tremsil 400
Sikasil WS-295

300/600ml,7,6l
300/600ml,7,6l

Sikaflex 15LM
295ml/600ml
300ml/600ml

ND
ND
ND

-40°C à 38°C*
4°C à 38°C

TT-S-00230C

ASTM C920, ASTM-1382, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920, AAMA-802,3-92, TT-S-001543A,  TT-S-00230C
ASTM C920,  
ASTM C920, TT00227E,  
ASTM C920, TT00227E,  

TT-S-00230C, 
TT-S-00230C, TT-S- 001543A

GREEN GARD

TT-S-00230CIN / EXT Sikabond Construct Adh/Sealant 4°C à 38°C ASTM C920,  

IN / EXT Tremco Dymonic 100 TT-S-00230C
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6.1  LES ACCESSOIRES

Ce texte présent les caractéristiques principales des accessoires les plus
souvent requis dans les systèmes de revêtement métallique, sois-les :

• Solins et moulures
• Lisières de fermeture métallique
• Lisières de fermeture cellulaires compressibles
• Rubans thermiques
• Rubans de scellement
• Fibre de céramique
• Dispositifs de rétention de la neige et de la glace sur les toits

• Solins et moulures
À part les feuilles de revêtement métallique de divers profilés, les ma-
nufacturiers de revêtement produisent également un grand éventail
de solins et de moulures de toutes sortes. Ces pièces sont disponibles
dans une vaste gamme de profilés de dimensions normalisées mais
peuvent également être fabriquées sur mesure. Les solins et moulures
serviront à assurer une finition soignée des ouvrages métalliques dans
les joints et rencontres entre les panneaux, comme par exemple, dans
les coins de murs ou les faîtes de toitures. Souvent, les solins et mou-
lures seront du même matériau que les panneaux de revêtement
quoiqu’il soit possible qu’ils diffèrent, surtout si un effet de contraste
est désiré. Veuillez s.v.p. consulter les catalogues des manufacturiers
de revêtement pour des informations et illustrations additionnelles.

• Lisières de fermeture métallique

Fermeture métallique (plusieurs profilés disponibles)

Les lisières de fermeture métalliques servent principalement à fermer
les extrémités des cannelures des feuilles de revêtement métallique,
habituellement pour les toitures.  Elles sont découpées en usine pour
épouser parfaitement le type de profilé qu’elles sont destinées à ob-
turer. Les fermetures métalliques remplissent donc également une
fonction esthétique en plus de fournir un certain support aux extré-
mités des cannelures si elles sont installées près de l’extrémité de la
feuille ondulée qu’elles obturent.

Utilisées seules, elles ne fournissent pas une étanchéité à l’eau ou à l’air,
leur utilité étant surtout d’empêcher que des éléments indésirables tel
que les feuilles et autres débris, les petits animaux et gros insectes puis-
sent s’introduire derrière les feuilles de revêtement ondulé. Normale-
ment, ces lisières seront de la même couleur et du même calibre que le
profilé auquel elles s’apparentent.  Les lisières métalliques protègent
également des rayons UV les lisières de fermeture en caoutchouc
mousse qui sont souvent installées en dessus (voir paragraphe suivant).
Les lisières peuvent être scellées contre le profilé qu’elles obturent.
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• Lisières de fermeture cellulaires compressibles

Fermeture cellulaire compressible (plusieurs profilés disponibles)

Les lisières de fermeture métalliques en caoutchouc mousse sont
utilisées lorsqu’une fermeture étanche des cannelures des feuilles
de revêtement métallique est requise. Comme les fermetures métal-
liques, elles sont également découpées en usine pour épouser par-
faitement le type de profilé qu’elles sont destinées à obturer. Afin
qu’elles restent bien en place, elles devraient être installées avec un
produit de scellement sur chacune des faces en contact avec les sur-
faces entre lesquelles elles sont insérées. Les fermetures de caout-
chouc mousse sont normalement ensuite couvertes de profilés de
fermeture métalliques pour les protéger des rayons UV ainsi que
pour les retenir en place. Lorsqu’installées adéquatement, les lisières
de fermeture compressibles assurent une bonne étanchéité à l’air et
à l’eau. Pour cette raison, elles ne devraient pas être utilisées aux en-
droits ou une circulation d’air ou un drainage d’eau serait désiré.

Les matériaux les plus communément utilisés pour fabriquer les li-
sières de fermeture compressibles sont la mousse EVA (acétate de
vinyle éthylène), le polyéthylène à liaison transversale, et l’EPDM (eh-
tylène polythène di-monomère). Lorsque requises, les fermetures
compressibles sont normalement fournies par le fabricant des pan-
neaux métalliques.

• Rubans thermiques
Les rubans thermiques servent à briser les ponts thermiques dans
les assemblages utilisant des composantes métalliques. Ils seront
installés entre deux éléments métalliques de manière à empêcher
un contact direct de métal à métal, diminuant ainsi la transmission
de la chaleur d’un élément à l’autre par conduction. Comme le nom
l’indique, ces rubans sont disponibles en forme de ruban compres-
sible, auto-adhésif sur un côté, et fournis en rouleaux.

Typiquement, les rubans thermiques sont appliqués sur les faces des
profilés d’ossature avant leur installation pour séparer ces derniers
des revêtements intérieurs ou extérieurs ou encore pour séparer un
profilé d’ossature en contacte avec l’intérieur d’un profilé en contacte
avec l’extérieur.  Dans les cas d’assemblages «sandwich» standards,
il est impératif d’installer un ruban thermique au moins sur la face in-
térieure (côté chaud) de l’élément de charpente (souvent une barre
en «Z») qui traverse l’isolant. Il n’est pas obligatoire d’installer un
ruban thermique sur la surface extérieure de cette dernière. 

Les rubans thermiques sont habituellement fabriqués de mousse de
PVC, autocollante d’un côté. Ils sont disponibles en épaisseurs de 1,5
et 3mm, 3mm étant l’épaisseur recommandée. Lorsque les rubans
thermiques ne sont pas installés, la chaleur de l’intérieur du bâtiment,
qui réchauffe le revêtement intérieur, est transmise vers l’extérieur par
le contact entre le revêtement intérieur et les pièces d’ossature qui à
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leur tour transmettront la chaleur au revêtement extérieur. Il en résulte
que lorsque la température extérieure est froide, le revêtement inté-
rieur en contact avec l’élément d’ossature devient froid et il y a risque
de condensation à cet endroit.  Du côté extérieur, le revêtement en
contact avec le Z est réchauffé par la chaleur qui vient de l’intérieur
via l’ossature, et fera en sorte que la région en contacte avec l’ossature
sera plus chaude que celle entre qui n’est pas en contacte avec l’os-
sature.  La neige et la glace ne pourront prendre prise sur les zones
ainsi réchauffées qui font fondre la neige et la glace. Avec temps, il
peut en résulter une décoloration différentielle au niveau des éléments
d’ossature dont on verra apparaître la silhouette «fantôme».

En plus de faire usage de rubans thermiques, il est en fait préférable
d’utiliser des assemblages qui évitent qu’une même pièce d’ossature
métallique traverse l’isolant de part et d’autre à moins que l’on puisse
démontrer que les conditions ambiantes intérieures sont telles que
les ponts thermiques ne causeront pas de problèmes.

• Rubans de scellement
Les rubans de scellement sont utilisés aux endroits ou une étanchéité
est requise entre deux pièces métalliques et où un scellant de type cal-
feutrage ne serait pas approprié à cause de l’écrasement entre les deux
pièces. Par exemple, lorsqu’une étanchéité est requise entre le revête-
ment intérieur («liner») et l’angle de charpente où il sera fixé au niveau
de la fondation, un scellant sous forme de ruban autocollant est plus
approprié qu’un joint de calfeutrage qui serait complètement écrasé
dans ce genre d’application. Un autre cas ou le scellant en ruban est à
conseiller est dans le joint de chevauchement entre deux feuilles de
revêtement métallique.  Lorsque les deux feuilles sont visées ensemble,
le scellant en ruban pourra résister à la compression qui en résulte. Les
rubans de scellement sont souvent fabriqués de butyl-polyisobutylène
tel que le populaire ruban 440 de Tremco («Tremtape»).

• Fibre de céramique
La fibre de céramique est surtout utilisée dans les assemblages de
murs métalliques qui doivent comporter une résistance au feu homo-
logué tel les assemblages ULC 605, 606 et 607*. Dans ces derniers,
une lisière de céramique remplace le ruban thermique typique de
mousse cellulaire sur la face extérieur du «Z».

Dans le cas d’un feu, l’élévation de température de la barre en Z pourrait
faire fondre le ruban thermique de mousse cellulaire conventionnel qui
sert habituellement à rompre le pont thermique.  La fibre de céramique,
par contre, peut résister à des températures très élevées et assurer le
maintient de la barrière thermique entre l’ossature et le revêtement ex-
térieur, aidant ainsi à limiter le transfert de chaleur de l’intérieur du bâ-
timent vers le revêtement extérieur via la barre en Z.  Du même coup,
dans le cas d’un feu dans un bâtiment voisin, la lisière de céramique
sera efficace pour limiter le transfert de chaleur vers l’intérieur suite au
réchauffement du revêtement extérieur par rayonnement.

*Dans le but de limiter la propagation du feu par rayonnement des façades de bâtiments adjacents,
dans certains cas, le chapitre 3 du CNB exige des résistances au feu pour les murs extérieurs. Voir
série de détails no. 140 et le bulletin no. 24 du CCCA à la suite dans la partie 5 de ce manuel.
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• Dispositifs de rétention de la neige et de la glace sur les toits.
À cause de leur surface relativement lisse, les toitures métalliques en
pente sont moins efficaces pour retenir en place des accumulations
de neige et de glace que d’autres types de revêtement de toiture à
surface plus rugueuse tel que les bardeaux d’asphalte. Ceci est à la
fois un avantage et un inconvénient. L’avantage d’une toiture qui ne
retient pas la neige et la glace est la diminution de la charge structu-
rale sur la charpente du toit, mais l’inconvénient est qu’il est évident
qu’un déversement soudain de neige et de glace provenant de la toi-
ture peut causer de graves dommages non seulement à la propriété
en aval de la toiture mais constitue également un risque pour les pas-
sants qui se retrouvent dans la zone de déversement.

• Dispositifs de rétention de neige
L’objectif de la rétention de la neige est donc d’empêcher les ava-
lanches soudaines d’importantes masses de neige/glace en retenant
ces masses sur le toit jusqu’à ce qu’elles disparaissent en fondant na-
turellement.

Il existe une grande variété de dispositifs de rétention de neige dis-
ponibles en plusieurs matériaux et finis.  Ils peu-vent cependant être
regroupés en deux grandes catégories :

1- Les barrières continues de type «clôture»

2- Les dispositifs individuels de petite dimension 

Pour une documentation plus détaillée sur la sélection et l’installation
de dispositifs de rétention de neige et de la glace sur les toits métal-
liques, le lecteur est invité à consulter le document suivant intitulé :
La gestion de la neige et de la glace sur les toits
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6.2  LA GESTION DE LA NEIGE 
ET DE LA GLACE SUR LES TOITS

Problématique
À cause de leur surface relativement lisse, les toitures métalliques
en pente sont moins efficaces pour retenir en place des accumula-
tions de neige et de glace que d’autres types de revêtement de toi-
ture à surface plus rugueuse tel que les bardeaux d’asphalte. Ceci est
à la fois un avantage et un inconvénient. L’avantage d’une toiture
qui ne retient pas la neige et la glace est la diminution de la charge
structurale sur la charpente du toit, mais l’inconvénient est qu’il est
évident qu’un déversement soudain de neige et de glace provenant
de la toiture peut causer de graves dommages à la propriété en aval
de la toiture en plus de constituer un risque pour les passants qui se
retrouvent dans la zone de déversement.

Le poids de la neige peut facilement atteindre 15 lbs. /pi.cu. Donc, la
chute soudaine d’une couverture de neige de 18” sur une surface de
toit de 20’ x 45’ précipitera plus de 10 tonnes de neige en avalanche
au sol.  En plus de causer des dommages au bâtiment et tout ce qui
se trouve sur son chemin en chutant, les accumulations au sol de-
vront souvent aussi être déblayées lorsqu’ils obstruent passages et
accès autour du bâtiment.

Cause des déversements soudains
Lorsque le revêtement extérieur de la toiture est réchauffé soit par le
soleil, soit par une perte de chaleur provenant de l’intérieur du bâti-
ment, la neige ou la glace en contact avec la toiture fond et une mince
pellicule d’eau se forme entre le métal et la neige ou la glace.  Cette
pellicule d’eau agit en sorte comme lubrifiant et il en résulte alors une
perte d’adhérence entre le revêtement métallique de la toiture et la
masse neige/glace. Lorsqu’une masse suffisante de se trouve ainsi
«lubrifiée», la masse, sous l’effet de la gravité, glissera vers le bas du
toit et si elle n’est pas retenue, chutera vers le sol. Dépendant des
conditions, le glissement peut se faire lentement ou soudainement.
Les chutes soudaines de grandes masses sont évidemment les plus
dangereuses et se produisent plus souvent lorsqu’il s’agit de toits avec
fortes pentes.

Précautions à prendre lors de la conception des toits 
pour minimiser les conséquences des glissements 
de masses de neige/glace du toit vers le sol
Tel que noté au paragraphe précédent, le réchauffement de la sur-
face métallique de la toiture et la formation d’une pellicule d’eau
entre cette surface et la couverture de neige/glace est habituellement
à l’origine des glissements de masse. Si on ne peut pas contrôler le
réchauffement solaire, on peut toutefois diminuer les pertes de cha-
leur provenant de l’intérieur du bâtiment en limitant les pertes de
chaleur au travers du toit. Une façon évidente de le faire est de pré-
voir une isolation suffisante dans l’assemblage de toiture.  
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De plus, dans les assemblages de toiture isolée à ossature entière-
ment métalliques, une attention particulière est requise pour éliminer
les ponts thermiques qui peuvent à eux seuls contribuer de façon
significative au réchauffement du revêtement de toiture, même si la
quantité d’isolant est adéquate.

Certains préconiseront le sous-isolement des toitures métalliques
afin de permettre un réchauffement intentionnel du revêtement de
métal extérieur afin de permettre la fonte continue de la neige et de
la glace. Ceci n’est pas recommandé puisque c’est contraire à l’in-
tention de la Loi sur l’économie d’énergie dans les bâtiments et ré-
sulterait aussi dans des coûts de chauffage exorbitants.

Configuration des pentes de toits et aménagement 
des aires au sol

Le revêtement métallique des versants de toiture exposés vers le
sud recevra les gains solaires les plus importants, donc la fonte et
les chutes de neige et de glace sont plus fréquentes pour ces expo-
sitions.  Lorsque c’est possible, on a donc intérêt à limiter les grandes
surfaces de toiture exposées au sud.

La pente de la toiture est une considération importante. Plus la pente
est forte, plus la probabilité de chute de masses de neige et de glace
est grande. De plus, la vitesse et la force des déversements et la sé-
vérité des dommages potentiels en découlant seront essentielle-
ment proportionnelles à la sévérité de la pente. Il faut alors prévoir
des zones sécuritaires de déversement de neige/glace au sol en aval
de ces pentes en délimitant ces zones avec de la végétation ou d’au-
tres aménagements paysagers. On devra alors tenir compte de la
quantité de neige/glace provenant du toit et s’assurer que l’aire de
réception au sol est suffisante. Évidemment, ces zones devront être
situées dans des endroits où il n’y a pas de risque de dommages ou
de blessures suite aux chutes en portant une attention particulière
pour éviter que les chutes puissent atteindre des zones de circulation
de véhicules ou de piétons.

Une autre considération de laisser les déversements se produire se
situe au niveau de la conception et de l’installation des gouttières et
descentes pluviales au bas des pentes de toit. Ces dernières devront
être d’une solidité suffisante pour résister aux chutes soudaines d’ac-
cumulations de neige/glace qui à leur passage ont tendance à arracher
les gouttières et même les descentes pluviales.
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Les accès au bâtiment doivent être conçus pour assurer la protec-
tion du public dans l’éventualité de chutes de neige/glace provenant
du toit. Un moyen d’y arriver est de situer les entrées la où les chutes
ne se produiront pas, comme par exemple, du côté du bâtiment sous
un pignon. On peut même ajouter des pignons sur des surfaces de
toit en pente au dessus des entrées pour les protéger.  Il faudra s’as-
surer que la charpente de ces pignons sera structurellement solide
pour éviter qu’une chute d’une importante masse de neige/glace
l’entraîne avec elle. Cela c’est déjà vu!

Dispositifs de rétention de neige
Dans la majorité des cas, il n’est pas pratique ou possible d’aménager
des aires de déversement de neige au sol autour d’un bâtiment. D’ail-
leurs, il est quand même toujours préférable de retenir la neige sur les
toits plutôt que de risquer les dommages potentiels découlant de la
laisser chuter. L’objectif de la rétention de la neige est donc d’empê-
cher les avalanches soudaines d’importantes masses de neige/glace
en retenant ces masses sur le toit jusqu’à ce qu’elles disparaissent en
fondant naturellement.

Il existe une grande variété de dispositifs de rétention de neige dispo-
nibles en plusieurs matériaux et finis. Ils peuvent cependant être re-
groupés en deux grandes catégories, les barrières continues de type
«clôture» et les dispositifs individuels de petite dimension. Le choix de
l’un où de l’autre type est largement une question de préférence es-
thétique puisque les deux types, lorsque conçus est installés adéqua-
tement, seront efficaces :

1- Les barrières continues de type «clôture»

2- Les dispositifs individuels de petite dimension
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Rétention de la neige due à la configuration du toit
Dans certains cas, la configuration de la toiture elle-même contri-
buera à retenir les masses de neige/glace sur le toit, surtout dans le
cas de toitures à configuration complexe.

Dans l’image ci-dessous, plusieurs obstacles architecturaux telle la
cheminée, une lucarne et des noues freinent le glissement de la
neige sur certaines parties du toit. Lors de la construction, on devra
alors s’assurer de construire ces éléments avec suffisamment de so-
lidité pour résister à la poussée des masses de neige/glace qui peut
être considérable, tout en assurant l’étanchéité des jonctions.

Lorsque possible, il est préférable de situer les obstacles tel les che-
minées, près du faîte, pour minimiser la surface d’accumulation de
neige/glace qui se trouvera en amont.

À remarquer sur 
cette photo: des 

barrières à neige de 
petites dimensions sur 
la toiture en pignon qui

protège l’entrée.

Dimensionnement des dispositifs de rétention de neige/glace
Le nombre, l’emplacement et l’espacement des dispositifs de réten-
tion doivent être établis en tenant compte des facteurs suivants :

• La charge de neige sur la toiture
• La superficie de la toiture et donc de la masse de neige à retenir
• La pente de la toiture
• L’exposition par rapport au vent qui pourrait causé des 
accumulations de neige plus importantes que la charge au sol, 
particulièrement pour les pentes sous le vent.

• L’exposition au soleil qui favorisera la fonte sur les pentes de 
toits exposées

Compte tenu de ce qui précède, il est sage de faire appel à un ingénieur
en structure qui pourra établir les critères de conception et d’installa-
tion des dispositifs de rétention en fonction des conditions présentes.
Les manufacturiers de dispositifs de rétention offrent habituellement
ce service.  Ainsi, il sera possible de déterminer par calcul la dimension,
le nombre, la disposition et l’espacement des dispositifs requis en fonc-
tion des charges de neige anticipées pour le projet.
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Installation des dispositifs de rétention de neige/glace
Peu importe le type de dispositif de rétention de neige choisi, il est
important qu’ils soient solidement fixés à la toiture tout en ne com-
promettant pas son étanchéité. Voici quelques recommandations :

Fixation sans percer le revêtement métallique du toit : 
c’est la méthode préférable 
Privilégier des systèmes d’attaches qui ne requièrent pas le perce-
ment de la tôle de revêtement et par conséquent les membranes qui
peuvent se trouver en dessous.  Donc, dans le cas de dispositifs indi-
viduels de petite dimension, une fixation par adhésif est préférable
que par fixation mécanique (vis) au travers du toit. Le succès de
l’adhérence des adhésifs dépend beaucoup de la préparation de la
surface et de la température d’application. Il est important de suivre
les recommandations des manufacturiers concernant le choix de
l’adhésif et la procédure de mise en œuvre. La plupart de ce type de
dispositifs peut également être installé avec des attaches mécaniques
avec scellant. 

Certains dispositifs de rétention peuvent être installés avec des
attaches qui prennent en serre les nervures verticales de toitures à
joints debout sans toutefois les percer tel qu’illustré aux figures 3, 7
et 8 de la page suivante.  Ce type de fixation est donc à recomman-
der puisqu’il peut assurer une fixation mécanique solide sans com-
promettre l’étanchéité de la toiture.

Fixations au travers du revêtement: 
prévoir des fond de fixation et scellements
Si le système choisi nécessite des fixations mécaniques au travers
du revêtement, il faut alors s’assurer qu’il y a un fond structural solide
pour recevoir les fixations, normalement des vis ou tire-fonds.  Il est
normalement plus facile et pratique de prévoir et installer le fond
structural avant l’installation du revêtement de la toiture. Dépendant
de la composition de la toiture, l’ajout de blocages de bois, de
contreplaqué ou d’éléments structuraux métalliques devra être
prévu pour recevoir les ancrages. 

Dans ce type d’installation, des vis avec des rondelles d’étanchéité
sont indispensables ainsi que le scellement efficace des plaques des
fixations pour empêcher que de l’eau puisse s’infiltrer sous les plaques
et au travers le pontage via les trous de vis. Un entretien diligent sera
alors requis pour assurer la performance à long terme des scellants
en les remplaçant au besoin.

Utiliser des attaches résistante à la corrosion 
Dans tous les cas, il faut choisir des attaches qui offrent une bonne
résistance à la corrosion. Ceci contribuera à la longévité de l’instal-
lation en plus de prévenir l’apparition de coulisses de rouille prove-
nant des vis.  Les attaches en acier inoxydable ont fait leurs preuves
quoique des attaches avec enduit anti-corrosion peuvent également
être efficaces.
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Voici quelques exemples de dispositifs de retenue de neige / glace

1.

3.

5.

7.

2.

4.

6.

8.
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6.3  DIGESTE DE LA CONSTRUCTION AU CANADA 
CBD-228-F. GLISSEMENT DE LA NEIGE SUR LES
TOITS EN PENTE.

L’article suivant est l’intégral du digeste CBD-228-F faisant partie de
la série des Digestes de la construction du Canada. Il présente des
considérations détaillées et techniques concernant le glissement de la
neige sur les toits en pente. L’article peut être consulté sur Internet à : 

http://archive.nrc-cnrc.gc.ca/fra/idp/irc/dcc/digest-construction-228.html
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6.4  LES TYPES DE GOUTTIÈRES

Gouttière type Européenne
La gouttière européenne peut être adaptée à tous les types de toit
et ancrée à tous les types de structure. De plus, son profilé en demi-
cercle favorise une plus grande rapidité d’évacuation de l’eau (au
moins deux à trois fois plus rapide qu’une gouttière à fond plat) et
réduit les risques de blocage et de débordement tout en lui donant
un aspect esthétique européen.

Gouttière 6 po Demi cercle 

La gouttière industrielle peut être adaptée à tous les types de toit et ancrée
à tous les types de structure. Recommandée pour toute structure a grande
surface et tout toit métallique de grande superficie.
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DÉTAILS D’ASSEMBLAGES TYPES

7.0 Les principes généraux de l’enveloppe
du bâtiment de 
PATENAUDE, TREMPE & VAN DALEN .................155

7.1 Murs........................................................................................189
7.1.1 Murs sandwich......................................................189
7.1.2 Parements ..............................................................233

7.2 Toitures ................................................................................334
7.2.1 Toits sandwich .....................................................334
7.2.2 Toiture métallique ..............................................334
7.2.3 Parements ..............................................................335
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AVIS

Les informations, commentaires, recommandations et des-
sins dans ce manuel sont des repères généraux. Ils ne consti-
tuent d’aucune façon des spécifications techniques pour fins
de réalisation de travaux, mais ont pour but d’informé sur les
diverses possibilités.

Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’assurer de la
conformité au code du bâtiment et aux normes en vigueur
de l’assemblage. Tous les principes illustrés doivent donc être
analysé dans son contexte d’utilisation.

T 450 655-1657 
1 877 434-1164 

F 450 655-5482
info@aermq.qc.ca

aermq.qc.ca 
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DÉTAILS D’ASSEMBLAGES TYPES
7.1.1 MURS SANDWICH (CONSTRUIT SUR PLACE)

SÉRIE 110  Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110100 Axonométrie.........................................................................................190
110200 Coupe........................................................................................................191
110210 Détail en coupe : fondation ...........................................................192
110220 Détail en coupe : barres-z encochées .....................................193
110230 Détail en coupe : fenêtre en bandeaux....................................194
110240 Détail en coupe : tête de porte....................................................195
110250 Détail en coupe : parapet ...............................................................196
110300 Détail en plan........................................................................................197

SÉRIE 111  Mur sandwich (Avec revêtement nervuré horizontal)
111220 Détail en coupe : barres-z encochées ......................................198
111300 Détail en plan........................................................................................199
SÉRIE 112  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes verticales)
112220 Détail en coupe : barres-z encochées.....................................200
112300 Détail en plan .......................................................................................201

SÉRIE 113  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes horizontales)
113220 Détail en coupe : barres-z encochées .....................................202
113300 Détail en plan.......................................................................................203

SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120100 Axonométrie........................................................................................204
120200 Coupe......................................................................................................205
120210 Détail en coupe : fondation..........................................................206
120220 Détail en coupe : sous-entremises en «z» et oméga ..........207
120230 Détail en coupe : fenêtre ...............................................................208
120250 Détail en coupe : parapet..............................................................209
120300 Détail en plan .......................................................................................210

SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130100 Axonométrie ..........................................................................................211
130200 Coupe .......................................................................................................212
130210 Détail en coupe : fondation ...........................................................213
130220 Détail en coupe : sous-entremises barres-z ............................214
130230 Détail en coupe : fenêtre.................................................................215
130240 Détail en coupe : tête de porte....................................................216
130250 Détail en coupe : parapet ...............................................................217

SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC

No 24 Bulletin CCCA - Nouvelles distances 
limitatives dans le CNB 1995 .........................................................218
Détail en coupe : design no.W603 ............................................222

140221 Détail en coupe : design no.W605 ...........................................224
Détail en coupe : design no.W606 ...........................................226

140222 Détail en coupe : design no.W607 ...........................................227
Détail en coupe : design no.W610 ............................................229
Détail en coupe : design no.W611 ...............................................231
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MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
120100  Axonométrie

REVÊTEMENT D'ACIER

REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR
(''LINER'') PARE-AIR/PARE-VAPEUR

BARRE- Z ENCOCHÉE
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE
(OPTIONNEL)

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)
SOLIN EN ACIER

BARRE- U
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE BUTYLE

RUBAN THERMIQUE
(OPTIONNEL)

 EXTÉRIEUR

ISOLANT EN MATELAS



Retour index Section 7 /     191

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110200 Coupe générale

VOIR DÉTAIL EN
COUPE FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE FENÊTRE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE BARRE-Z
ENCOCHÉE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET



192 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110210  Détail en coupe : fondation

ESPACEUR POUR
 ÉVACUATION D'EAU

PROFILÉ EN Z EN PENTE MIN.10%, SECTIONS
CHEVAUCHÉES AUX ETRÉMITÉES ET
JONCTIONS MEMBRANÉES

1.2 OPTION 2
PARE-EAU DERRIÈRE L'ISOLANT
ET UTILISATION D'UN PROFILÉ EN ''Z''
EN PENTE AVEC ESPACEUR POUR
ÉVACUATION

1.2 OPTION 3

1.2 OPTION 11.2 OPTION 1

PARE-EAU DERRIÈRE L'ISOLANT
ET UTILISATION D'UN PROFILÉ EN ''Z''
EN PENTE COMME SOLIN INTRA-MURAL

PARE-EAU DEVANT L'ISOLANTPARE-EAU DEVANT L'ISOLANT
ET UTILISATION D'UN PROFILÉ EN ''U''ET UTILISATION D'UN PROFILÉ EN ''U''

AJUSTER LE DÉTAILAJUSTER LE DÉTAIL
D'ÉTANCHÉITÉD'ÉTANCHÉITÉ
AU TYPE DEAU TYPE DE
''LINER'' UTILISÉ''LINER'' UTILISÉ

SOLIN EN ACIER
(PENTE 2% MIN)

2MM TYPE

OPTION

TÔLE DE FINITION

ISOLANT EN MATELAS

REVÊTEMENT D'ACIER
D'INTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

ANGLE D'ACIER
 STRUCTURALE
(PAR D'AUTRES) REVÊTEMENT D'ACIER

EXTÉRIEUR

BARRE-U GALVANISÉE

ISOLANT

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE  BUTYLÉ

ISOLANT RIGIDE

PANNEAU DE PROTECTION
(FIBROCIMENT)

SCELLANT



Retour index Section 7 /     193

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110220  Détail en coupe : barres-z encochées

15
0 

M
IN

REVÊTEMENT D'ACIER
D'INTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

ANGLE D'ACIER
 STRUCTURALE
(PAR D'AUTRES)

BARRE-U GALVANISÉE

SOLIN EN ACIER
(PENTE 2% MIN)

2MM TYPE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE  BUTYLÉ

ISOLANT RIGIDE

PANNEAU DE PROTECTION
(FIBROCIMENT)

SCELLANT



194 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110230  Détail en coupe : fenêtre en bandeaux

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT

MEMBRANE FLEXIBLE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

BARRE-U GALVANISÉE

ALLÉGE EN ACIER

FERMETURE MÉTALLIQUE
 EN ''L''

BARRE-U GALVANISÉE

REMPLIR LES VIDES
AU PÉRIMÊTRE AVEC
ISOLANT

SCELLANT

ISOLANT

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

OPTION:TÔLE DE
FINITION

OPTION:TÔLE

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR ENTRE
LE REVÊTMENT
INTÉRIEUR(''LINER'') ET LA
FENÊTRE

DE FINITION

ANGLE DE FERMETURE

RUBAN THERMIQUE

ISOLANT RIGIDE

2mm
TYPE

OPTION

TÔLE DE FINITION

ISOLANT EN MATELAS



Retour index Section 7 /     195

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110240  Détail en coupe : tête de porte

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT

MEMBRANE FLEXIBLE

ISOLANT RIGIDE

SOLIN D'ÉGOUTTEMENT

BARRE-U GALVANISÉE

SCELLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

ANGLE DE
FERMETURE

RUBAN THERMIQUE

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR ENTRE
LE REVÊTMENT INTÉRIEUR
(''LINER'') ET LA PORTE

2mm
TYPE

OPTION

TÔLE DE FINITION

ISOLANT



196 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110250 Détail en coupe : parapet

SCELLANT TYPE
ACOUSTIQUE

ANGLE DE
FERMETURE

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

BARRE-U GALVANISÉE

FERMETURE MÉTALLIQUE
EN ''L''

ISOLANT EN MATELAS

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR DE
 LA TOITURE AVEC  LE
REVÊTMENT INTÉRIEUR
PARE-VAPEUR MÉTALLIQUE
(''LINER'')

SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

ALTERNATIVE



Retour index Section 7 /     197

MUR SANDWICH STANDARD 
Mur sandwich standard (Avec barres-z encochées)
110300  Détail en plan

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

ISOLANT EN MATELAS

RUBAN THERMIQUE

VISSAGE A CHAQUE  CANNELURES
AUX EXTRÉMITÉS DE FEUILLE ET
AUX 2 CANNELEURES AUX
SUPPORTS INTERMÉDIAIRES

BARRE-Z-ENCOCHÉE,
GALVANISÉE

ENTREMISE D'ACIER STRUCTURALE(GIRT)
PAR D'AUTRES

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

VIS DE CHEVAUCHEMENT
@ 610 mm MAX C/C TYPIQUE

JOINT DE REVÊTEMENT
INTÉRIEUR (''LINER'')
ECH:1/2

FIXATION MÉCANIQUE (UNE PAR
NERVURE) VISSÉ A TRAVERS  LA BARRE
Z ET DU REVÊTEMENT INTÉRIEUR

SCELLANT PARE-VAPEUR
APPLIQUÉ EN USINE



198 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 111  Mur sandwich (Avec revêtement nervuré horizontal)
111220 Détail en coupe : barres-z encochées

VISSAGE AUX 3 CANNELURES (TYPIQUE) OU
SELON RECOMMANDATION DU
MANUFACTURIER

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

BARRE -Z ENCOCHÉE
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT
D'ACIER
EXTÉRIEUR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

FOURRURE MÉTALLIQUE



Retour index Section 7 /     199

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 111  Mur sandwich (Avec revêtement nervuré horizontal)
111300 Détail en plan

MOULURE MÉTALLIQUE
D'ACCENT VERTICALE

RUBAN THERMIQUE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉTIEUR

BARRE-Z-ENCOCHÉE,
GALVANISÉE

ENTREMISE D'ACIER
STRUCTURALE(GIRT)
PAR D'AUTRES

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

FIXATION MÉCANIQUE (UNE PAR NERVURE)
VISSÉ A TRAVERS  LA BARRE Z ET DU
REVÊTEMENT INTÉRIEUR

FOURRURE MÉTALLIQUE
OMÉGA (DESSINÉ) OU Z

FERMOIRS SCELLÉS
CONTRE PANNEAUX
DE PAREMENT



200 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 112  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes verticales)
112220 Détail en coupe : barres-z encochées

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

BARRE -Z ENCOCHÉE
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT
D'ACIER
EXTÉRIEUR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)



Retour index Section 7 /     201

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 112  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes verticales)
112300  Détail en plan

ISOLANT

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR  EN PANNE

BARRE-Z-ENCOCHÉE,
GALVANISÉE

ENTREMISE D'ACIER
STRUCTURALE(GIRT)
PAR D'AUTRES

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

FIXATION MÉCANIQUE (UNE PAR NERVURE)
VISSÉ A TRAVERS  LA BARRE Z ET DU
REVÊTEMENT INTÉRIEUR



202 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 113  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes horizontales)
113220 Détail en coupe : barres-z encochées

ISOLANT

*: LE REVÊTEMENT EXTÉRIEUR EN PANNES EST CONÇU
POUR UNE INSTALLATION À JOINT VERTICAUX.
LORSQUE CE TYPE DE PROFILÉ EST INSTALLÉ
HORIZONTALEMENT, IL EST DIFFICILE D'OBTENIR
UNE PLANÉITÉ PARFAITE DE LA FACE DU REVÊTEMENT.
UN CERTAIN VOILEMENT  EST PRATIQUEMENT INÉVITABLE.
LE VOILEMENT SERA PLUS ÉVIDENT AVEC DES COULEURS FONCÉES.

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

BARRE -Z ENCOCHÉE
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

FOURRURE MÉTALLIQUE

*: INSTALLER LE REVÊTEMENT EXTÉRIEUR DE HAUT VERS LE BAS



Retour index Section 7 /     203

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 113  Mur sandwich (Avec revêtement en pannes horizontales)
113220 Détail en coupe : barres-z encochées

ISOLANT

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR  EN PANNE

BARRE-Z-ENCOCHÉE,
GALVANISÉE

ENTREMISE D'ACIER
STRUCTURALE(GIRT)
PAR D'AUTRES

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

FIXATION MÉCANIQUE (UNE PAR NERVURE)
VISSÉ A TRAVERS  LA BARRE Z ET DU
REVÊTEMENT INTÉRIEUR

*: LE REVÊTEMENT EXTÉRIEUR EN PANNES EST CONÇU
POUR UNE INSTALLATION À JOINT VERTICAUX.
LORSQUE CE TYPE DE PROFILÉ EST INSTALLÉ
HORIZONTALEMENT, IL EST DIFFICILE D'OBTENIR
UNE PLANÉITÉ PARFAITE DE LA FACE DU REVÊTEMENT.
UN CERTAIN VOILEMENT  EST PRATIQUEMENT INÉVITABLE.
LE VOILEMENT SERA PLUS ÉVIDENT AVEC DES COULEURS FONCÉES.



204 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120100  Axonométrie

REVÊTEMENT D'ACIER

REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR
(''LINER'') PARE-AIR/PARE-VAPEUR

SOUS-ENTREMISE EN ''Z''
GALVANISÉE, À
(SELON ING.±1200mm) C/C

FOURRURE MÉTALLIQUE

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)
SOLIN EN ACIER

BARRE- U
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE BUTYLE

RUBAN THERMIQUE

 EXTÉRIEUR

ISOLANT EN MATELAS



Retour index Section 7 /     205

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120200 Coupe

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FENÊTRE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: SOUS-ENTREMISE
OMÉGA

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET



206 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120210  Détail en coupe : fondation

15
0 

M
IN

REVÊTEMENT D'ACIER
D'INTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

BARRE-U GALVANISÉE

SOLIN EN ACIER
(PENTE 2% MIN)

2mm TYPE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE  BUTYLÉ

ISOLANT RIGIDE

PANNEAU DE PROTECTION
(FIBROCIMENT)

SCELLANT



Retour index Section 7 /     207

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120220  Détail en coupe : sous-entremises en «z» et oméga

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

FOURRURE MÉTALLIQUE

SOUS-ENTREMISE BARRE EN ''Z''

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

RUBAN THERMIQUE

ISOLANT



208 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120230  Détail en coupe : fenêtre

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT

MEMBRANE FLEXIBLE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

BARRE-U GALVANISÉE

ALLÉGE EN ACIER

BARRE-U GALVANISÉE

SCELLANT

ISOLANT EN MATELAS

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

OPTION:TÔLE DE
FINITION

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR ENTRE
LE REVÊTMENT
INTÉRIEUR(''LINER'') ET LA
FENÊTRE

OPTION:TÔLE
DE FINITION

ANGLE DE FERMETURE

RUBAN THERMIQUE

ISOLANT RIGIDE

2mm
TYPE

OPTION

TÔLE DE FINITION

ISOLANT

RUBAN BUTYLE



Retour index Section 7 /     209

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120250  Détail en coupe : parapet

RUBAB DE BUTYLE

ANGLE DE FERMETURE

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

BARRE-U GALVANISÉE

FERMETURE MÉTALLIQUE
EN ''L''

ISOLANT EN MATELAS

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR DE
LA TOITURE AVEC  LE REVÊTMENT
INTÉRIEUR  MÉTALLIQUE (''LINER'')

FORRURE MÉTALLIQUE

SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SOUS-ENTREMISE EN ''Z''
GALVANISÉE

ALTERNATIVE



210 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 120  Mur sandwich (Avec sous-entremises en «Z» et Oméga)
120300 Détail en plan

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

ISOLANT

FOURRURE MÉTALIQUE

VISSAGE A CHAQUE  CANNELURES
AUX EXTRÉMITÉS DE FEUILLE ET
AUX 2 CANNELEURES AUX
SUPPORTS INTERMÉDIAIRES

SOUS-ENTREMISE
EN ''Z''

ENTREMISE D'ACIER STRUCTURALE(GIRT)
PAR D'AUTRES

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

VIS DE CHEVAUCHEMENT
@ 300 mm  C/C TYPE

JOINT DE REVÊTEMENT
INTÉRIEUR (''LINER'')
ECH:1/2

FIXATION MÉCANIQUE (UNE PAR
NERVURE) VISSÉ A TRAVERS  LA BARRE
Z ET DU REVÊTEMENT INTÉRIEUR

SCELLANT PARE-VAPEUR
APPLIQUÉ EN USINE



Retour index Section 7 /     211

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130100  Axonométrie

REVÊTEMENT D'ACIER
 EXTÉRIEUR

REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR
(''LINER'') PARE-AIR/PARE-VAPEUR

SOUS-ENTREMISE  BARRE-''Z''
GALVANISÉE, À ±1200mm C/C À
CONFIRMER PAR L'INGÉNIEUR

BARRE-Z GALVANISÉE

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)
MOULURE DE BASE  EN ACIER

BARRE- U
GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

SCELLANT PARE-VAPEUR
TYPE BUTYLE

ISOLANT (INSTALLÉ EN DEUX
RANGS,JOINTS DÉCALÉS)

RUBAN THERMIQUE



212 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130200 Coupe

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE:SOUS-ENTREMISES
BARRE-Z

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FENÊTRE



Retour index Section 7 /     213

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130210  Détail en coupe : fondation

15
0 

M
IN

REVÊTEMENT D'ACIER
D'INTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

BARRE-U GALVANISÉE

SOLIN EN ACIER
(PENTE 2% MIN)

2mm TYPE

ISOLANT (INSTALLÉ EN DEUX
RANGS,JOINTS DÉCALÉS)

SCELLANT

ISOLANT RIGIDE

PANNEAU DE PROTECTION
(FIBROCIMENT)

SCELLANT



214 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130220  Détail en coupe : sous-entremises barres-z

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

SOUS-ENTREMISE BARRE EN ''Z''

BARRE-Z CONTINUE, GALVANISÉE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

ISOLANT (INSTALLÉ EN DEUX
RANGS,JOINTS DÉCALÉS)



Retour index Section 7 /     215

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130230  Détail en coupe : fenêtre

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT

MEMBRANE FLEXIBLE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

BARRE-U GALVANISÉE

ALLÉGE EN ACIER

BARRE-U GALVANISÉE

SCELLANT

ISOLANT

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

OPTION:TÔLE DE
FINITION

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR ENTRE
LE REVÊTMENT
INTÉRIEUR(''LINER'') ET LA
FENÊTRE

ANGLE DE FERMETURE

RUBAN BUTYLE

ISOLANT RIGIDE

2mm
TYPE

MOULURE D'ACIER

ISOLANT

RUBAN BUTYLE

RUBAN THERMIQUE

RUBAN DE BUTYLE



216 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130240  Détail en coupe : tête de porte

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT

MEMBRANE FLEXIBLE

ISOLANT RIGIDE

SOLIN D'ÉGOUTTEMENT

BARRE-U GALVANISÉE

SCELLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN DE BUTYLE

ANGLE DE FERMETURE

RUBAN THERMIQUE

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR ENTRE
LE REVÊTMENT INTÉRIEUR
(''LINER'') ET LA PORTE

2mm
TYPE

MOULURE D'ACIER

ISOLANT

ISOLANT

RUBAN DE BUTYLE
RUBAN THERMIQUE



Retour index Section 7 /     217

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 130  Mur sandwich à rendement énergétique supérieur
130250  Détail en coupe : parapet

RUBAN DE BUTYLE

ANGLE DE FERMETURE

REVÊTEMENT  D'ACIER
D'INTÉRIEUR  (''LINER'')

BARRE-U GALVANISÉE

FERMETURE MÉTALLIQUE
EN ''L''

ISOLANT

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR DE
LA TOITURE AVEC
LE REVÊTMENT INTÉRIEUR
MÉTALLIQUE (''LINER'')

FORRURE MÉTALLIQUE

SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

RUBAN THERMIQUE

SOUS-ENTREMISE EN ''Z''
GALVANISÉE

ALTERNATIVE



218 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
No 24 Bulletin CCCA - Nouvelles distances limitatives dans le CNB 1995



Retour index Section 7 /     219

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
No 24 Bulletin CCCA - Nouvelles distances limitatives dans le CNB 1995



220 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
No 24 Bulletin CCCA - Nouvelles distances limitatives dans le CNB 1995



Retour index Section 7 /     221

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
No 24 Bulletin CCCA - Nouvelles distances limitatives dans le CNB 1995



222 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
Détail en coupe : design no.W603 



Retour index Section 7 /     223

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
Détail en coupe : design no.W603 



224 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140221  Détail en coupe : design no.W605 



Retour index Section 7 /     225

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140221  Détail en coupe : design no.W605 



226 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140221  Détail en coupe : design no.W606 



Retour index Section 7 /     227

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140222  Détail en coupe : design no.W607 



228 /Section 7      Retour index

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140222  Détail en coupe : design no.W607 



Retour index Section 7 /     229

MUR SANDWICH STANDARD 
SÉRIE 140  Assemblages de murs métalliques 
avec résistance au feu homologué par ULC
140222  Détail en coupe : design no.W610 
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150100  Axonométrie 

REVÊTEMENT D'ACIER
 EXTÉRIEUR

ISOLANT

MEMBRANE PARE-AIRE
PARE-VAPEUR

BARRE-Z GALVANISÉE

MUR EN BÉTON (BLOC OU
MONOLITHIQUE)
(PAR D'AUTRES)

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)

MOULURE DE BASE  EN ACIER

BARRE- U
GALVANISÉE
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150200 Coupe 

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE:  BARRE-Z
GALVANISÉE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FENÊTRE
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150210  Détail en coupe : fondation 

15
0 

M
IN

2mm TYPE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

BARRE-U GALVANISÉE
ESPACE 3mm AUX EXTRÉMITÉES

MOULURE DE BASE EN

ISOLANT

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

MUR DE BÉTON
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150220  Détail en coupe : barres-z

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

ISOLANT

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

MUR DE BÉTON
(PAR D'AUTRES)

BARRE -Z ENCOCHÉE
GALVANISÉE
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150230  Détail en coupe : fenêtre

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

ALLÉGE EN ACIER

BARRE-U GALVANISÉE

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

SOLIN MEMBRANÉ

ISOLANT RIGIDE

BARRE-U GALVANISÉE

RUBAN THERMIQUE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

SCELLANT

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

MUR DE BÉTON
(PAR D'AUTRES)

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR

2mm
TYPE
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150250  Détail en coupe : parapet

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

MUR DE BÉTON
(PAR D'AUTRES

BARRE-U GALVANISÉE

FERMETURE MÉTALLIQUE
EN ''L''

ISOLANT

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR DE

SCELLANT

 LA TOITURE AVEC  LE
REVÊTMENT INTÉRIEUR
PARE-VAPEUR MÉTALLIQUE
(''LINER'')

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

TOITURE ET PARAPET
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 150  Parement métallique (Sur substrat de béton)
150300  Détail en plan

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

ISOLANT

RUBAN THERMIQUE

VISSAGE A CHAQUE  CANNELURES
AUX EXTRÉMITÉS DE FEUILLE ET
AUX 2 CANNELEURES AUX
SUPPORTS INTERMÉDIAIRES

BARRE-Z-GALVANISÉE
CONTINUE

MUR EN BÉTON
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160100  Axonométrie

REVÊTEMENT D'ACIER
 EXTÉRIEUR

MEMBRANE PARE-AIRE

FOURRURE MÉTALLLIQUE

PANNEAU SUPPORT SUR
 COLOMBAGES OU TOUTE
AUTRE SURFACE RIGIDE
(PAR D'AUTRES)

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)

MOULURE DE BASE  EN ACIER

FOURRURE MÉTALLIQUE
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160200  Coupe

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE:FOURRURE
MÉTALLIQUE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FENÊTRE
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160210  Détail en coupe : fondation

15
0 

M
IN

2mm TYPE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

SOLIN EN ACIER
PRÉ-PEINT

MEMBRANE PARE-AIRE (SI
REQUISE)

 MUR COLOMBAGE DE BOIS,
ISOLÉ(PAR D'AUTRES)

FOURRURE MÉTALLIQUE
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160220  Détail en coupe

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

FOURRURE MÉTALLIQUE

MEMBRANE PARE-AIR

MUR EN COLOMBAGE DE
BOIS, ISOLÉ(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160230  Détail en coupe : fenêtre

MUR EN COLOMBAGE DE
BOIS, ISOLÉ(PAR D'AUTRES) REVÊTEMENT D'ACIER

EXTÉRIEUR (''LINER'')

ALLÉGE EN ACIER

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

FOURRURE MÉTALLIQUE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

FOURRURE MÉTALLIQUE

2mm
TYPE

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160250  Détail en coupe : parapet

FASCIA

SOFFITE VENTILLÉ AVEC
MOULURE EN ''J''

REVÊTEMENT MÉTALLIQUE
EXTÉRIEUR

FERMETURE MÉTALLIQUE

FOURRURE MÉTALLIQUE

MEMBRANE PARE-AIR

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

TOITURE
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 160  Parement métallique (Sur ossature légère en bois) 
160300  Détail en plan

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

FOURRURE MÉTALLIQUE

MEMBRANE PARE-AIR

VISSAGE A CHAQUE  CANNELURES
AUX EXTRÉMITÉS DE FEUILLE ET
AUX 2 CANNELEURES AUX
SUPPORTS INTERMÉDIAIRES

MUR EN COLOMBAGE DE BOIS
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170100  Axonométrie

REVÊTEMENT D'ACIER
 EXTÉRIEUR

MEMBRANE PARE-AIRE
OPTIONNELLE DÉPEND DU TYPE
D'ISOLANT

BARRE-Z GALVANISÉE

PANNEAU SUPPORT SUR
COLOMBAGES OU TOUTE AUTRES
SURFACE RIGIDE

FONDATION EN BÉTON
    (PAR D'AUTRES)

MOULURE DE BASE  EN ACIER

BARRE- U
GALVANISÉE
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170200  Coupe

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FONDATION

VOIR DÉTAIL EN
COUPE:BARRE-Z GALVANISÉE

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: PARAPET

VOIR DÉTAIL EN
COUPE: FENÊTRE
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170210  Détail en coupe : fondation

15
0 

M
IN

2mm TYPE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

ISOLANT

BARRE-U GALVANISÉE

MEMBRANE PARE-AIRE
OPTIONNELLE-DÉPEND DU
TYPE D'ISOLANT

MUR EN COLOMBAGE
MÉTALLIQUE, ISOLÉ
(PAR D'AUTRES)

BARRE-Z , GALVANISÉE

SOLIN EN ACIER
PRÉ-PEINT
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170220  Détail en coupe : parapet 

BARRE-Z , GALVANISÉE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

MEMBRANE PARE-AIRE

MUR EN COLOMBAGE
MÉTALLIQUE, ISOLÉ
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170230  Détail en coupe : fenêtre 

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

ALLÈGE PAR D'AUTRES

MEMBRANE FLEXIBLE

SOLIN
D'ÉGOUTTEMENT

BARRE EN  U GALVANISÉE

2mm
TYPE

ISOLANT

MEMBRANE PARE-AIRE

ISOLANT
MUR EN COLOMBAGE
MÉTALLIQUE, ISOLÉ
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170250  Détail en coupe : parapet 

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

BARRE-U GALVANISÉE

FERMETURE MÉTALLIQUE
EN ''L''

ISOLANT

ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-VAPEUR DE
LA TOITURE AVEC LA MEMBRANE
PARE-AIR

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR (''LINER'')

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

BARRE-Z  GALVANISÉE

TOITURE ET PARAPET
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 170  Parement métallique (Sur ossature légère d’acier)  
170300  Détail en plan 

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

BARRE-Z GALVANISÉE

MEMBRANE PARE-AIR

VISSAGE A CHAQUE  CANNELURES
AUX EXTRÉMITÉS DE FEUILLE ET
AUX 2 CANNELEURES AUX
SUPPORTS INTERMÉDIAIRES

MUR EN COLOMBAGE MÉTALIQUES
(PAR D'AUTRES)

ISOLANT
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PAREMENTS
SÉRIE 180  Éléments d’accent    
180221  Détail en coupe et Axonométrie 

MOULURE DE FERMETURE
DE COULEUR CONTRASTANTE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

MUR EN BLOC DE BÉTON
(PAR D'AUTRES)

ISOLANT SEMI-RIGIDE

BANDE DÉCORATIVE EN
ACIER DE COULEUR
CONTRASTANTE

ALTERNATIVE

OPTIONNEL

OPTIONNEL
MOULURE DE FERMETURE
DE COULEUR CONTRASTANTE
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PAREMENTS
SÉRIE 180  Éléments d’accent    
180222  Détail en coupe et Axonométrie

ISOLANT SEMI-RIGIDE

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

MUR EN BLOC DE BÉTON
(PAR D'AUTRES)

BANDE DÉCORATIVE EN
ACIER DE COULEUR
CONTRASTANTE AVEC PENTE
D'ÉGOUTEMENT

MOULURE DE FERMETURE
DE COULEUR CONTRASTANTE

BARRE-Z ENCOCHÉE
GALVANIÉE

RUBAN THERMIQUE

SOLIN DÉGOUTEMENT DE
COULEUR CONTRASTANTE

ISOLANT SEMI-RIGIDE

BARRE-Z ENCOCHÉE
GALVANIÉE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190001  Détail en coupe : fondation

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

ISOLANT

BARRE-Z

SOUS-ENTREMISE OMÉGA VERTICALE

SOUS-ENTREMISE OMÉGA VERTICALE

PANNEAUX

SOLIN MÉTALLIQUE

MEMBRANE HYDROFUGE

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SUBSTRAT PAR D'AUTRESSUBSTRAT PAR D'AUTRES
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190002  Détail en coupe : joints horizontaux 

MEMBRANE
PARE-AIRE/PARE-VAPEUR

ISOLANT

BARRE-Z

SOUS-ENTREMISE OMÉGA VERTICALE

SOUS-ENTREMISE OMÉGA HORIZONTALE

PANNEAUX

SOLIN MÉTALLIQUE

MEMBRANE HYDROFUGE

SUBSTRAT PAR D'AUTRES

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190003  Détail en coupe : allège fenêtre 

FENÊTRE PAR D'AUTRES

MOULURE  DE RETRAIT

SOUS-ENTREMISE Z
HORIZONTALE

BARRE-Z

PANNEAU

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

1''TYPE
25mm
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190004  Détail en coupe : linteau fenêtre 

FENÊTRE PAR
D'AUTRES

SOUS-ENTREMISE Z
 HORIZONTALE

BARRE-Z HORIZONTALE

PANNEAU

1/2'' TYPE.
13mm

1'' TYPE.
26mm

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190005  Détail en coupe : parapet 

SOLIN  ET AGRAFE PAR
D'AUTRES

MOULURE

1'' TYPE.
25mm

1/2'' TYPE.
13mm

SOUS-ENTREMISE EN J

BARRE EN J

SOUS-ENTREMISE OMÉGA
VERTICALE

MEMBRANE HYDROFUGE

PANNEAU

ISOLANT

MEMBRANE
PARE-AIR/PARE-VAPEUR

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190006  Détail en coupe : jambage de fenêtre 

FENÊTRE PAR D'AUTRES

SOUS-ENTREMISE
 Z  VERTICALE

BARRE-Z

PANNEAU 1/2'' TYPE.
13mm

1'' TYPE.
25mm

MOULURE DE
 RETRAIT
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190007  Détail en coupe : coin extérieur 

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

1'' TYPE.
25mm

PANNEAU

SOUS-ENTREMISE
OMÉGA HORIZONTALE

1'' TYPE.
25mm

SOUS-ENTREMISE OMÉGA
VERTICALE

SUBSTRAT PAR D'AUTRES

MEMBRANE PARE-AIR/PARE-
VAPEUR

BARRE Z HORIZONTALE

ISOLANT

MEMBRANE HYDROFUGE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type cassette)      
190008  Détail en coupe : coin intérieur 

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MEMBRANE PARE-AIR/PARE-
VAPEUR

SUBSTRAT PAR
D'AUTRES

BARRE Z HORIZONTALE

PANNEAU

SOUS-ENTREMISE
OMÉGA HORIZONTALE

SOUS-ENTREMISE
OMÉGA VERTICALE

MEMBRANE HYDROFUGE

1'' TYPE.
25mm

1'' TYPE.
25mm

ISOLANT

MOULURE
DE COIN



Retour index Section 7 /     267

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190020  Détail en coupe : divers A / fixation en Z

PANNEAU

PANNEAU

PLAT DE
FINITION

FOURRURE
GALVANISÉ

FOURRURE
GALVANISÉ

PANNEAU

PLAT DE
FINITION

RENFORT
ARRIÈRE

PANNEAU

PANNEAU
FOURRURE
GALVANISÉ

MOULURE DE
DÉPART (ALUMINIUM)

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



268 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190021  Détail en coupe : divers B / fixation en Z

V
A

R
IA

B
LE

3/
4'

'

VARIABLE

PLAT DE
PRESSION 3/4''

PARAPET

3/
4'

'

MENEAU

7/
8'

'

PANNEAU

PANNEAU

PANNEAU

7/8''

MENEAU

7/8''

FIXATION

7/
8'

'

SANS
VISSAGE

PARAPET

PLAT DE
FINITION

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MUR

3/4''

PANNEAU



Retour index Section 7 /     269

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190022  Détail en coupe : divers C / fixation en Z

PANNEAU

AVEC SOLIN

MENEAU

EXEMPLE HAUT
DE FENÊTRE

EXEMPLE
 MUR ET

MARQUISE

PLAT DE
PRESSION

MUR

MENEAU

PANNEAU
7/

8'
'

FIXATION
SANS

VISSAGE

1/
4'

'

FIXATION SANS
VISSAGE

MENEAU

1/
4'

'

MENEAU

EXEMPLE HAUT DE FENÊTRE

MUR

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

EXEMPLE BAS DE
FENÊTRE

PANNEAU

EXEMPLE BAS DE
FENÊTRE



270 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190023  Détail en coupe : panneau de départ vissé

7/
8'

'

3/
4'

'

STRUCTURE DE BOIS
RECOUVERTE D'UNE

MEMBRANE
D'ÉTANCHÉITÉ

1/
PLAT CACHE VIS
COLLÉ ALU. 8''X1''

PANNEAU

DÉTAIL PANNEAU DE DÉPART VISSÉ

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     271

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190024  Détail en coupe : panneau de départ accroché

2 
1/

4'
'

STRUCTURE DE BOIS
RECOUVERTE D'UNE

MEMBRANE
D'ÉTANCHÉITÉ

MOULURE DE
DÉPART EN

ALUMINIUM (CLIP)

PANNEAU

1/
8'

'

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



272 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190025  Détail en coupe : joint entre panneaux

3/
4'

'

STRUCTURE DE BOIS
RECOUVERTE D'UNE

MEMBRANE
D'ÉTANCHÉITÉ

PLAT CACHE-VIS-VIS COLLÉ
ALU.1/8''X 1 1/2''

PANNEAU

1 1/8''

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     273

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190026  Détail en coupe : coin intérieur

PLAT CACHE-VIS-VIS COLLÉ
ALU.1/8''X 1 1/2''

PLAT CACHE-VIS-VIS COLLÉ
ALU.1/8''X  1''

PANNEAU

D'ÉTANCHÉITÉ

STRUCTURE DE BOIS
RECOUVERTE D'UNE

MEMBRANE

3/4''

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



274 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190027  Détail en coupe : coin extérieur

3/
4'

'

3/4''

V
A

R
IA

B
LE

STRUCTURE DE BOIS RECOUVERTE
D'UNE MEMBRANE D'ÉTANCHÉITÉ

PLAT CACHE-VIS-VIS COLLÉ
ALU.1/8''X 1 1/2''

PANNEAU COIN

DÉTAIL COIN EXTÉRIEUR

VARIABLE

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     275

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type plaque)      
190028  Détail en coupe : parapet en U 

3/
4'

'

V
A

R
IA

B
LE

STRUCTURE DE BOIS RECOUVERTE
D'UNE MEMBRANE D'ÉTANCHÉITÉ

PANNEAU

PLAT CACHE-VIS
COLLÉ.
ALU 1/8''X11/2''

PARAPET

A

VARIABLE

1/
2'

'
V

A
R

IA
B

LE
3/

4'
'

MOULURE EN ''S''
EN ALUMINIUM(CLIP)

PLAT EN ALU

3''

1/3''

3/4''
DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER
LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT
UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

COUPE AA

A



276 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190041  Détail en coupe : joint horizontal

3mm/4mm THK.
PANEL

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

6.4mm Ø WEEP HOLES
2-REQ'D/PANEL(MIN)

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

CLIP EXTRUSION
(EXTRUSION-3B)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

**FILLER STRIP

*SUBGIRT

Ø14AB
STAINLESS

***RIVETS
AS REQUIRED

AIR/VAPOUR BARRIER
(AS SPECIFIED)

16
51

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     277

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190042  Détail en coupe : joint vertical

16

51

INSULATION
(AS SPECIFIED)

AIR/VAPOUR BARRIER
(AS SPECIFIED)

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

**FILLER STRIP

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

3mm/4mm THK.
PANEL

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER*
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.



278 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190043  Détail en coupe : parapet

76
38

16

3mm/4mm THK.
COPING PANEL

OUTLINE OF LAP
STRIP AT JOINT

PAN HEAD

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

3mm/4mm THK.
 PANEL

INSULATION
(AS SPECIFIED)

AIR/VAPOUR BARRIER
AS SPECIFIED)

SOLDING
CONNECTION
AS REQUIRED

RIVET EACH
CLIP

51

A

LAP STRIP

BUTYL TAPE
(FIELD INSTALLED)

COPING PANEL

STRUCTURAL TWO
SIDED TAPE
(SHOP ADHERED)

END FOLD

SECTION:  AA

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

A



Retour index Section 7 /     279

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190044  Détail en coupe : parapet

SOLDING
CONNECTION
AS REQUIRED

RIVET EACH
CLIP

51

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CLIP EXTRUSION
(EXTRUSION-3B)

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

STARTER STRIP
BY ROOFER

CORNER REINFORCING
ANGLE (CLIP-3N)

3mm/4mm THK.
PANEL

INSULATION
(AS SPECIFIED)

AIR/VAPOUR BARRIER
(AS SPECIFIED)

SUBGIRT

COPING FLASH
BY ROOFER

WOOD BLOCKING
NOT BY VICWEST



280 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190045  Détail en coupe : fondation 

3mm/4mm THK.
PANEL

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

6.4mm Ø WEEP HOLES
2-REQ'D/PANEL(MIN)

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

*SUBGIRT

Ø14AB
STAINLESS

AIR / VAPOUR
BARRIER
AS SPECIFIED)

51

BASE FLASHING

FILLER STRIP

16

CONT.STARTER PIECE
(EXTRUSION-3C)

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     281

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190046  Détail en coupe : coin extérieur

AIR / VAPOUR
BARRIER

AS SPECIFIED)

3mm/4mm THK.
PANEL

CORNER PANEL
REINFORCING CLIP
TYP.TOP & BOT.
(CLIP-3P)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

ROUTERED & BENT
CORNER

REINFORCING STRIP
AS REQUIRED

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

51

51



282 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190047  Détail en coupe : coin extérieur

AIR / VAPOUR
BARRIER
AS SPECIFIED)

3mm/4mm THK.
PANEL

CORNER PANEL
REINFORCING CLIP
TYP.TOP & BOT.
(AS REQUIRED)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

CORNER PANEL CLIP
EXTRUSION
(CLIP-3M)

REINFORCING STRIP
AS REQUIRED

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

51

51



Retour index Section 7 /     283

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190048  Détail en coupe : allège fenêtre

51
16

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

3mm/4mm THK.
PANEL

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

6.4mm Ø WEEP HOLES
2-REQ'D / PANEL(MIN)

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

HEAD FLASH

FILLER STRIP

END PIECE
(EXTRUSION-3D)

*SUBGIRT

AIR / VAPOUR
BARRIER
AS SPECIFIED)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

Ø14AB
STAINLESS

LEAVE 10mm GAP
BETWEEN SUBGIRTS
TO ALLOW FOR WATER
DRAINAGE



284 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190049  Détail en coupe : linteau fenêtre

51
3mm/4mm THK.
PANEL

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

STARTER  STRIP
NOT BY VICWEST

CLIP EXTRUSION
(EXTRUSION-3B)
(CUT TO SUIT IN SHOP)

SUBGIRT*

AIR / VAPOUR
BARRIER
AS SPECIFIED)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

***RIVETS
AS REQUIRED

STILL FLASHING
NOT BY VICWEST

Ø14AB
STAINLESS

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     285

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190050  Détail en coupe : jambage de fenêtre

51

SUBGIRT*

Ø14AB
STAINLESS

JAMB FLASHING

FILLER STRIP

COUNTERSUNK
STAINLESS/ALUM.
RIVETS

3mm/4mm THK.
PANEL

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

AIR / VAPOUR
BARRIER

(AS SPECIFIED)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

16



286 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190052  Détail en coupe : détail de fin

51

16

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

EEND FILLER

CONT. SEALANT
(AS REQUIRED)

3mm/4mm THK.
PANEL

CORNER REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

AIR / VAPOUR
BARRIER
(AS SPECIFIED)

INSULATION
(AS SPECIFIED)

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     287

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190053  Détail en coupe : colonne rectangulaire

16

16

3mm/4mm THK.
PANEL

PANEL EXTRUSION
(EXTRUSION-3A)

CLIP EXTRUSION
(EXTRUSION-3B)

CORNER  PANEL
REINFORCING CLIP
TYP.TOP & BOT

**FILLER STRIP

STAGGERED
CLIPS

Ø14AB
STAINLESS

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER
LE MANUFACTURIER POUR LES DESSINS DE COUPE
SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.VOIR LA SECTION 1 POUR
CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

RIVET EACH
CLIP



288 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190054  Détail en coupe : colonne ronde

1616

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

3mm/4mm THK.
PANEL

PAN  HEAD /
COUNTERSUNK

HEAD

*SUBGIRT

ANCHOR

SHIM
AS REQUIRED

COUNTERSUNK
ALUM.RIVET

CORNER CONT
REINFORCING ZEE(TYP.)



Retour index Section 7 /     289

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux architecturaux (Type composite)      
190055  Détail en coupe : coin intérieur

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

3mm/4mm THK.
PANEL

CORNER
REINFORCING
ANGLE(CLIP-3N)

FILLER STRIP

16

51



290 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190100  Détail de coupe : fondation isolée

BANDE
D'ETHAFOAM

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT ATTACHE

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

ISOLATION & CRÉPIS
(PAR D'AUTRES)

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

M
IN

 6
''

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR

CAL 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX



Retour index Section 7 /     291

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190101  Détail de coupe : fondation non isolée

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

M
IN

 6
''

BANDE
D'ETHAFOAM

ATTACHE

VIS

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR

CAL 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX



292 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190102  Détail de coupe : fondation non isolée 
avec cornière inversée 

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

M
IN

 6
''

BANDE
D'ETHAFOAM

ATTACHE

VIS

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR

CAL 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX



Retour index Section 7 /     293

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190103  Détail de coupe : fondation pour congélateur 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

NIVEAU DU SOL FINI

-BÉTON

-FEUILLE DE GLISSEMENT
(POLYÉTHYLÈNE)

-SOUS-PLANCHER
(POLYSTYRÉNE)

-PARE-VAPEUR(JOINTS SELLÉS)
A JOINTER AVEC MEMBRANE
AUTOCOLLANTE

-BÉTON

PANNEAU ISOLANT

BRIS THERMIQUE(2''MIN)
(AU CHANTIER)

URÉTHANE GICLÉ

SCELLANT

SCELLANT

CHEVILLE DE
 BÉTON

MEMBRANE
PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE
ET
AUTOCICATRISANTE

BUTYLE

URÉTHANE GICLÉ

DÉTAIL "A"

RIVETS

ANGLE EN ACIER
2''x4'' CAL.16

RIVET

SOLIN DE BASE
CAL 26.PRÉPINT

ATTACHES
6"@24"cc

BRIS THERMIQUE

SCELLANT DANS
LE JOINT
SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE
 LA MOULURE

DÉTAIL "A"

EXT



294 /Section 7      Retour index

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190104  Détail de coupe : ancrage à une entremise 

VARIABLE

2 VIS

PANNEAU ISOLANT

ENTREMISE EN ACIER
ÉPAISSEUR MIN.0.059
(PAR D'AUTRES)

ATTACHE

ENTREMISE EN ACIER
ÉPAISSEUR MIN.0.059
(PAR D'AUTRES)

BUTYLE DANS
LES JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

S
E

 R
É

FÉ
R

E
R

 A
U

 M
A

N
IF

A
C

TU
R

IE
R

P
O

U
R

 D
IS

TA
N

C
E

 M
A

X
IM

U
M

 E
N

TR
E

LE
S

 E
N

TR
E

M
IS

E
S

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ATTACHE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190105  Détail de coupe : parapet sans laine 

1
10

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉ CAL.26

VIS

BUTYLE DANS LES JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

ATTACHE

ATTACHE COULISSANTE

VIS TEK
1/4"-28

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

CONTREPLAQUÉ, BOIS
 ET SOLIN (PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT

 ISOLANT GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

BUTYLE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

TRAIT DE SCIE 1/8" SUR LA FEUILLE DE
MÉTAL (BRIS THERMIQUE AU CHANTIER)
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190106  Détail de coupe : parapet avec laine 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉ CAL.26

VIS

BUTYLE DANS LES JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

ATTACHE

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

BUTYLE

ATTACHE COULISSANTE

VIS

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

PARAPET ET SOLIN
 (PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190107  Détail de coupe : parapet sans laine exemple 2 

1
10

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉ CAL.26

VIS

BUTYLE DANS LES JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

ATTACHE

ATTACHE COULISSANTE

VIS TEK
1/4"-28

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

CONTREPLAQUÉ, BOIS
 ET SOLIN (PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT

 ISOLANT GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

BUTYLE

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*

 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

TRAIT DE SCIE 1/8" SUR LA FEUILLE DE
MÉTAL (BRIS THERMIQUE AU CHANTIER)
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190108  Détail de coupe : jonction au toît sans parapet 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MIN 2'-0"

(2) CONTREPLAQUÉ 3/4"
D'ÉPAISSEUR

          (PAR D'AUTRES)

(3) VIS
AUTO-PERCEUSES
(PAR D'AUTRES)

CONTREPLAQUÉ
3/4" D'ÉPAISSEUR
(PAR D'AUTRES)

TOLÉRANCE POUR
MOUVEMENTS DIFFÉRENTIELS
VERTICAUX

VARIABLE

VIS

ATTACHE

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
9PAR D'AUTRES)

SOLIN
(PAR D'AUTRES)

1/
2"

 M
IN

IM
U

M

ISOLANT FLEXIBLE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190109  Détail de coupe : coin extérieur exemple 1 

3"

1/2"  @ 3/4"

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ENTREMISES
(PAR D'AUTRES)

MOULURE INT.2" x 2"
PRÉPEINT  CSL.26

RUBAN DE BUTYLE OU
SCELLANT

PANNEAU ISOLANT

PANNEAU COUPÉ A 45°
(AU CHANTIER)

VIS

ATTACHE 6" @ 36" C/C
(ACIER CAL 18)

MOULURE EN ACIER PRÉPINT.
 CAL.26 EXTÉRIEUR
3" x 3" GLISSÉE DANS LES
ATTACHES

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLANTE

ISOLANT URÉTHANE GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

MIN. 2"

NOTE:
LES PLAQUES DES COLONNES NE DOIVENT PAS
EXCÉDER LA LARGEUR DES ENTREMISES
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190110  Détail de coupe : coin extérieur exemple 2 

3"

1/2"  @ 3/4"

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ENTREMISES
(PAR D'AUTRES)

MOULURE INT.2" x 2"
PRÉPEINT  CSL.26

RUBAN DE BUTYLE OU
SCELLANT

PANNEAU ISOLANT

PANNEAU COUPÉ A 45°
(AU CHANTIER)

VIS

ATTACHE 6" @ 36" C/C
(ACIER CAL 18)

MOULURE EN ACIER PRÉPEINT
CAL.26 EXTÉRIEUR
3" x 3" GLISSÉE DANS LES
ATTACHES

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLANTE

ISOLANT URÉTHANE GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

NOTE:
LES PLAQUES DES COLONNES NE DOIVENT PAS
EXCÉDER LA LARGEUR DES ENTREMISES
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190111  Détail de coupe : coin intérieur 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ISOLANT URÉTHANE GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

VIS COLONNE
(PAR D'AUTRES)

BUTYLE OU
SCELLANT

MOULURE EN ACIER
 PRÉPEINT  CAL.26

PANNEAU COUPÉ A 45°
(AU CHANTIER)

PANNEAU ISOLANT

ENTREMISES
(PAR D'AUTRES)

ENTREMISES
(PAR D'AUTRES)

MOULURE EN ACIER
PRÉPEINT  CAL.26
EXTÉRIEUR 3" x 3" GLISSÉE
DANS LES ATTACHES

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLANTE

VIS

ATTACHE 6" @ 36" C/C
(ACIER CAL 18)

VARIABLE

ÉXTÉRIEUR

INTÉRIEUR
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190112  Détail de coupe : jonction à une fenêtre 

PANNEAU ISOLANT

ATTACHE

2VIS

BANDE D'ÉTHAFOAM

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX

SOLIN

CONTREPLAQUÉ

SCELLANT

CONTREPLAQUÉ

SOLIN

ATTACHE

2VIS

SCELLANT

MOULURE
 EN  ACIER

SCELLANT

MOULURE
 EN  ACIER

CONTREPLAQUÉ

ENTREMISE EN ACIER
ÉPAISSEUR MIN.0.059
(PAR D'AUTRES)

DÉTAIL DE FENÊSTRATION
POUR INFORMATION

SEULEMENT

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VARIABLE

SCELLANT



Retour index Section 7 /     303

PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190113  Détail de coupe : attache sur plancher 
et jonction mur/plafond 

VARIABLE

SCELLANT

SCELLANT

ANGLE EN ACIER BLANC 2" x 5"
FIXÉE AVEC VIS

VIS

SCELLANT

PANNEAU  DE MUR ISOLANT

PANNEAU   ISOLANT

ADHÉSIF DE
CONSTRUCTION

LISSE EN U

CHEVILLE POUR BÉTON
Ø1/4" x 1"@ 10"C/C

SCELLANT

ANGLE EN ACIER BLANC 2" x 2"
FIXÉE AVEC VIS

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SCELLANT

PLAFOND

V
A

R
IA

B
LE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190114  Détail de coupe : attaches dissimulées 
(vue des panneaux suspendus)

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ATTACHEFER-ANGLE
(ENTRE POUTRELLES)

GAINE ISOLANTE SUR  12"
POUR CONGÉLATEUR

LE PANNEAU DOIT
ETRE PERCÉ
AU CHANTIER

ATTACHE

ATTACHE

URÉTHANE
MOULURE
DE FINITION

SERRE POUTRE
EN C SCELLANT

JONCTION
 DE BOUT
DE PANNEAUDESSUS PLAFOND

SERRE POUTRE
EN C

LE PANNEAU DOIT
ETRE PERCÉ

AU CHANTIER

VIS TEK
Ø8 x 3/4"

TIGE FILETÉE
EN ACIER Ø3/8"

TIGE FILETÉE
 EN ACIER Ø3/8"

FER-ANGLE
(ENTRÉE POUTRELLES)

SERRE POUTRE
EN C

LE PANNEAU DOIT
ETRE PERCÉ

AU CHANTIER
IMPORTANT: VIS TEK
Ø8 x 3/4"

DESSUS PLAFOND

TIGE FILETÉE
 EN ACIER Ø3/8"

V
A

R
IA

B
LE

V
A

R
IA

B
LE

ATTENTION:

-LES ATTACHES EN "C" DOIVENT ÊTRE INSTALLÉES
DANS LA BONNE ORIENTATION SINON
LEURS CAPACITÉS DE CHARGE EST RÉDUITE DE
MOITIÉ.

-ON DOIT PLACER DEUX TIGES DE SUSPENSION
À CHAQUE INTERSECTION DE QUATRE PANNEAU
POUR S'ASSURER DE SOUTENIR CHACUN DE LEURS
COINS.

-TOUT PANNEAU DE PLAFOND QUI À UNE PORTÉE
SUPÉRIEURE À 12" DOIT AUSSI ÊTRE SUPPORTÉ
À MI-PORTÉE.

-L'OMISSION DE SE CONFORMER À CES
INSTRUCTIONS PEUT AFFECTER LA CAPACITÉ
STRUCTURALE DE MONTAGE ET ENTRAINER
LES DOMAGES MATÉRIELS ET/OU CORPORELS.

MISE EN GARDE:

ON DOIT PAS MARCHER SUR LES PLAFONDS
OU SE PLACER SOUS CEUX-CI AVANT QUE
 L'INSTALLATION DES SYSTÈMES DE
SUSPENSION SOIT ENTIÈREMENT COMPLÉTÉE.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190115  Détail de coupe : suspension - attaches dissimulées 
(vue des poutrelles) 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

TIGE D'ACIER
 Ø5/16" x 6"

PONTAGE MÉTALLIQUE

POUTRELLE

FER-ANGLE
2" x 2" x 3/16"
(ENTRE POUTRELLES)

PLAQUE DE
SUSPENSION
ACIER GALVANISÉ. CAL.12

SERRE POUTRE
 EN "C"

TIGE D'ACIER
 Ø5/16" x 6"

POUTRELLE

PLAQUE DE
SUSPENSION
ACIER GALVANISÉ. CAL.12

ANGLE EN ACIER
2" x 2" x 3/16"
(ENTRE
POUTRELLES)

SERRE POUTRE
EN C

TIGE FILETÉE
EN ACIER Ø3/8"

MISE EN GARDE:

ON DOIT PAS MARCHER SUR
LES PLAFONDS OU SE PLACER SOUS
CEUX-CI AVANT QUE L'INSTALLATION
DES SYSTÈMES DE SUSPENSION SOIT
ENTIÈREMENT COMPLÉTÉE.

ATTENTION:

-LES ATTACHES EN "C" DOIVENT ÊTRE INSTALLÉES
DANS LA BONNE ORIENTATION SINON
LEURS CAPACITÉS DE CHARGE EST RÉDUITE DE
MOITIÉ.

-ON DOIT PLACER DEUX TIGES DE SUSPENSION
À CHAQUE INTERSECTION DE QUATRE PANNEAU
POUR S'ASSURER DE SOUTENIR CHACUN DE LEURS
COINS.

-TOUT PANNEAU DE PLAFOND QUI À UNE PORTÉE
SUPÉRIEURE À 12" DOIT AUSSI ÊTRE SUPPORTÉ
À MI-PORTÉE.

-L'OMISSION DE SE CONFORMER À CES
INSTRUCTIONS PEUT AFFECTER LA CAPACITÉ
STRUCTURALE DE MONTAGE ET ENTRAINER
LES DOMAGES MATÉRIELS ET/OU CORPORELS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190116  Détail de coupe : jonction mur/plafond attache 
sur plancher isolé 

VARIABLE

SCELLANT

SCELLANT

ANGLE EN ACIER BLANC 2" x 5"
FIXÉE AVEC VIS TEK 8 x 3/4"
@16" C/C

VIS TEK 8 x 3/4"

SCELLANT

ADHÉSIF DE
CONSTRUCTION

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉE PRÉPEINT

BUTYLE

ANGLE EN ACIER BLANC 2" x 2"
FIXÉE AVEC VIS

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

PLAFOND
(NOREX L OU S)

BRIS THERMIQUE
(AU CHANTIER)

BUTYLE OU URÉTHANE GICLÉ
(COMPATIBLE AVEC L'ISOLANT) V

A
R

IA
B

LE
PANNEAU  DE MUR ISOLANT

VIS TEK 8 x 3/4"

CHEVILLE POUR BÉTON
Ø1/4" x 1"@ 16"C/C

ISOLANT
(PAR D'AUTRES)
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190117  Détail de coupe : fondation non isolée 

NIVEAU DU SOL FINI

BANDE
D'ETHAFOAM

CHEVILLE POUR BÉTON
Ø1/4" x 1"@ 16" C/C.

ATTACHE CONTINUE
 AU SOL
ACIER GALV.CAL. 16

BUTYLE DANS LES
JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

ANGLE EN ACIER 3" x 3" x 1/4" MIN
(PAR D,AUTRES)

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

SCELLANT

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

CANNELURE DE
3/4"1 x 3/4"P
OU 3/8"1 x 3/4"P

VIS

BUTYLE DANS LES
JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

PANNEAU ISOLANT

BUTYLE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VARIABLE

M
IN

 6
"
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190118  Détail de coupe : fondation isolée exemple 1 

BANDE
D'ETHAFOAM

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU ISOLANT ATTACHE

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

ISOLATION & CRÉPIS
(PAR D'AUTRES)

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ*
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR

CAL 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190119  Détail de coupe : fondation isolée exemple 2 

NIVEAU DU SOL FINI

ISOLANT GICLÉ OU
POLYSTYRÈNE ENTAILLÉ
POUR CONTOURNER L'ANGLE
(PAR D'AUTRES)

POLYSTYRÈNE
(PAR D'AUTRES)

ATTACHE CONTINUE
 AU SOL
ACIER GALV.CAL. 16

ANGLE EN ACIER
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

CANNELURE DE
3/4"1 x 3/4"P
OU 3/8"1 x 3/4"P

VIS

BUTYLE DANS LES
JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

PANNEAU ISOLANT

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VARIABLE

FIBRO CIMENT  1/2"
(PAR D'AUTRES)

VIS TEK  3 1/4-14 x 1"@16" C/C.
1/4"-28

M
IN

 6
"
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190120  Détail de coupe : coin de 90 degrés 

PANNEAU ISOLANT

VIS

PANNEAU COUPÉ A 45°
(AU CHANTIER)

COLONNE
(PAR D'AUTRESD)

ANGLE EN ACIER PLIÉ 3/16
SOUDÉ À LA COLONNE "2" PLUS LONG
QUE L'ÉPAISSEUR DU PANNEAU
(PAR D'AUTRES)

ISOLANT URÉTHANE GICLÉ

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLANTE

ATTACHE 6" @ 36" C/C
(ACIER CAL 18)

MOULURE EN ACIER PRÉPEINT
CAL.26 3" x 3"  EXTÉRIEUR
GLISSÉE DANS LES ATTACHES

NOTE:
LES PLAQUES DES COLONNES DOIVENT
ÊTRE ÉGALE À LA BASE DU CÔTÉ EXTÉRIEUR.

VARIABLE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

RUBAN DE BUTLE
OU SCELLANT
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190121  Détail de coupe : jonction à une fenêtre 

PANNEAU HORIZONTAL

SOLIN

CONTRE PLAQUÉ 3/4"

CONTRE PLAQUÉ 3/4"

BUTYLEBUTYLE

CONTRE PLAQUÉ 1/2"

CADRE DE FENÊTRE

CONTRE PLAQUÉ 1/2"

MOULURE DE FINITION

PANNEAU HORIZONTAL

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER LA LISTE DES FABRIQUANTS.

EXTÉRIEURINTÉRIEUR
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Panneaux métalliques (isolant)     
190122  Détail de coupe : assemblage typique 

9

1

11

9

10

2

8

2

3

4

12

8

6

7

5

5

6

13

9

PANNEAU ISOLANT1

PAROI EXTÉRIEURE2

MOULURE EN ACIER PRÉPINT CAL.28

BASE DE FONDATION
(PAR D'AUTRES)

4

MEMBRANE PARE-VAPEUR5

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES
A CHAQUE JOINT DE PANNEAU

6

BANDE D'ÉTHAFOAM7

ATTACHE8

BYTULE DANS LES
JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

9

2  VIS TEK 1/4"-2810

3

ENTREMISE ÉPAISSEUR
MIN.0.069"

11

CORNIÉRE D'ACIER "L" 3"
x 3" x 1/4" (PAR D'AUTRES)

12

CHAMBRE DE
DÉCOMPRÉSSION

13

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER
LE MANUFACTURIER POUR LES DESSINS DE COUPE
SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral    
190150  Détail de coupe : fondation isolée 

BANDE
D'ETHAFOAM

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU DE FIBRE MINÉRALE ATTACHE

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

ISOLATION & CRÉPIS
(PAR D'AUTRES)

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

M
IN

 6
''

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR
CAL. 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190151  Détail de coupe : fondation non isolée 

BANDE
D'ETHAFOAM

ANGLE EN ACIER
3''x3''x1/4''MIN

(PAR D'AUTRES)

PANNEAU DE FIBRE MINÉRALE ATTACHE

BUTYLE

COUPER L'EXCÉDENT

SCELLANT
      OU

VIS

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE

ISOLATION & CRÉPIS
(PAR D'AUTRES)

NIVEAU DU SOL FINI

ÉVACUATION DE
L'EAU

MEMBRANE
PARE-VAPEUR

AUTOCOLLANTE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

M
IN

 6
''

MOULURE EN ACIER
PRÉPINT 2'' EXTÉRIEUR
CAL. 26

RIVETS

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190152  Détail de coupe : fondation pour congélateur 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

NIVEAU DU SOL FINI

-BÉTON

-FEUILLE DE GLISSEMENT
(POLYÉTHYLÈNE)

-SOUS-PLANCHER
(POLYSTYRÉNE)

-PARE-VAPEUR (JOINTS SELLÉS)
À JOINTER AVEC MEMBRANE
AUTOCOLLANTE

-BÉTON
PANNEAU FIBRE MINÉRALE

BRIS THERMIQUE(2''MIN)
(AU CHANTIER)

URÉTHANE GICLÉ

SCELLANT

SCELLANT

CHEVILLE DE
 BÉTON

MEMBRANE
PARE-VAPEUR
AUTOCOLLANTE
ET
AUTO-CICATRISANTE

BUTYLE

URÉTHANE GICLÉ

DÉTAIL "A"

RIVETS

ANGLE EN ACIER
2'' x 4 '' CAL.16

(PAR D'AUTRES)

RIVET

SOLIN DE BASE
CAL 26.PRÉPINT

ATTACHES
6" @ 24" cc

BRIS THERMIQUE

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

DÉTAIL "A"

EXT

SABLE COMPACTÉ
SYSTÉME DE
 CHAUFFAGE
 OU DE
 REFROIDISSEMENT

M
IN

 6
"
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190153  Détail de coupe : parapet sans laine 

1
10

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉ CAL.26

VIS

BUTYLE DANS LES JOINTS
INT.& EXT

ATTACHE

ATTACHE COULISSANTE

VIS

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

CONTREPLAQUÉ, BOIS
 ET SOLIN (PAR D'AUTRES)

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

 ISOLANT GICLÉ

V
A

R
IA

B
LE

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

BUTYLE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

TRAIT DE SCIE 1/8" SUR LA FEUILLE DE
MÉTAL (BRIS THERMIQUE AU CHANTIER)
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190154 Détail de coupe : parapet avec laine 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MOULURE EN ACIER
GALVANISÉ CAL.26

VIS

BUTYLE DANS LES JOINTS
INT. & EXT

ATTACHE

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

SCELLANT DANS
LE JOINT

SUR 3" MINIMUM
DERRIÉRE

 LA MOULURE

BUTYLE

ATTACHE COULISSANTE

VIS

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

CONTRE PLAQUÉ, BOIS
ET SOLIN  (PAR D'AUTRES)

PANNEAU FIBRE
MINÉRALE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190155  Détail de coupe : jonction au toît sans parapet 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MIN 2'-0"

(2) CONTREPLAQUÉ 3/4"
D'ÉPAISSEUR

          (PAR D'AUTRES)

(3) VIS
AUTO-PERCEUSES
(PAR D'AUTRES)

CONTREPLAQUÉ
3/4" D'ÉPAISSEUR
(PAR D'AUTRES)

TOLÉRANCE POUR
MOUVEMENTS DIFFÉRENTIELS
VERTICAUX

VARIABLE

VIS

ATTACHE

ANGLE EN ACIER
3" x 3" x 1/4" MINIMUM
(PAR D'AUTRES)

REPLI DANS LA MEMBRANE
POUR LES TOLÉRANCES
DIFFÉRENTIELS VERTICALES
(PAR D'AUTRES)

SOLIN
(PAR D'AUTRES)

1/
2"

 M
IN

IM
U

M

ISOLANT FLEXIBLE

FIXATION POUR CORNIÈRES
COULISSANTE
TYP. A CHAQUE JOINT DE
PANNEAU

PANNEAU FIBRE
MINÉRALE
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190156  Détail de coupe : coin extérieur exemple 2 

3"

1/2"  @ 3/4"

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ENTREMISES
(PAR D'AUTRES)

BLAZE SEAL (PAR RECTORSEAL)
SCELLANT INTUMESCENT ET
COUPE-FEU AVEC DOS ADHESIF
(LARGEUR 1po)

METACAULK MC 150+
(NON INTUMESCENT)
SCELLANT COUPE-FEU

PANNEAU ISOLANT

PANNEAU COUPÉ A 45°
(AU CHANTIER)

VIS

ATTACHE 6" @ 36" C/C
(ACIER CAL 18)

MOULURE EN ACIER PRÉPEINT
CAL.26 EXTÉRIEUR
3" x 3" GLISSÉE DANS LES
ATTACHES

VIS TEK

MEMBRANE PARE-VAPEUR
AUTOCOLANTE

REMPLIR L'ESPACE AVEC DU
TOUCH'NFOAM "FIREBREAK"
SCELLANT IGNIFUGE
ET EXPANSIBLE

V
A

R
IA

B
LE

NOTE:
LES PLAQUES DES COLONNES NE DOIVENT PAS
EXCÉDER LA LARGEUR DES ENTREMISES

MOULURE INT.2" x 2"
PRÉPINT CAL.26
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190157  Détail de coupe : jonction à une fenêtre 

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

ATTACHE

2VIS

BANDE D'ÉTHAFOAM

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES A CHAQUE
JOINT DE PANNEAUX

SOLIN

CONTREPLAQUÉ

SCELLANT

CONTREPLAQUÉ

SOLIN

ATTACHE

2VIS

SCELLANT

MOULURE
 EN  ACIER

SCELLANT

MOULURE
 EN  ACIER

CONTREPLAQUÉ

ENTREMISE EN ACIER
ÉPAISSEUR MIN.0.059
(PAR D'AUTRES)

DÉTAIL DE FENÊSTRATION
POUR INFORMATION

SEULEMENT

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VARIABLE

SCELLANT

CONTREPLAQUÉ
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190158  Détail de coupe : partitions intérieures détail de plancher 

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

VIS

ANGLE EN ACIER GALV.2" x 2"
CAL.18

SILICONE
(OPTION)

CHEVILLE POUR BÉTON
Ø1/4" x 11 @ 24" C/C

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

LISSE EN ACIER GALV.
CAL.18

VIS

SILICONE
(OPTION)

CHEVILLE POUR BÉTON
Ø1/4" x 11 @ 24" C/C

FIXATION OPTION 1
AVEC LISSE

FIXATION OPTION 2
AVEC CORNIÈRES

16" 16"

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190159  Détail de coupe : cloisons intérieures 
détail avec entremise 

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

FIXATION EN SURFACEFIXATION DISSIMULÉE

2" 12 1/2"

14" 14" 2"14 1/2"

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190160 Détail de coupe : partitions intérieures fixation 
bout à bout à l’entremise 

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

PANNEAU FIBRE MINÉRALE

FIXATION EN SURFACEFIXATION DISSIMULÉE

2" 12 1/2"

14" 14" 2"14 1/2"

MOULURES
EN ACIER
CAL.18

MOULURES
EN ACIER
CAL.18

CORNIÈRE 3" x 3"
PAR STRUCTURE CORNIÈRE 3" x 3"

PAR STRUCTURE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190161  Détail de coupe : partitions intérieures fixation au toit 

1" 1"

ATTENTION PLACER LA FIBR
MINÉRALE DANS SON
ORIENTATION COMPRESSIBLE
(FIBRES HORIZONTALES). D'UNE
ÉPAISSEUR SUFFISANTE EN
FONCTION DE LA DÉFLEXION DE
LA STRUCTURE.

MOULURES 6" LONG EN ACIER
CAL.18 @ CHAQUE JOINT DE
PANNEAU

MOULURES EN CONTINUE
ACIER GALVANISÉ .CAL.26 PREPEINT
BLANC  (NE PAS VISSER AUX
PANNEAUX POUR PERMETTRE UNE
DÉFLEXION DE LA STRUCTURE)

2x VIS
VARIABLE

OPTION 1

MOULURES EN CONTINUE
ACIER GALVANISÉ .CAL.18

VIS

ATTENTION PLACER LA FIBR
MINÉRALE DANS SON

ORIENTATION COMPRESSIBLE
(FIBRES HORIZONTALES). D'UNE

ÉPAISSEUR SUFFISANTE EN
FONCTION DE LA DÉFLEXION DE

LA STRUCTURE.

VIS

MOULURES EN CONTINUE
ACIER GALVANISÉ .CAL.18

VIS

MOULURES  CONTINUE EN
CAL.14
(NE PAS VISSER AUX PANNEAUX POUR
PERMETTRE UNE DÉFLEXION DE LA
STRUCTURE)VARIABLE

OPTION 2

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190162  Détail de coupe : jonction mur/plafond 
(réfrigération) et attache sur plancher isolé 

VARIABLE

SEALLANT

WHITE STEEL ANGLE.
INSTALL WITH TEK SCREW 8" x 3/4"
@16" O/C

SCREW

ADHÉSIF DE
CONSTRUCTION

SCREW

BUTYL

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CEILING
(MINERAL FIBER)

THERMAL BREAK
AT FIELD

BUTYL OR UREHANE FOAM
(COMPATIBLE WITH INSULATION) V

A
R

IA
B

LE

PANEL MINERAL FIBER

STEEL MOULOING
PREPAINTED GALV.

DRIVE NAIL
Ø1/4" x 1"@ 16"C/C

INSULATION
(BY OTHERS )

SEALLANT

SEALLANT
WHITE STEEL ANGLE 2" x 2"
INSTALL  WITH TEK SCREW 8 x 3/4"
@16" O/C
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Type isolant de fibre minéral     
190163  Détail de coupe : assemblage typique 

9

1

11

9

10

2

8

2

3

4

12

8

6

7

5

5

6

13

9

PANNEAU (FIBRE MINÉRALE)1

PAROI EXTÉRIEURE2

MOULURE EN ACIER PRÉPINT CAL.28

BASE DE FONDATION
(PAR D'AUTRES)

4

MEMBRANE PARE-VAPEUR5

FOND DE JOINT AVEC
CHANTEPLEURES
A CHAQUE JOINT DE PANNEAU

6

BANDE D'ÉTHAFOAM7

ATTACHE8

BYTULE DANS LES
JOINTS
APPLIQUÉ EN USINE

9

2  VIS TEK 1/4"-2810

3

ENTREMISE ÉPAISSEUR
MIN.0.069"

11

CORNIÉRE D'ACIER "L" 3"
x 3" x 1/4" (PAR D'AUTRES)

12

CHAMBRE DE
DÉCOMPRÉSSION

13

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ CONSULTER
LE MANUFACTURIER POUR LES DESSINS DE COUPE
SPÉCIFIQUE AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

1

9
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190200  Détail de coupe : horizontale 

2024
20

88

PLATTENMASS-WORK SIZE-COTE
DE FABRICATION

392/492/592/1192 MM

PLATTENMASS-GRID SIZE-FORMAT
DE TRAME

40/50/60/120 CM

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190201  Détail de coupe : verticale 

20
5/

25
5/

30
5/

40
5 

M
M

P
LA

TT
E

N
M

A
S

S
-G

R
ID

 S
IZ

E
-F

O
R

M
A

T
D

E
 T

R
A

M
E

20
/2

5/
30

/3
5/

40
 C

M

10
12

,2
3

13
,0

9

P
LA

TT
E

N
M

A
S

S
-W

O
R

K
 S

IZ
E

-C
O

TE
D

E
 F

A
B

R
IC

A
TI

O
N

20
5/

25
5/

30
5/

40
5 

M
M

P
LA

TT
E

N
M

A
S

S
-W

O
R

K
 S

IZ
E

-C
O

TE
D

E
 F

A
B

R
IC

A
TI

O
N

P
LA

TT
E

N
M

A
S

S
-G

R
ID

 S
IZ

E
-F

O
R

M
A

T
D

E
 T

R
A

M
E

20
/2

5/
30

/3
5/

40
 C

M

2024

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190202  Détail de coupe : coin extérieur avec carreaux en biseau 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190203  Détail de coupe : raccord de socle 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190204  Détail de coupe : linteau de fenêtre 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190205  Détail de coupe : appui de fenêtre 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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PAREMENTS
SÉRIE 190  Mur de façades ventilées en céramique     
190206  Détail de coupe : recouvrement de parapet 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.
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7
DÉTAILS D’ASSEMBLAGES TYPES
7.2 TOITURES

7.2.1 TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
Notes concernant les toitures de métal artisanal ...............................336

SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z»
(Fixations apparentes)

210200 Coupe ......................................................................................................337
210210 Détail en coupe : point bas ..........................................................338
210220 Détail en coupe : au faîte ..............................................................339
210230 Détail en coupe : point haut .......................................................340
210300 Détail perpendiculaire aux nervures .........................................341

7.2.2 TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)

SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes)

230200 Coupe......................................................................................................342
230210 Détail en coupe : au soffite ..........................................................343
230220 Détail en coupe : au faîte (1) .......................................................344
230220 Détail en coupe : au faîte (2) .......................................................345
230300 Détail perpendiculaire aux nervures ........................................346

SÉRIE 240  Toiture métallique sur pontage de bois
(composition sandwich isolée, fixations dissimulées) 

240200 Coupe ......................................................................................................347
240210 Détail en coupe : au soffite ..........................................................348
240220 Détail en coupe : au faîte ..............................................................349
240300 Détail perpendiculaire aux nervures ........................................350

SÉRIE 250  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées 
par chevauchement)

250200 Coupe .......................................................................................................351
250210 Détail en coupe : bas de pente ..................................................352
250220 Détail en coupe : au faîte ..............................................................353
250300 Détail perpendiculaire aux nervures ........................................354

SÉRIE 260  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées dans le joint)

260200 Coupe ......................................................................................................355
260210 Détail en coupe : au soffite ..........................................................356
260220 Détail en coupe : au faîte ..............................................................357
260300 Détail perpendiculaire aux nervures.........................................358

SÉRIE 270  Toiture métallique sur courbée sur pontage 
d’acier non isolé (fixations apparentes)

270210 Détail en coupe : point bas ...........................................................359
270230 Détail en coupe : point haut.........................................................360
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DÉTAILS D’ASSEMBLAGES TYPES
7.2 TOITURES

7.2.2 TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)

SÉRIE 280  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations apparentes)

280200 Coupe.......................................................................................................361
280210 Détail en coupe : point bas ..........................................................362
280230 Détail en coupe : point haut ........................................................363
280300 Détail perpendiculaire aux nervures ........................................364

SÉRIE 290  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées et joints scellés)

290200 Coupe......................................................................................................365
290210 Détail en coupe : point bas ..........................................................366
290230 Détail en coupe : point haut ........................................................367
290300 Détail perpendiculaire aux nervures.........................................368

SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291200 Coupe......................................................................................................369
291210 Détail en coupe : point bas ..........................................................370
291220 Détail en coupe : faîte ......................................................................371
291230 Détail en coupe : point haut ........................................................372
291300 Détail perpendiculaire aux nervures.........................................373

SÉRIE 300 Panneaux métalliques isolants pour toitures
300000 Détail de coupe : faîte .....................................................................374
300001 Détail de coupe : fixation ..............................................................375
300002 Détail de coupe : point bas ..........................................................376
300003 Détail de coupe : coupe..................................................................377
300004 Détail de coupe : joint de côté ...................................................378
300005 Détail de coupe : joint de bout ..................................................379
300006 Détail de coupe : ouverture de toit .........................................380
300007 Détail de coupe : ouverture de toit ...........................................381

7.2.3 RÉFECTION DE TOITURE (divers)

SÉRIE 320 Réfection de toiture avec sous-entremises en «Z»
(fixations apparentes)

320220 Détail de coupe : faîte ....................................................................382

SÉRIE 330 Réfection de toiture (haut rendement énergétique
fixations apparentes)

330220 Détail de coupe : faîte ....................................................................383

SÉRIE 335 Réfection de toiture (haut rendement énergétique
fixations dissimulées)

335220 Détail de coupe : faîte ....................................................................384
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
TOITURES DE MÉTAL ARTISANAL

Les détails de toiture de métal contenus dans ce manuel sont de
type couramment installé par les membres de l’AERMQ qui sont des
spécialistes dans l’installation de systèmes de revêtement métallique
pour murs et toitures. Typiquement, les revêtements de métal utilisés
dans ces assemblages sont faits de profilés métalliques en feuille,
profilés en usine.

Pour ce qui est des toitures de métal dites  «artisanales» tel que l’on
retrouve souvent sur des constructions plus anciennes tel qu’églises,
couvents, monastères et autre bâtiments d’époque, il en existe trois
principaux types :

Canadiennes
La toiture dite «Canadienne» est un re-
couvrement de  toiture métallique habi-
tuellement fait de tôle galvanisée pliée
par le couvreur et installé directement sur
un pontage de bois (avec ou sans papier
de construction). Ce type de toiture est
caractérisé par en motif à losanges habi-
tuellement installé à angle d’environs 30
degrés par rapport à l’horizontal.

À baguette  
La toiture à baguettes, est un recouvre-
ment de toiture métallique qui se recon-
naît par les joints verticaux de profil carré,
les baguettes, installées en sailli par rap-
port au pontages de la toiture et parallèle
à la pente. Les baguettessont normale-
ment faites de bois d’une dimension d’en-
virons 40 x 40 mm.

À joints debout  
Ce type de toiture, qui en apparence res-
semble à la toiture à baguette se distin-
gue également par des joints en saillie par
rapport au pontage de la toiture. Cepen-
dant, les joints «debouts» sont simple-
ment pincés ensemble mécaniquement,
sans baguettes de bois en dessous.

Les toitures métalliques artisanales sont habituellement installées par
des ferblantiers couvreurs. Pour de plus amples informations concernant
ces types de toiture, veuillez  communiquer avec nous :

T  450 655-1657    1 877 434-1164       F  450 655-5482
info@aermq.qc.ca           
aermq.qc.ca 
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z» 
(Fixations apparentes) 

210200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL
EN COUPE

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
PARAPET, POINT BAS

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
FAÎTE

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
PARAPET, POINT HAUT

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
PARAPET, POINT BAS
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z» 
(Fixations apparentes) 

210210  Détail en coupe : point bas 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

TOIT: REVÊTEMENT D'ACIER

FERMETURE DE CAOUTCHOUC

SCELLANT BUTYLE SUR
LE DESSUS ET EN
DESSOUS DE LA
FERMETURE DE
 CAOUTCHOUC

FERMETURE EN ACIER

SOLIN EN ACIER

BARRE-U, GALVANISÉE
AJOURÉE AU 1200 MM C/C

MEMBRANE
AUTOCOLLANTE

BARRE-U, GALVANISÉE

ISOLANT

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

ISOLANTREVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR
("LINER")

RUBAN BUTYLE

STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR ("LINER").
ASSURER LA CONTINUITÉ
DU PARE-CAPEUR INTÉRIEUR A LA
JONCTION MUR PLAFOND

NOYER  REVÊTEMENT
INTÉRIEUR DANS LE SCELLANT

FOURURE MÉTALLIQUE

SOUS-ENTREMISE "Z" GALVANISÉE
FIXÉE SUR 2 POINT STRUCTURAUX

12
3 ET PLUS
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z» 
(Fixations apparentes) 

210220  Détail en coupe : au faîte 

TOIT:REVÊTEMENT D'ACIER

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

12
3 ET PLUS

SCELLANT

RUBAN BUTYLEFAÎTE D'ACIER

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC

FOURRURE MÉTALLIQUE

SOUS-ENTREMISE "Z"
GALVANIZÉE

ISOLANT

RUBAN BUTYLE

ANGLE DE FERMETURE

MOULURE D'ACIER
CONTINUE,PARE-VAPEUR

PLAFOND:REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR ("LINER")

RUBAN THERMIQUE

SCELLANT

STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

150
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z» 
(Fixations apparentes) 

210230  Détail en coupe : point haut 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

PLAFOND:REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR ("LINER")

ISOLANT

RUBAN BUTYLE

RUBAN THERMIQUE

STRUCTURE(PAR D'AUTRES)

RUBAN BUTYLE

SCELLANT

TÔLE EN L

REVÊTEMENT D'ACIER
EXTÉRIEUR

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR ("LINER")

ISOLANT

RUBAN THERMIQUE

BARRE-Z-ENCOCHÉE
GALVANISÉE

SCELLANT

ANGLE DE FERMETURE

 FERMETURE EN L

SOLIN EN ACIER

REVÊTEMENT  D'ACIER

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE DE CAOUTCHOUC

RUBAN BUTYLE

SCELLANT

FOURRURE MÉTALLIQUE

SOUS-ENTREMISE
"Z" GALVANISÉE

12
3 ET PLUS
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TOITS SANDWICH (Sans pontage structural)
SÉRIE 210  Toit sandwich avec sous-entremises en «Z» 
(Fixations apparentes) 

210300  Détail perpendiculaire aux nervures 

REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

ISOLANT

FIXATION (±610 mm C/C
RECOMMANDÉE)

STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

SOUS-ENTREMISE "Z" GALVANISÉE

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

REVÊTEMENT D'ACIER
INTÉRIEUR (''LINER'')

VIS DE CHEVAUCHEMENT
(± 610 mm max c/c recommandée)

JOINT DE REVÊTEMENT
INTÉRIEUR (''LINER'')

SCELLANT PARE-VAPEUR
APPLIQUÉ EN USINE

FOURRURE MÉTALLIQUE

AU LOIN :FAÎTIÈRE AVEC
FERMETURE DE CAOUTCHOUC
ET D'ACIER,SCELLÉE

FIXATION (±610 mm C/C
RECOMMANDÉE)
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes) 

230200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
SOFFITE

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
FAÎTE

VOIR DÉTAIL
EN COUPE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes) 

230210  Détail en coupe : au soffite 

CHARPENTE  DE
BOIS PAR D'AUTRES

SELON CNBSOFFITE VENTILÉ

VENTILATION
SELON CNB

BARRE- C
EN ACIER

-REVÊTEMENT D'ACIER
-FOURRURE DE BOIS 19x89x1220mm MAX,POSÉ
HOR.(OPTIONNELLE)
-ESPACÉE DE 5 mm AUX ABOUTEMENTS (POUR
L'ÉCOULEMENT DE L'EAU)
-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉE) OU PAPIER
DE CONSTRUCTION
-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU
-BARRE-Z GALVANISÉE (POSÉE VER.) AVEC RUBAN
THERMIQUE
-ISOLANT SEMI-RIGIDE AVEC ESPACE D'AIR AU DESSUS
-BARRE-Z GALVANISÉE (POSÉE HOR.) AVEC RUBAN
THERMIQUE ET ISOLANT SEMI-RIGIDE
-MEMBRANE PARE-AIR
-SUPPORT DE TOIT (PAR D'AUTRES)FERMETURE EN ACIER

MEMBRANE DE PROTECTION
DES RIVES, SELON LE CNB

ESPACE SELON CNB
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes) 

230220  Détail en coupe : au faîte (1)

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

-REVÊTEMENT D'ACIER
-FOURRURE DE BOIS 19x89x1220mm MAX,POSÉ
HOR.(OPTIONNELLE)
-ESPACÉE DE 5 mm AUX ABOUTEMENTS (POUR
L'ÉCOULEMENT DE L'EAU)
-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉE) OU PAPIER
DE CONSTRUCTION
-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU
-BARRE-Z GALVANISÉE (POSÉE VER.) AVEC RUBAN
THERMIQUE
-ISOLANT SEMI-RIGIDE AVEC ESPACE D'AIR AU DESSUS
-BARRE-Z GALVANISÉE (POSÉE HOR.) AVEC RUBAN
THERMIQUE ET ISOLANT SEMI-RIGIDE
-MEMBRANE PARE-AIR
-SUPPORT DE TOIT (PAR D'AUTRES)

SCELLANT

VENTILATION
VENTILATION

FAÎTE VENTILÉE

FERMETURE EN CAOUTCHOUC
AVEC RUBAN DE BUTYLE

FERMETURE EN ACIER
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes) 

230220  Détail en coupe : au faîte (2)

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
CONSULTER LE MANUFACTURIER
POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
AU PRODUIT UTILISÉ.
VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SCELLANT

FAÎTE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC
AVEC RUBAN DE BUTYLE

FERMETURE EN ACIER

SUPPORT ET STRUCTURE DE TOIT
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE

ISOLANT AVEC RESISTANCE
A LA COMPRESSION

REVÊTEMENT D'ACIER

FIXATION DISSIMULÉES
AVEC RUBAN THERMIQUE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 230  Toiture métallique sur pontage de bois
(isolée et ventilée, à fixations apparentes) 

230300  Détail perpendiculaire aux nervures 

BARRE-Z GALVANISÉE(POSÉE HOR.)
AVEC RUBAN THERMIQUE ET

ISOLANT SEMI-RIGIDE

MEMBRANE APRE-AIR

AU LOIN: FAÎTE VENTILLÉ,
FERMETURE DE CAOUTCHOUC,
FERMETURE EN ACIER ET
SCELLANT

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MEMBRANE AUTO-COLLANTE
(RECOMMANDÉE) OU PAPIER DE

CONSTRUCTION

PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

FIXATION (±610 mm C/C
RECOMMANDÉE)

BARRE-Z GALVANISÉE( POSÉE VER.)
AVEC RUBAN THERMIQUE

ISOLAN SEMI-RIGIDE
 AVEC ESPACE D'AIR AU DESSU

SUPPORT DE TOIT
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 240  Toiture métallique sur pontage de bois 
(composition sandwich isolée, fixations dissimulées)

240200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
SOFFITE

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
FAÎTEVOIR DÉTAIL

EN COUPE



348 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 240  Toiture métallique sur pontage de bois 
(composition sandwich isolée, fixations dissimulées)

240210  Détail en coupe : au soffite 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CHARPENTE  DE
BOIS PAR D'AUTRES

BANDE DE SUPPORT DOUBLE
25mm DE LARGE À 300MM C/C

(OPTIONELLE)

BARRE- Z EN ACIER

FERMETURE EN ACIER

SOUS-ENTREMISE "Z"(LONGUEUR
 ET ESPACEMENT PAR ARCH)

SUPPORT ET STRUCTURE DE TOIT
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE

ISOLANT AVEC RESISTANCE
A LA COMPRESSION

REVÊTEMENT D'ACIER

POINT FIXE DU REVÊTEMENT
 AU BAS

REVÊTEMENT D'ACIER
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 240  Toiture métallique sur pontage de bois 
(composition sandwich isolée, fixations dissimulées)

240220  Détail en coupe : au faîte 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SCELLANT

FAÎTE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC
AVEC RUBAN DE BUTYLE

FERMETURE EN ACIER

SUPPORT ET STRUCTURE DE TOIT
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE

ISOLANT AVEC RESISTANCE
A LA COMPRESSION

REVÊTEMENT D'ACIER

FIXATION DISSIMULÉES
AVEC RUBAN THERMIQUE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 240  Toiture métallique sur pontage de bois 
(composition sandwich isolée, fixations dissimulées)

240300  Détail perpendiculaire aux nervures 

MEMBRANE

REVÊTEMENT D'ACIER

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

ISOLAN SEMI-RIGIDE
 AVEC ESPACE D'AIR AU DESSU

AU LOIN: FAÎTE VENTILLÉ,
FERMETURE DE CAOUTCHOUC,
FERMETURE EN ACIER ET
SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

FIXATION DISSIMULÉE

SUPPORT ET STRUCTURE DE TOIT
(PAR D'AUTRES)
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 250  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées par chevauchement)
250200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
SOFFITE

VOIR DÉTAIL
EN COUPE

VOIR DÉTAIL
EN COUPE: FAÎTE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 250  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées par chevauchement)
250210  Détail en coupe : bas de pente 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SELON CNB

MEMBRANE AUTO-COLLANTE ( RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

MEMBRANE DE PROTECTION
DES RIVES,SELON LES

RECOMMANDATIONS DU CNB

PANNEAU DE SUPPORT CONTINU
SUR FERMES DE TOIT (PAR D'AUTRES)

REVÊTEMENT D'ACIER
À FIXATION DISSUMULÉES

12

4 (min. 3:12)
 recommandé

VENTILATION

MOULURE EN "J"

MOULURE EN ACIER

GOUTTIÈRE

SOFFITE VENTILÉ
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 250  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées par chevauchement)
250220  Détail en coupe : au faîte 

PANNEAU DE SUPPORT
SUR FERMES DE TOIT

ISOLATION (PAR D'AUTRES)

VENTILATION VENTILATION

SCELLANT

FAÎTE EN ACIER

REVÊTEMENT D'ACIER
À FIXATION DISSIMULÉES

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

! DOCUMENT
EN DÉVELOPPEMENT
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 250  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées par chevauchement)
250300  Détail perpendiculaire aux nervures 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

REVÊTEMENT D'ACIER À
FIXATION DISSIMULÉE

FIXATION(±600mm C/C
RECOMMANDÉE)

PANNEAU DE SUPPORT
CONTINU,FERME DE TOIT
ET ISOLANT
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE AUTO-COLLANTE
( RECOMMANDÉ)

OU PAPIER DE CONSTRUCTION



Retour index Section 7 /     355

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 260  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées dans le joint)

260200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
SOFFITE

VOIR DÉTAIL
EN COUPE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 260  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées dans le joint)

260210  Détail en coupe : au soffite 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

MEMBRANE AUTO-COLLANTE ( RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

MEMBRANE DE PROTECTION
DES RIVES,SELON LES

RECOMMANDATIONS DU CNB

PANNEAU DE SUPPORT CONTINU
SUR FERMES DE TOIT (PAR D'AUTRES)

REVÊTEMENT D'ACIER

FIXATION DISSUMULÉE

12

4 (min. 3:12)
 recommandé

VENTILATION

MOULURE EN "J"

MOULURE EN ACIER

GOUTTIÈRE

SOFFITE VENTILÉ

SELON CNB
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 260  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées dans le joint)

260220  Détail en coupe : au faîte 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SCELLANT

VENTILATION
VENTILATION

FERMETURE EN CAOUTCHOUC
RECOMMANDÉE POUR PENTE < 3/12

RUBAN BUTYLE

FAÎTE VENTILÉE
VOIR ALTERNATIVEAVEC
VENTILLATEUR DE TYPE
MAXIMUM VOIR DÉTAIL  250220

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC

SCELLANT

REVÊTEMENT D'ACIER

FIXATION DISSIMULÉE

MEMBRANE
AUTO-COLLANTE
 ( RECOMMANDÉ)

OU PAPIER DE
CONSTRUCTION

ALTERNATIVE

PANNEAU DE SUPPORT CONTINU
SUR FERMES DE TOIT, ISOLATION
(PAR D'AUTRES)
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 260  Toiture métallique sur pontage de bois
(entre toit isolé et ventilé, fixations dissimulées dans le joint)

260300  Détail perpendiculaire aux nervures 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

REVÊTEMENT D'ACIER

ALTERNATIVE
DE

FIXATION

PANNEAU DE SUPPORT
CONTINU,FERME DE TOIT
ET ISOLANT
(PAR D'AUTRES)

MEMBRANE AUTO-COLLANTE
( RECOMMANDÉ)

OU PAPIER DE CONSTRUCTION

FIXATION DISSIMULÉE

CHEVAUCHEMENT
DES JOINTS

AU LOIN FAÎTIÈRE AVEC
FERMETURE DE CAOUTCHOUC
ET EN ACIER, SCELLÉE
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 270  Toiture métallique sur courbée sur pontage 
d’acier non isolé (fixations apparentes)
270210  Détail en coupe : point bas 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.-TOITURE MÉTALLIQUE

-MEMBRANE AUTOCOLLANTE

-CONTRE PLAQUÉ TRAITÉ (2)

-PONTAGE D'ACIER ( PAR D'AUTRES)

ARRÊT DE NEIGE/GLACE ET
SYSTÉME DE FIXATION
(CALCULER PAR ING.SELON LA PENTE
ET SUPERFICIE DE LA TOITURE)
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TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 270  Toiture métallique sur courbée sur pontage 
d’acier non isolé (fixations apparentes)
270230  Détail en coupe : point haut 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

-TOITURE MÉTALLIQUE

-MEMBRANE AUTOCOLLANTE

-CONTRE PLAQUÉ TRAITÉ (2)

-PONTAGE D'ACIER ( PAR D'AUTRES)

SCELLANT

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC

MOULURE D'AGRAVAGE
ENCOCHÉE



Retour index Section 7 /     361

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 280  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations apparentes)

280200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT BAS

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT HAUT

VOIR DÉTAIL
EN COUPE



362 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 280  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations apparentes)

280210  Détail en coupe : point bas 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR ("LINER")

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-ESPACE D'AIR

-FOURRURE MÉTALLIQUE

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

-REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

-BARRE GALVANISÉE

-GYPSE HYDRO-FUGE

-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

-ISOLANT

-MEMBRANE PARE-AIR

-PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

BARRE-C EN ACIER

FERMETURE EN ACIER SOLIN EN ACIER

BRIS THERMIQUE PROPOSÉ
POUR CONDITIONS D'HUNIDITÉ
ÉLÉVÉE



Retour index Section 7 /     363

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 280  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations apparentes)

280230  Détail en coupe : point haut 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SOLIN MEMBRANÉ

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR("LINER")

-BARRE-Z ENCOCHÉE GALVANISÉE
AVEC RUBAN THERMIQUE

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

SOLIN MÉTALLIQUE

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOU

-REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

-BARRE GALVANISÉE

-GYPSE HYDRO-FUGE

-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

-MEMBRANE PARE-AIR

-PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES) 12
3 min

MOULLURE D'ACIER
 CONTINUE



364 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 280  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations apparentes)

280300  Détail perpendiculaire aux nervures 

PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

GYPSE HYDROFUGE

MEMBRANE

MEMBRANE AUTO-COLLANTE
(RECOMMANDÉE) OU PAPIER DE

CONSTRUCTION

REVÊTEMENT D'ACIER

RUBAN BUTYLE
BARRE-Z GALVANISÉE

ISOLAN

STRUCTURE PAR
 D'AUTRES

FIXATION (±610 mm C/C
RECOMMANDÉE)PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     365

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 290  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées et joints scellés)

290200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT BAS

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT HAUT

VOIR DÉTAIL
EN COUPE



366 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 290  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées et joints scellés)

290210  Détail en coupe : point bas 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR ("LINER")

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-ESPACE D'AIR

-FOURRURE MÉTALLIQUE

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

-REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

-BARRE GALVANISÉE

-GYPSE HYDRO-FUGE

-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

-ISOLANT

-MEMBRANE PARE-AIR

-PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

BARRE-C EN ACIER

FERMETURE EN ACIER SOLIN EN ACIER

BRIS THERMIQUE PROPOSÉ
POUR CONDITIONS D'HUNIDITÉ
ÉLÉVÉE

FIXATION DISSIMULÉE TYP.



Retour index Section 7 /     367

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 290  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées et joints scellés)

290230  Détail en coupe : point haut 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SOLIN MEMBRANÉ

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR("LINER")

-BARRE-Z ENCOCHÉE GALVANISÉE
AVEC RUBAN THERMIQUE

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

SOLIN MÉTALLIQUE

FERMOIRE / AGRAFFE
AVEC SCELLANT

-REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

-BARRE GALVANISÉE

-GYPSE HYDRO-FUGE

-MEMBRANE AUTO-COLLANTE (RECOMMANDÉ)
OU PAPIER DE CONSTRUCTION

-PANNEAU DE SUPPORT CONTINU

-MEMBRANE PARE-AIR

-PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES) 12
3 min

MOULLURE D'ACIER
 CONTINUE

FIXATION
DISSIMULÉE

 TYP.



368 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 290  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées et joints scellés)

290300  Détail perpendiculaire aux nervures 

PONTAGE D'ACIER (PAR D'AUTRES)

GYPSE HYDROFUGE

MEMBRANE  PARE-AIR / VAPEUR

MEMBRANE AUTO-COLLANTE
(RECOMMANDÉE) OU PAPIER DE

CONSTRUCTION

REVÊTEMENT D'ACIER

BARRE-Z GALVANISÉE

ISOLAN

STRUCTURE PAR
 D'AUTRES

COUVRE-JOINT MÉTALLIQUE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

FIXATION DISSIMULÉE

PANNEAU DE
SUPPORT CONTINU

COUVRE-JOINT MÉTALLIQUE

FIXATION DISSIMULÉE



Retour index Section 7 /     369

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291200  Coupe 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT BAS

VOIR DÉTAIL EN COUPE:
POINT HAUT

VOIR DÉTAIL
EN COUPE



370 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291210  Détail en coupe : point bas 

REVÊTEMENT D'ACIER

ISOLANT

MEMBRANE

GYPSE HYDROFUGE

SOUS-ENTREMISES "Z"
(LONGUEUR ET ESPACEMENT
 PAR ING.)

BARRE-C EN ACIER

FERMETURE EN ACIER
SELON PROFILÉ DU
PANNEAU

SOLIN EN ACIER

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR ("LINER")

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-BARRE ENCOCHÉE,  GALVANISÉE
 AVEC RUBAN THERMIQUE

-ESPACE D'AIR

-FOURRURE MÉTALLIQUE

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

BRIS THERMIQUE PROPOSÉ
POUR CONDITIONS D'HUNIDITÉ
ÉLÉVÉE

PONTAGE D'ACIER ET
 STRUCTURE
DE TOIT (PAR D'AUTRES)

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.



Retour index Section 7 /     371

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291220  Détail en coupe : faîte 

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

FAÎTE EN ACIER

RUBAN DE BUTYLE

SCELLANT

SOUS-ENTREMISE
EN "Z" GALVANISÉE

FIXATION DISSIMULÉES
AVEC RUBAN THERMIQUE

REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

PONTAGE EXISTANTPONTAGE EXISTANT

MEMBRANE
PARE-AIR/VAPEUR

ISOLANT

STRUCTURE
( PAR D'AUTRES)



372 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291230  Détail en coupe : point haut 

SOLIN MEMBRANÉ

-REVÊTEMENT D'ACIER EXTÉRIEUR

-REVÊTEMENT D'ACIER INTÉRIEUR("LINER")

-BARRE-Z ENCOCHÉE GALVANISÉE
AVEC RUBAN THERMIQUE

-STRUCTURE (PAR D'AUTRES)

-ISOLANT

SOLIN MÉTALLIQUE

FERMETURE EN ACIER

MOULLURE D'ACIER
 CONTINUE

REVÊTEMENT D'ACIER

ISOLANT

MEMBRANE

GYPSE HYDROFUGE

FIXATIONS DISSIMULÉES
AVEC RUBAN THERMIQUE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

PONTAGE D'ACIER ET
STRUCTURE
DE TOIT (PAR D'AUTRES)

PONTAGE D'ACIER ET
STRUCTURE
DE TOIT (PAR D'AUTRES)

*X: 1 ET +, OU SELON LES
 RECOMMANDATIONS
DU FABRIQUANT POUR
PANNEAUX DE REVÊTEMENT
À JOINT SCELLÉS

DOCUMENT EN
DÉVELOPPEMENT

12
X min



Retour index Section 7 /     373

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 291  Toiture métallique sur pontage d’acier isolé
(fixations dissimulées)

291300  Détail perpendiculaire aux nervures 

REVÊTEMENT D'ACIER

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

AU LOIN: FAÎTE VENTILLÉ,
FERMETURE DE CAOUTCHOUC,
FERMETURE EN ACIER ET
SCELLANT

RUBAN THERMIQUE

ISOLANT AVEC RÉSISTANCE
 À LA COMPRÉSSION

FIXATION DISSIMULÉE
SELON FABRIQUANT

MEMBRANE

MEMBRANEGYPSE HYDROFUGE

PONTAGE D'ACIER ET
STRUCTURE (PAR D'AUTRES)



374 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300000  Détail de coupe : faîte

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

METAL RIDGE
FLASHING

EXTERIOR FACE

HIDDEN JOINT
FASTENERS WITH
WASHER PLATE

(TYPICAL)

INTERIOR LINER CONTINOUS STRUCTURAL
SUPPORT APPLY CONTINUOUS

BEAD OF CAULKING
AND MARRY TO PANEL

 CAULKING

METAL RIDGE
FLASHING

 CAULKING

METAL RIB
CLOSURE

FOAM CLOSURE

METAL FASTENER
WITH WASHER

CONTINUOUS
BUTYL TAPE

PANEL LENGTH PANEL LENGTH

FILL-IN
INSULATION

AS REQUIRED

DIMENSIONS ARE IN MILLIMETRES



Retour index Section 7 /     375

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300001  Détail de coupe : fixation

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CAULKING

EXTERIOR FACE

HIDDEN JOINT
FASTENERS WITH
WASHER PLATE

(TYPICAL)

INTERIOR LINER

CONTINOUS STRUCTURAL
SUPPORT



376 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300002  Détail de coupe : point bas

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

EXTERIOR FACE

CONTINOUS STRUCTURAL
SUPPORT

METAL RIB
CLOSURE

METAL EAVE
FLASHING

METAL FASTENER

METAL FASTENER

WALL PANEL

FILL-IN
INSULATION

AS REQUIRED

CAULKING

INTERIOR LINER

HIDDEN JOINT
FASTENERS WITH
WASHER PLATE

(TYPICAL)

APPLY CONTINUOUS
BEAD OF CAULKING

AND MARRY TO PANEL
 CAULKING



Retour index Section 7 /     377

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300003  Détail de coupe : coupe

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

FILL-IN
INSULATION

AS REQUIRED

EXTERIOR FACE

METAL FLASHING CONTINUOUS BUTYL TAPE

METAL FASTENER (TYPICAL)

SEALANT

FIELD CUT
WALL PANEL

TO SUIT ROOF SLOPE

METAL CABLE
FLASHING

WALL PANEL

CONTINOUS STRUCTURAL
SUPPORT

 STRUCTURAL
SUPPORT

COUNTINUOUS
SEAL

THROUGH PANEL
FASTENER

W / WASHER

INTERIOR LINER



378 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300004  Détail de coupe : joint de côté

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

EXTERIOR FACE

INTERIOR LINER

 CONTINUOUS STRUCTURAL
SUPPORT

CAULKING
AT JOINT

FASTENER @ 600mm O.C

SITE APPLIED CAULKING

HIDDEN JOINT FASTENERS
WITH WASHER PLATE



Retour index Section 7 /     379

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300005  Détail de coupe : joint de bout

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

CAULKING

EXTERIOR FACE

INTERIOR LINER

METAL FASTENER
WITH WASHER

76mm
LAP

TWO CONTINUOUS
LINES OF BUTYL TAPE

CAULKING

APPLY CONTINUOUS
BEAD OF CAULKING

AND MARRY TO PANEL
 CAULKING

 CONTINUOUS STRUCTURAL
SUPPORT

(min 5" WIDE)HIDDEN JOINT
FASTENERS WITH
WASHER PLATE

(TYPICAL)



380 /Section 7      Retour index

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300006  Détail de coupe : ouverture de toit

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

SEAL CONTINUOUS
AROUND CURB BOX

FLANGE EDGES

METAL FASTENER
W/ WASHER

 CONTINUOUS STRUCTURAL
SUPPORT

 CONTINUOUS
BUTYL

TAPE BETWEEN
ROOF PANEL AND CURB

BOX FLANGE

 CURB BOX
FLANGE FLASHING

(FORMED &WELDED ASSEMBLY)

OPENING



Retour index Section 7 /     381

TOITURE MÉTALLIQUE (Sur pontage structural)
SÉRIE 300  Panneaux métalliques isolants pour toitures
300007  Détail de coupe : ouverture de toit

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

OPENING

CONTINUOUS BUTYL
TAPE BETWEEN ROOF
PANEL AND CURB BOX

FLANGE

SMALL RIB
METAL END CLOSUR

SEAL END CAP
 FLANGE
TO CURB

CAULKING

HIDDEN JOINT
FASTENERS WITH
WASHER PLATE

(TYPICAL)   STRUCTURAL
SUPPORT

APPLY CONTINUOUS
BEAD OF CAULKING

AND MARRY TO PANEL
 CAULKING

METAL FASTENER
WITH WASHER



382 /Section 7      Retour index

RÉFECTION DE TOITURE (DIVERS)
SÉRIE 320 Réfection de toiture avec sous-entremises en «Z»
(fixations apparentes)
320220  Détail de coupe : faîte

REVÊTEMENT MÉTALLIQUE
AUTO-PORTEUR
ENTRE LES FOURRURES

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE VEUILLEZ
 CONSULTER LE MANUFACTURIER
 POUR LES DESSINS DE COUPE SPÉCIFIQUE
 AU PRODUIT UTILISÉ.
 VOIR LA SECTION 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

12
3

SCELLANT

RUBAN BUTYLEFAÎTE EN ACIER

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC

SOUS-ENTREMISE "Z"
GALVANIZÉE

ISOLANT

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

PONTAGE EXISTANT

MEMBRANE PARE
AIR/VAPEUR

min.

OPTION:
POUR UNE UTILISATION DE REVÊTEMENT
MÉTALLIQUE EXTÉRIEUR NON-PORTEUR AVEC
ATTACHES DISSIMULÉES, AJOUTER UN CONTREPLAQUÉ
ET UNE MEMBRANE SUR LES ENTREMISES EN "Z".
VOIR SÉRIE 290

MEMBRANE PARE
AIR/VAPEUR

MOULURE EN ACIER



Retour index Section 7 /     383

RÉFECTION DE TOITURE (DIVERS)
SÉRIE 330  Réfection de toiture 
(haut rendement énergétique fixations apparentes)
330220  Détail de coupe : faîte  

REVÊTEMENT MÉTALLIQUE

*DESSIN DE COUPE GÉNÉRIQUE
VEUILLEZ  CONSULTER
LE MANUFACTURIER POUR
LES DESSINS DE COUPE
 SPÉCIFIQUE  AU PRODUIT
 UTILISÉ. VOIR LA SECTION
 1 POUR CONSULTER
 LA LISTE DES FABRIQUANTS.

12
3

SCELLANT

RUBAN BUTYLEFAÎTE EN ACIER

FERMETURE EN ACIER

FERMETURE EN CAOUTCHOUC

SOUS-ENTREMISE "Z"
GALVANIZÉE

ISOLANT

STRUCTURE
(PAR D'AUTRES)

PONTAGE EXISTANT MEMBRANE
 PARE
AIR/VAPEUR

min.

SUPPORT MÉTALLIQUE

GYPSE SI REQUIS
PAR LE FABRIQUANT
DE LA MEMBRANE



384 /Section 7      Retour index

RÉFECTION DE TOITURE (DIVERS)
SÉRIE 335  Réfection de toiture 
(haut rendement énergétique fixations dissimulées)
335220  Détail de coupe : faîte



8
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DEVIS TYPES

8.1 Section 01300
Documents et échantillons à
soumettre ........................................................................ 386

8.2 Section 01340
Dessins d’atelier, description de 
produits et échantillons  ........................................... 390

8.3 Section 07460
Parement métallique façonné d’acier,
murs simples, sans isolant   .................................... 394

8.4 Section 07465
Parement métallique façonné 
d’acier, murs composés isolés ............................... 402

8.5 Section 07650
Parement métallique façonné 
d’acier, toitures simples, sans isolant .....................413

8.6 Section 07655
Parement métallique façonné 
d’acier, toitures composées isolées ........................421
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PROJET
DOCUMENTS ET ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE 
SECTION 01300 

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 CONTENU DE LA SECTION
1.1.1 Dessins d’atelier et fiches techniques
1.1.2 Échantillons
1.1.3 Photographies de l’avancement des travaux
1.1.4 Certificats et copies
1.1.5 Certificats de garantie

1.2 SECTIONS CONNEXES
1.2.1 Section [                            ] Calendrier des travaux: 

présentation du calendrier
1.2.2 Section [                            ] Contrôle de la qualité: 

soumission des rapports des essais effectués en usine 
et des calculs des charges.

1.2.3 Section [                            ] Matériaux et matériel: 
soumission des instructions du fabricant.

1.2.4 Section [                            ] Démonstration du 
fonctionnement des systèmes: soumission des 
documents traitant des systèmes.

1.2.5 Section [                            ] Dossier de projet: manuels
d’exploitation et d’entretien, et des dessins tel que
construits.

1.3 TÂCHES ADMINISTRATIVES
1.3.1 Soumettre à l’Architecte, aux fins de vérification, les 

documents et les échantillons requis dans un délai raisonnable
et suivant un ordre approprié afin de ne pas retarder 
l’exécution des travaux. Les retards ne constituent pas un 
motif valable pour demander une prolongation de la période 
contractuelle. Aucune demande en ce sens ne sera reçue.

1.3.2 Les travaux visés par les documents ou les échantillons à 
soumettre, ne doivent pas être entrepris avant que ceux-ci
n’aient tous été vérifiés. 

1.3.3 Revoir les documents et les échantillons à soumettre avant
de les remettre à l’architecte.  Une telle vérification par 
l’entrepreneur sert à confirmer que les exigences nécessaires
ont été ou seront déterminées et vérifiées et que chaque 
document et chaque échantillon soumis a été examiné et 
trouvé conforme aux exigences des travaux et des documents
contractuels.  Les documents et les échantillons qui ne seront
pas estampillés, signés, datés et identifiés en rapport avec 
le projet spécifique seront retournés sans être examinés et 
considérés comme ayant été rejetés. 

8



Retour index Section 8 /     387

1.3.4 S’assurer de l’exactitude des mesures prises sur place par 
rapport aux ouvrages adjacents touchés par les travaux.  

1.3.5 Le fait que l’architecte ait vérifié les documents et les 
échantillons soumis ne dégage en rien l’entrepreneur de sa
responsabilité quant à l’exactitude des données qu’ils 
contiennent, des caractéristiques qu’ils présentent et de 
leur conformité aux exigences des documents contractuels. 

1.3.6 Conserver au chantier un exemplaire vérifié des documents
et des échantillons soumis. 

1.4 DESSINS D’ATELIER ET FICHES TECHNIQUES
1.4.1 L’expression «dessins d’atelier» désigne les dessins, schémas,

illustrations, tableaux, graphiques de rendement et/ou de 
performance, brochures et autre documentation que doit 
fournir l’entrepreneur pour montrer en détails, une partie de
l’ouvrage visé. 

1.4.2 Les dessins d’atelier doivent indiquer les matériaux à utiliser
et les méthodes de construction et de fixation ou d’ancrage
à employer; ils doivent contenir les schémas de montage, 
des notes explicatives ainsi que tout autre renseignement 
nécessaire à l’exécution des travaux. Faire référence aux 
dessins et au devis de conception. 

1.4.3 Les modifications apportées aux dessins d’atelier par 
l’architecte ne sont pas censées faire varier le prix du 
contrat. Si elles influent sur le coût des travaux, en aviser 
l’Architecte par écrit avant d’entreprendre ces derniers. 

1.4.4 Faire les changements aux dessins d’atelier, qui sont exigés
par l’architecte, en conformité avec les exigences des 
documents contractuels. Au moment de les soumettre à 
nouveau, aviser l’architecte par écrit des changements 
apportés, autres que ceux exigés. 

1.4.5 Soumettre [une copie reproductible]  [six (6)  [                  ]
copies imprimées] des dessins d’atelier pour chaque ouvrage
pour lequel les sections du devis l’exigent, et selon les 
exigences raisonnables de l’architecte. 

1.4.6 Lorsque des dessins d’atelier ne sont pas préparés en raison
de l’utilisation d’un produit de fabrication standard, 
soumettre [six (6)]  [                  ] copies des fiches techniques
ou de la documentation du fabricant, et ce, pour chaque 
élément pour lequel les sections du devis l’exigent, et selon
les exigences raisonnables de l’architecte. 
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1.4.7 Lorsque les dessins d’atelier ont été vérifiés par l’architecte
et qu’aucune erreur ou omission n’a été décelée, ou qu’il n’y
a que des corrections mineures, [ la copie reproductible] 
[les  [     ] copies imprimées] [est] [sont] retournée [s], et 
les travaux de façonnage et d’installation peuvent alors être
entrepris.  Si les dessins d’atelier sont rejetés,  [la] [les] 
copie[s] annotée[s] [est] [sont] retournée[s] et de nouveaux
dessins d’atelier corrigés doivent être soumis selon les 
indications mentionnées précédemment, avant que les 
travaux de façonnage et d’installation puissent être entrepris. 

1.5 ÉCHANTILLONS 
1.5.1 Soumettre les échantillons en [deux] [trois] exemplaires aux 

fins de vérifications, conformément aux exigences des diverses
sections du devis.  Étiqueter les échantillons en indiquant leur
origine et l’usage qu’on se propose d’en faire lors de l’exécution
des travaux.

1.5.2 Expédier les échantillons port payé [ au bureau de chantier]
[au bureau d’affaires de l’Architecte]. 

1.5.3 Aviser l’architecte par écrit, au moment de la soumission 
des échantillons, des écarts de ceux-ci par rapport aux 
exigences des documents contractuels. 

1.5.4 Les modifications apportées aux échantillons par l’architecte
ne sont pas censées faire varier le prix du contrat. Si elles
influent sur le coût des travaux, en aviser l’architecte par 
écrit avant d’entreprendre ces derniers. 

1.5.5 Faire les changements aux échantillons qui peuvent être
exigés par l’architecte, en conformité avec les exigences 
des documents contractuels.  

1.6 PHOTOGRAPHIES DE L’AVANCEMENT DES TRAVAUX   
1.6.1 Au début des travaux et à chaque [mois] [          ] par la suite, 

remettre à l’architecte [deux (2)] [          ] copies de [trois(3)] 
[          ] photographies montrant des points de vue différents
de l’état d’avancement des travaux. Ces photographies doivent
être  prises par l’entrepreneur, à partir des endroits déterminés
par l’architecte. 

1.6.2 Une fois les travaux terminés, ou lorsque l’Architecte le demande,
fournir un jeu complet en couleur, décrivant les travaux.  

1.6.3 Les photographies doivent mesurer 100 X 150  mm, avoir
un fini [glacé]  [mât], être renforcées d’une toile et comporter
une marge de deux pouces de largeur  [à gauche] [à la partie
supérieure] aux fins de reliure. 

1.6.4 A l’arrière de chaque photographie, indiquer lisiblement le
nom du projet ainsi que la date et l’emplacement de la prise
de vue. 

1.6.5 Soumettre les photographies de l’avancement des travaux 
[avec la demande de paiement mensuel]  
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1.7 PHOTOGRAPHIES DE L’AVANCEMENT DES TRAVAUX   
1.7.1 Immédiatement après l’attribution du contrat, soumettre [les

certificats de conformité à la Commission de la Santé et de 
la Sécurité au Travail] [les certificats de conformité à la
Commission de la Construction du Québec] [les copies des
polices d’assurance] [les cautionnements d’exécution (si requis
à l’appel d’offres] [           ]. 

1.8 GARANTIES  SUR LES MATÉRIAUX ET L’INSTALLATION  
1.8.1 Immédiatement après la fin des travaux et avant la libération

des retenues contractuelles, remettre à l’architecte les 
certificats de garanties du manufacturier de chacun des 
produits ainsi qu’une garantie de l’entrepreneur, attestant 
que les produits et l’installation sont garanties contre tout 
défaut, pour une période de [   ] ans, à compter de la date 
de signature du certificat définitif d’achèvement des 
travaux, en conformité avec les documents de l’AERMQ. 

1.9 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ    
1.9.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ. Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ.



390 /Section 8      Retour index

PROJET
DESSINS D’ATELIER, DESCRIPTION DE PRODUITS ET
ÉCHANTILLONS 
SECTION 01340 

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 CONTENU DE LA SECTION
1.1.1 La présente section précise les exigences et les procédures

générales relatives à la soumission des dessins d’atelier, des
descriptions de produits et des échantillons par l’Entrepreneur
à l’Architecte, aux fins de vérification. Les autres exigences
particulières supplémentaires sont formulées dans les sections
appropriées des divisions [       ] à [       ]. 

1.1.2 Ne pas entreprendre les travaux avant que les documents 
ou échantillons soumis aient été examinés et scellés par
l’Architecte. 

1.1.3 Présenter les dessins d’atelier, les descriptions de produits 
et les échantillons selon les mêmes unités métriques que 
l’Architecte. 

1.1.4 L’Entrepreneur ne sera pas dégagé de sa responsabilité à 
l’égard des erreurs et des omissions dans les documents 
soumis, même si l’Architecte a vérifié ces documents. 

1.1.5 Au moment de la soumission des documents ou des 
échantillons, aviser l’Architecte par écrit des dérogations 
qu’on y trouve par rapport aux exigences des documents 
contractuels, en précisant les raisons de ces dérogations. 

1.1.6 L’Entrepreneur ne sera pas dégagé de sa responsabilité à 
l’égard des dérogations aux exigences contractuelles, même 
si l’Architecte a vérifié les documents ou les échantillons 
soumis, exception faite du cas où ce dernier accepte par 
écrit une dérogation donnée. 

1.1.7 Effectuer tous les changements que l’Architecte juge 
appropriés par rapport aux documents contractuels, et 
soumettre de nouveau les documents ou les échantillons 
selon les directives de l’Architecte. 

1.1.8 Au moment d’une nouvelle soumission de documents ou 
d’échantillons, aviser l’Architecte par écrit des changements
effectués autres que ceux exigés par ce dernier. 

1.1.9 Il est défendu d’entreprendre des travaux dont les dessins 
d’atelier, échantillons et descriptions des produits prescrits 
n’ont pas été examinés et scellés par l’Architecte. 

8
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1.2 EXIGENCES RELATIVES À LA SOUMISSION DES 
DOCUMENTS OU DES ÉCHANTILLONS   

1.2.1 Coordonner la soumission des documents ou des échantillons
requis avec les exigences des travaux et des documents 
contractuels. Les documents ou les échantillons soumis 
individuellement ne seront pas vérifiés tant que tous les 
renseignements connexes ne seront pas disponibles. 

1.2.2 L’Architecte de vérifier les documents ou les échantillons 
soumis dans un délai qui permettra de respecter l’échéancier
des travaux. 

1.2.3 La lettre d’envoi  [fournie en [            ] (      ) exemplaires] 
doit contenir les renseignements suivants: 
1.2.3.1 La date; 
1.2.3.2 La désignation et le numéro du projet; 
1.2.3.3 Le nom et l’adresse de l’Entrepreneur; 
1.2.3.4 Le nom et le nombre des dessins d’atelier, des 

descriptions de produits et des échantillons soumis; 
1.2.3.5 Tout autre renseignement utile. 

1.2.4 Les documents ou les échantillons soumis doivent également
comporter les renseignements suivants: 
1.2.4.1 Les dates de préparation et de révision; 
1.2.4.2 La désignation et le numéro de projet;
1.2.4.3 Le nom et l’adresse: 

1.2.4.3.1 Du sous-traitant;
1.2.4.3.2 Du fournisseur; 
1.2.4.3.3 Du fabricant; 

1.2.4.4 Le sceau de l’Entrepreneur accompagné de la signature
de son représentant autorisé attestant que les documents
ou les échantillons soumis ont .été approuvés et que le
tout est conforme aux documents contractuels; 

1.2.4.5 Les détails des parties appropriées des ouvrages, 
selon les besoins: 
1.2.4.5.1 Les détails de façonnage; 
1.2.4.5.2 Les détails d’agencement montrant les 

dimensions;
1.2.4.5.3 Les détails d’installation; 
1.2.4.5.4 La capacité et/ou résistance aux charges;
1.2.4.5.5 Les normes qui s’appliquent.

1.2.5 Une fois que l’Architecte a vérifié les documents soumis,
distribuer les copies. 

1.3 DESSINS D’ATELIER
1.3.1 Dessins d’atelier: dessins originaux ou dessins standard 

modifiés fournis par l’Entrepreneur et illustrant les parties 
d’ouvrages qui s’appliquent aux présent travaux. 

1.3.2 Dimensions maximales des planches:  [860 x 1120] mm.
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1.3.3 Soumettre les dessins d’atelier comme suit: 
1.3.3.1 Un dispositif reproductible sur pellicule de plastique

et une diazocopie opaque.
1.3.3.2 Diazocopies opaques: [[          ] copies] [le nombre 

de copies dont l’Entrepreneur aura besoin aux fins 
de distribution, plus [          ] (   ) copies qui seront
conservées par l’Architecte]. 

1.3.4 Identifier les détails à l’aide des numéros de feuille et de 
croquis des dessins du contrat. 

1.3.5 Faire les renvois nécessaires aux parties appropriées des 
documents contractuels. 

1.4 DESCRIPTIONS DE PRODUITS  
1.4.1 Descriptions de produits: feuilles de catalogue du fabricant,

graphiques et diagrammes de performance ou de rendement
servant à illustrer les produits standard fabriqués. 

1.4.2 Soumettre [         ] copies des descriptions de produits. 

1.4.3 Dimensions des feuilles: 215 x 280 mm, 3 modules au maximum. 

1.4.4 Supprimer les renseignements qui ne s’appliquent pas aux
présents travaux. 

1.4.5 Ajouter aux renseignements standards les renseignements 
supplémentaires qui s’appliquent aux présents travaux. 

1.4.6 Faire les renvois nécessaires aux parties appropriées des
documents contractuels. 

1.5 ÉCHANTILLONS DE PRODUITS    
1.5.1 Échantillons: exemple de matériaux, matériel, qualité, finis ou

mode d’exécution. 

1.5.2 Dans le cas de profilés métalliques, toujours fournir des 
échantillons de pleine largeur sur une longueur minimum 
de 300 mm. 

1.5.3 Si la couleur, le motif ou la texture doivent servir de critères
de sélection, soumettre la gamme complète des échantillons
de produits. 

1.5.4 Une fois vérifiés et approuvés, les échantillons de produits 
serviront de norme de qualité aux fins des présents travaux. 

1.6 ÉCHANTILLONS D’OUVRAGES       
1.6.1 Échantillons: ouvrages réalisés sur place en employant les 

matériaux et le mode d’exécution prescrits. L’échantillon 
pourra être incorporée à l’ouvrage final. 

1.6.2 Réaliser les échantillons d’ouvrages aux endroits jugés 
acceptables par l’Architecte. 

1.6.3 Une fois vérifiés et approuvés, les échantillons d’ouvrages 
serviront de norme de qualité aux fins des présents travaux.
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Rédacteur: Retenir l’article 1.7 suivant lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le
gouvernement fédéral.

1.7 REVUE DES DESSINS D’ATELIER        
1.7.1 La revue des dessins d’atelier par Travaux Publics Canada a

pour seul objectif de s’assurer de leur conformité avec le 
concept général. Cette revue ne signifie pas que Travaux 
Publics Canada approuve la conception détaillée rattachée 
aux dessins d’atelier, responsabilité qui demeure celle de 
l’Entrepreneur qui les soumet, et une telle revue ne relève 
pas l’Entrepreneur de sa responsabilité envers toutes 
erreurs ou omissions sur les dessins d’atelier ou de sa 
responsabilité d’observer les exigences de construction et
le documents contractuels.  Sans toutefois limiter les 
considérations générales précédentes, l’Entrepreneur est 
responsable envers les dimensions à confirmer et à 
coordonner sur le site, envers les procédés de fabrication 
ou les techniques de construction et d’installation et 
également envers la coordination du travail de tous les 
sous-traitants. 

1.8 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ          
1.8.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ. Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ.
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PROJET
PAREMENT MÉTALLIQUE FAÇONNÉ D'ACIER, MURS
SIMPLES, SANS ISOLANT 
SECTION 07460 

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 INSTRUCTIONS AUX ENTREPRENEURS
1.1.1 Soumettre à l’architecte, aux fins de vérification, les dessins

d’atelier, les descriptions des produits et les échantillons 
prescrits. 

1.1.2 Il est défendu d’entreprendre des travaux dont les dessins 
d’atelier, échantillons et descriptions des produits n’ont pas
reçu l’approbation susmentionnée. 

1.2 RÉFÉRENCES 

Rédacteur: Ne mentionner en 1.2 que les normes et les documents de référence
pertinentes au devis de ce projet.

1.2.1 ANSI B18.6.4-[1981], Screws, Tapping and Metallic Drive, Inch
Series, Thread forming and Cutting.  

1.2.2 ASTM A653/A653M, Specification for Steel Sheet Zinc-Coated
(Galvanized) by Hot-Dip Process, Structural (Physical) Quality).

1.2.3 ASTM A924/A924M, Specification for General Requirements
for Steel Sheet, Zinc-Coated (Galvanized) by the Hot-Dip 
Process [Metric]. 

1.2.4 CAN / CSA-S136-[M89], Éléments de charpente en acier 
formés à froid. 

1.2.5 CAN / CSA-S16.1-[M89], Règles de calcul sur les états 
limites des charpentes en acier.  

1.2.6 CSA S136.1-[M1991], Commentary on CAN / CSA-S136-[M89], 
Cold Formed Steel Structural Members. 

1.2.7 ONGC 19-GP-14M-[76 (R1984) ], Mastic d’étanchéité, à un 
seul composant, à base de butyle-polyisobutylène, à 
polymérisation par évaporation du solvant. 

1.2.8 CAN / ONGC-19.28-[M87], Glossaire des termes relatifs au 
mastic. 

1.3 CRITÈRES DE CALCUL           
1.3.1 Calculer le parement mural en panneaux métalliques 

conformément aux exigences des normes CAN / CSA-A136
et CSA-S136.1 

8
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1.3.2 Les panneaux de parement métalliques doivent être conçus
de manière à permettre les mouvements de dilatation et de
contraction thermiques des matériaux composants à une 
température différentielle d’environ 80º C sans exercer de 
contraintes excessives sur les dispositifs de fixation, ni causer
le flambement des panneaux, la rupture des joints d’étanchéité
ou toute autre détérioration. 

1.3.3 Les joints doivent être conçus pour pourvoir absorber les 
mouvements de dilatation et de contraction entre les panneaux
mêmes et entre les panneaux et la charpente du bâtiment,
mouvements causés par les déplacements de la charpente, 
et ce sans qu’il y ait de déformations permanentes, dommages
aux matériaux de remplissage, bris de joints de construction
et d’étanchéité ni d’infiltration d’eau. 

1.3.4 Les panneaux doivent être conçus en tenant compte des 
tolérances prescrites pour le montage de l’ossature support. 

1.3.5 Tolérances à respecter lors de l’installation des panneaux: 

1.3.5.1 L’écart maximal admissible dans la planéité des 
éléments, est de 6mm / 10 m de longueur et de 
10mm / 10m et plus de longueur; 

1.3.5.2 Le décalage maximal admissible dans l’alignement 
de deux éléments adjacents, aboutés dans un même
plan, est de 0,75 mm; 

1.3.5.3 Les éléments doivent pouvoir supporter la charge 
statique et les charges dues au vent conformément
aux exigences de CNB et des règlements locaux 
pertinents. La flèche maximale admissible est de 
1/180 de la portée. 

1.3.6 Les panneaux doivent être conçus de manière à assurer 
l’évacuation efficace vers l’extérieur de l’eau de condensation
qui se forme à l’intérieur des murs et de l’eau de pluie qui 
pénètre par les joints, selon le «principe de l’écran de pluie»
décrit dans le DCC numéro 40F du CNR. 

1.4 ÉTENDUE DES TRAVAUX  

Rédacteur: Selon l’ouvrage impliqué aux fins des présents travaux, le rédacteur
fait ici la description du travail à être exécuter par l’Entrepreneur.

1.4.1 Les travaux décrits dans cette section comprennent, sans s’y 
limiter, la fourniture et l’installation du parement métallique 
simple, incluant les [sous-entremises (si requises)], les 
moulures de finition et tous les accessoires pour permettre 
une étanchéité complète du système ci-après décrit selon 
le principe de l’écran pare-pluie. 
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1.5 TRAVAUX CONNEXES
1.5.1 Section 05500- Charpente métallique. 

1.5.2 Section 07212 - Isolant en panneaux. 

1.5.3 Section 07620 - Solins métalliques et garnitures.

1.5.4 Section 07900 - Produit d’étanchéité. 

1.5.5 Section 15000 - Mécanique. 

1.6 ÉCHANTILLONS
1.6.1 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions 

de la section [01340 - Dessins d’atelier, fiches techniques et 
échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.6.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.6.2 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions de
la section  [01300 - Documents et échantillons à soumettre]. 

Rédacteur: Retenir 1.6.3 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur 
privé.

1.6.3 Soumettre [   ] (   ) échantillons de [   ] x [   ] mm des matériaux
de parement, de la couleur et du profil prescrit.

1.7 DESSINS D’ATELIER

Rédacteur: Retenir 1.7.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.7.1 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section  [01340  - Dessins d’atelier, fiches techniques 
et échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.7.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.
Choisir, selon les exigences des travaux, la section à portée étendue, moyenne ou
restreinte appropriée de la Division 1 concernant les travaux exécutés pour le
secteur privé, et en inscrire le numéro et le titre. 

1.7.2 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section [01300 - Documents et échantillons à soumettre].

1.7.3 Les dessins doivent indiquer les dimensions et les profils des 
éléments, les méthodes de fixation, les élévations des murs, 
les détails des garnitures et des couvre-joints, [des sous-faces,]
[des bordures de toit,] [des fourrures métalliques,] ainsi que
des ouvrages connexes. 

Rédacteur: Retenir 1.7.4 si les calibres ne sont pas clairement définis aux plans et
devis.  Cependant, la pratique fortement recommandée est de définir les calibres
aux plans et devis. 

1.7.4 L’Entrepreneur devra soumettre sur ses dessins, les calculs 
pour déterminer les calibres requis selon le Code National 
du Bâtiment et ces calculs devront porter le sceau d’un 
ingénieur reconnu par l’Ordre des Ingénieurs du Québec. 
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1.8 VÉRIFICATION DES DOCUMENTS  
1.8.1 Vérifier les dessins d’atelier, les caractéristiques des produits, 

les critères de calcul et les échantillons avant de les soumettre
à l’Architecte. 

1.8.2 Au moment de remettre les documents, aviser l’Architecte 
par écrit sur les écarts contenus [s’il y a lieu] dans la 
documentation soumise. 

1.8.3 Ne distribuer des exemplaires qu’après avoir reçu l’approbation 
de l’Architecte. 

1.9 GARANTIE  
1.9.1 Immédiatement après la fin des travaux et avant la libération

des retenues contractuelles, remettre à l’Architecte 
[propriétaire] les certificats de garanties du manufacturier 
de chacun des produits ainsi qu’une garantie de l’Entrepreneur,
attestant que les produits et l’installation sont garanties 
contre tout défaut, pour une période de [ ] ans, à compter 
de la date de la signature du certificat définitif d’achèvement 
des travaux, en conformité avec les documents de l’AERMQ.

1.10 PROTECTION  
1.10.1 Protéger les matériaux préfini en cours de transport, 

d’entreposage sur le chantier et de montage, conformément
aux normes de l’ICTAB (bulletin # 9, de l’Institut Canadien de 
la Tôle d’Acier pour le Bâtiment). 

1.10.2 Lorsqu’entreposé au chantier, le matériel devra être empilé sur
des blocages de bois et incliné suffisamment pour s’assurer 
que l’eau ne demeure pas en permanence sur le matériel.

2. PRODUITS

2.1 ÉLÉMENTS DE PAREMENT EN ACIER
2.1.1 Panneaux de parement à profil poser [verticalement] 

[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A653/A653M (dernière révision). L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po.2) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po.2). Cette âme d’acier 
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud,
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/A924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes:  

Rédacteur: Concernant l’article 2.1.1.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environ-
nement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.

2.1.1.1 Finition: panneaux [galvanisé] [galvalume naturel] 
[pré-peints] [enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.1.2 Couleur: [   ], No. QC-[   ]. 
2.1.1.3 Fini de peinture: Série [   ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.1.4 Épaisseur du métal à nu:  [   ] mm. 
2.1.1.5 Profil: [   ], de la compagnie [   ], de [   ] mm de 

profondeur. 
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2.2 MOULURES DE FINITION 
2.2.1 Moulures apparentes: les pièces d’angle rentrants et saillants,

les solins des couronnements et des larmiers, les bandes de
départ ainsi que les garnitures des ouvertures doivent être 
de même [s] [matériaux] [couleur] [et] [fini] que le parement
adjacent. 

2.2.2 Moulures non-apparentes: les pièces servant de supports et
les agrafes des solins de couronnement seront en acier 
galvanisé à chaud, [selon la désignation Z-275 (G-90)] 
[selon la désignation AZ-180]. 

2.3 ACCESSOIRES 
2.3.1 Butyle de scellement:  Ruban de butyle-polyisobutylène à 

teneur solide de 100%, de 3 mm d’épaisseur sur 13 mm de 
largeur, fourni en rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.3.2 Coupures thermiques:  Lisière de caoutchouc mousse de 
3 mm d’épaisseur sur une largeur minimum de 25 mm 
[pour recouvrir la face de la sous-entremise], fourni en 
rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.3.3 Lisières de fermeture: Mousse unicellulaire de P.V.C. souple, 
ayant la même forme que le parement métallique, de type 
pour climat arctique. 

2.3.4 Mastic d’étanchéité: À base de caoutchouc et de bitume 
conforme à la norme CAN/ONGC-37.29 

2.3.5 Peinture de retouche: selon les recommandations du fabricant
des panneaux métalliques et utilisée seulement avec 
l’autorisation de l’Architecte.  

2.4 SOUS-ENTREMISES 

Rédacteur: Ne pas tenir compte de l’article 2.4 si le parement métallique est fixé
directement à la charpente (d’acier ou de bois). 

2.4.1 Toutes les sous-entremises seront en acier de qualité A, à 
revêtement zingué de [désignation Z-275 (G-90)]  
[désignation AZ- 180]  et fabriquées tel que montré aux 
dessins. 

Rédacteur: Concernant les articles 2.4.2 et 2.4.3, le rédacteur devra se référer à
l’article 1.7.4 si le calibre des sous-entremises n’est pas clairement défini sur les
plans. 

2.4.2 Le calibre des sous-entremises auront une épaisseur 
minimum de [  ] mm. 

2.4.3 Si l’alignement de la charpente n’est pas adéquat, 
l’Entrepreneur devra en faire rapport à l'architecte. Si 
l'alignement de la charpente ne peut être corrigé par d'autres,
l'entrepreneur devra alors utiliser des sous-entremises 
ajustables.  Il devra faire la preuve que les éléments utilisés 
sont égales ou supérieurs à une sous-entremise en une seule
pièce.  Dans le cas où l'utilisation d'entremises ajustables 
n'était pas spécifiquement requis aux plans et devis, les coûts
additionnels résultant de l'utilisation d'entremises ajustables
devront être assumés par le client. 
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2.5 FIXATIONS

Rédacteur: Concernant l’article 2.5, vous devez consulter les fiches techniques
des différents type de fixations pour en connaître les applications en fonction de
l’environnement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.

2.5.1 Les vis doivent être conformes à la norme ANSI B18.6.4. De
fabrication spéciale, ces fixations doivent être faites d’[acier
inoxydable], [acier cadmié], de [     ] mm de grosseur, de 
[mm de longueur. La tête des vis sera hexagonale , [fini 
naturel], [prépeint de même couleur que les panneaux], 
[à tête de nylon de même couleur que les panneaux]. Les 
vis seront de type [taraudeuses],  [auto-perceuses]. 

2.5.2 Toutes les fixations seront munies d’une rondelle néoprène 
conique. 

2.6 FABRICATION
2.6.1 Le manufacturier devra être accréditer ISO-9002 ou être en

voie d’accréditation. 

2.6.2 Fabriquer en usine tous les éléments selon les dimensions, 
profilés, calibres et détails montrés sur les dessins d’atelier, 
incluant tous les sous-entremises et solins de finition, selon 
les exigences de l’ICTAB. 

2.6.3 Tous les éléments devront être prêts pour la pose au chantier. 

2.6.4 Façonner chaque pièce en longueur maximum. Prévoir aux
joints, les jeux nécessaires à la dilatation. 

2.6.5 Façonner les éléments d’équerre, de niveau et avec précision,
aux dimensions prévues, de façon qu’ils soient exempts de 
toute déformation et autres défauts susceptibles d’altérer 
leur apparence ou leur efficacité. 

3. EXÉCUTION

3.1 TRAVAUX DE PRÉPARATION 
3.1.1 Protéger au moyen d’un enduit isolant les surfaces métalliques

en contact avec le béton, le mortier de maçonnerie, le plâtre,
l’aluminium ou tout autre produit à base de liant hydraulique. 

3.1.2 L’Entrepreneur devra, avant de débuter l’installation des 
panneaux [ou des sous-entremises], examiner l’alignement 
des supports structuraux et aviser [l’Ingénieur] [le Consultant]
[l’Architecte], par écrit si les supports ne respectent pas les
exigences de l’installateur des panneaux.  Voir 2.4.3.

3.1.3 Le fait de débuter l’installation, constitue l’acceptation par 
l’Entrepreneur, de la structure. 
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3.2 ÉQUIPEMENTS REQUIS  
3.2.1 L’Entrepreneur de cette section devra avoir tout l’équipement

nécessaire pour effectuer les coupes dans les panneaux. 

3.2.2 Aucune lame abrasive ne sera acceptée. 

3.2.3 Utiliser des équipements modernes, tel que les équipements
au laser, pour s’assurer d’un alignement parfait des panneaux 
et des solins.

3.3 POSE DU PAREMENT
3.3.1 L’installation devra être conforme aux dessins d’atelier 

approuvés. 

3.3.2 Poser le parement conformément aux prescriptions de 
l’ICTAB et aux instructions écrites du fabricant. 

3.3.3 L’installation devra être effectuée par un personnel compétent
et d’expérience à l’emploi d’un entrepreneur spécialisé qui 
devra être membre en règle de l’AERMQ au moment de 
déposer sa soumission et durant toute la durée de l’exécution
des travaux. 

3.3.4 Mettre en place le système de sous-entremises en y 
incorporant les bris thermiques (si requis). 

3.3.5 Poser en continu les bandes de départ, les pièces d’angles 
rentrants [et saillants], les bordures ainsi que les solins sur 
le contour des ouvertures, selon les indications sur les dessins
d’atelier et en s’assurant qu’aucune fixation ne sera apparente. 

3.3.6 Faire les ouvertures requises dans le revêtement pour les 
besoins de la mécanique et de l’électricité.  Le joint autour 
des conduits et autres accessoires traversant le revêtement
sera rendu parfaitement étanche. 

3.3.7 Installer les pièces de fermeture façonnées, encochées et 
imperméabilisées afin de protéger contre les intempéries 
les éléments du parements extérieurs à profil [vertical] 
[horizontal]. Assurer l’équilibre des pressions de façon 
continue, selon le principe de l’écran-pluie. 

3.3.8 Mettre en place les panneaux métalliques [vertical] 
[horizontal] en respectant l’emplacement des joints montrés
sur les dessins et en s’assurant que les joints du parement 
sont parfaitement alignés et aboutés. 

3.3.9 Fixer les éléments de manière à permettre leur dilatation et 
leur contraction thermiques. 

3.3.10 Sauf les panneaux profilés, ne jamais laisser apparents les 
bords vifs extérieurs des tôles d’acier.  Les replier vers la 
face intérieure sur une largeur d’au moins 6 mm. 

3.3.11 Calfeutrer les joints entre les éléments et les ouvrages 
adjacents avec un produit de calfeutrage, conformément 
aux prescriptions de la section [Produits d’étanchéité]. 
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3.4 RETOUCHES ET NETTOYAGE
3.4.1 Si  les panneaux ont été salis et/ou tachés, laver les surfaces

extérieures apparentes au moyen d’une solution d’eau chaude 
et de détergent doux pour usage domestique, en utilisant 
un chiffon propre et non rugueux.

3.4.2 Enlever le surplus de produit d’étanchéité à l’aide du solvant 
recommandé [voir fiche technique sur produits d’étanchéité]. 

3.4.3 Nettoyer de façon quotidienne toutes les limailles provenant 
des percements de fixation ou des coupes dans les 
panneaux de parement. 

3.4.4 Retoucher s’il y a lieu, les égratignures avec de la peinture 
appropriée. 

3.4.5 Nettoyer le chantier des résidus de métal et des produits 
non utilisés. 

3.5 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ  
3.5.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ.  Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ. 
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PROJET
PAREMENT MÉTALLIQUE FAÇONNÉ D’ACIER, MURS
COMPOSÉS ISOLÉS 
SECTION 07465  

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 INSTRUCTIONS AUX ENTREPRENEURS
1.1.1 Soumettre à l’architecte, aux fins de vérification, les dessins

d’atelier, les descriptions des produits et les échantillons 
prescrits. 

1.1.2 Il est défendu d’entreprendre des travaux dont les dessins 
d’atelier, échantillons et descriptions des produits n’ont pas 
reçu l’approbation susmentionnée.  

1.2 RÉFÉRENCES

Rédacteur: Ne mentionner en 1.2 que les normes et les documents de référence
pertinentes au devis de ce projet. 
1.2.1 ANSI B18.6.4-[1981], Screws, Tapping and Metallic Drive, 

Inch Series, Thread forming and Cutting. 

1.2.2 CAN4-S102-M83, Standard Method of Test for Surface 
Burning Characteristics of Building Materials. 

1.2.3 CAN/ULC-S702-97 Norme sur les isolants thermiques.  
Fibre minérale pour les bâtiments. 

1.2.4 ASTM E96-[92], Test Methods for Water Vapour Transmission
of Materials. 

1.2.5 CAN4-S114-M80, Standard Method of Test for Determination
of Non-Combustibility  

1.2.6 ASTM A653/A653M, Specification for Steel Sheet Zinc-Coated
(Galvanized) by Hot-Dip Process, Structural (Physical) Quality). 

1.2.7 ASTM A924/A924M, Specification for General Requirements
for Steel Sheet, Zinc-Coated (Galvanized) by the Hot-Dip 
Process [Metric]. 

1.2.8 CAN / CSA-S136-[M89], Éléments de charpente en acier 
formés à froid. 

1.2.9 CAN / CSA-S16.1-[M89], Règles de calcul sur les états 
limites des charpente en acier. 

1.2.10 CSA S136.1-[M1991], Commentary on CAN / CSA-S136-[M89], 
Cold Formed Steel Structural Members. 

1.2.11 CGSB 19-GP-14M-[76 (R1984) ], Mastic d’étanchéité, à un 
seul composant, à base de butyle-polyisobutylène, à 
polymérisation par évaporation du solvant. 

1.2.12 CAN / CGSB-19.28-[M87], Glossaire des termes relatifs au 
mastic. 

8
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1.3 CRITÈRES DE CALCUL 

Rédacteur: Concernant 1.3, calculer les panneaux métalliques selon les prescriptions
du Code National du Bâtiment du Canada (CNB) ou les autres codes qui 
s’appliquent et selon les exigences des normes CSA S136, CSA S136.1 et CAN /
CSA-S136.  Respecter également les indications des documents normatifs 
pertinents de l’Institut Canadien de la Tôle d’Acier pour le Bâtiment. 

1.3.1 Calculer le parement mural en panneaux métalliques 
conformément aux exigences  des normes CAN / CSA-A136
et CSA-S136.1 

Rédacteur: Concernant 1.3.2, indiquer la gamme des températures prévues dans la
région où les travaux seront exécutés, compte tenu de l’apport thermique à la sur-
face du revêtement de couleur lorsque ce dernier est exposé au soleil. 

1.3.2 Les panneaux de parement métalliques doivent être conçus
de manière à permettre les mouvements de dilatation et de
contraction thermiques des matériaux composants à une 
température différentielle d’environ 80º C sans exercer de 
contraintes excessives sur les dispositifs de fixation, ni causer
le flambement des panneaux, la rupture des joints 
d’étanchéité ou toute autre détérioration. 

1.3.3 Les joints doivent être conçus pour pourvoir absorber les 
mouvements de dilatation et de contraction entre les 
panneaux mêmes et entre les panneaux et la charpente du 
bâtiment, mouvements causés par les déplacements de la 
charpente, et ce sans qu’il y ait de déformations permanentes,
dommages aux matériaux de remplissage, bris de joints de 
construction et d’étanchéité ni d’infiltration d’eau. 

1.3.4 Les panneaux doivent être conçus en tenant compte des 
tolérances prescrites pour  le montage de l’ossature support.

1.3.5 Tolérances à respecter lors de l’installation des panneaux: 
1.3.5.1 L’écart maximal admissible dans la planéité des 

éléments, est de 6mm / 10 m de longueur et de 
10mm / 10m et plus de longueur; 

1.3.5.2 Le décalage maximal admissible dans l’alignement 
de deux éléments adjacents, aboutés dans un même
plan, est de 0,75 mm; 

1.3.5.3 Les éléments doivent pouvoir supporter la charge 
statique et les charges dues au vent conformément 
aux exigences de CNB et des règlements locaux 
pertinents. La flèche maximale admissible est de 
1/180 de la portée. 

1.3.6 Les panneaux doivent être conçus de manière à assurer 
l’évacuation efficace vers l’extérieur de l’eau de condensation
qui se forme à l’intérieur des murs et de l’eau de pluie qui 
pourrait pénétrée par les joints, selon le «principe de l’écran
de pluie» décrit dans le DCC numéro 40F du Conseil National
de Recherches du Canada. 
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Rédacteur: Indiquer en 1.3.7 la valeur RSI minimale. 

1.3.7 Assurer une résistance thermique minimale de [         ] RSI, 
calculée selon les modalités établies par ASHRAE et en 
respectant les lois, règlements et normes applicables, et en 
tenant compte des surcharges nominales dues au vent. 

Rédacteur: Indiquer en 1.3.8 la perméance maximale admissible.  La perméance 
couramment recommandée par les fabricants est d’au moins 30 ng / (Pa.s.m2). 

1.3.8 Prévoir, pour le parement mural, une perméance n’excédant
pas [     ] ng / (Pa.s.m2). 

1.3.9 Calculer le parement mural en tenant compte de la circulation
d’aire entre l’atmosphère extérieur et la face interne du 
parement de panneaux métalliques. 

1.3.10 Prévoir un pare-vapeur efficace, à joints scellés, qui résistera
aux pressions négatives et positives à l’intérieur et à l’extérieur
du bâtiment et qui empêchera toute infiltration/exfiltration 
d’air par l’enveloppe du bâtiment. 

1.4 ÉTENDUE DES TRAVAUX 

Rédacteur: Selon l’ouvrage impliqué aux fins des présents travaux, le rédacteur
fait ici la description du travail à être exécuter par l’Entrepreneur. 

1.4.1 Les travaux décrits dans cette section comprennent, sans s’y
limiter, la fourniture et l’installation du parement métallique 
isolé, incluant un parement intérieur scellé, en acier, agissant 
comme pare-air/vapeur, incluant les [sous-entremises, l’isolant,
les moulures de finition, le parement extérieur de finition 
[vertical] [horizontal] et tous les accessoires pour permettre
une étanchéité complète du système ci-après décrit selon le
principe de l’écran pare-pluie. 

1.5 TRAVAUX CONNEXES 
1.5.1 Section 05500- Charpente métallique. 

1.5.2 Section 07212 - Isolant en panneaux. 

1.5.3 Section 07212 - Isolant en panneaux. 

1.5.4 Section 07900 - Produit d’étanchéité.

1.5.5 Section 15000 - Mécanique. 

1.6 ÉCHANTILLONS 

Rédacteur: Retenir 1.6.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.6.1 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions
de la section [01340 - Dessins d’atelier, fiches techniques et
échantillons]. 
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Rédacteur: Retenir 1.6.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.

1.6.2 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions
de la section  [01300 - Documents et échantillons à 
soumettre]. 

1.6.3 Soumettre [  ] (   ) échantillons de [  ] x [  ] mm des matériaux
de parement, de la couleur du profil.

1.6.4 Soumettre [  ] (    ) échantillons de [  ] x  [  ] mm de l’isolant. 

1.7 DESSINS D’ATELIER 

Rédacteur: Retenir 1.7.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.7.1 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section [01340  - Dessins d’atelier, fiches techniques et
échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.7.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.
Choisir, selon les exigences des travaux, la section à portée étendue, moyenne ou
restreinte appropriée de la Division 1 concernant les travaux exécutés pour le
secteur privé, et en inscrire le numéro et le titre. 

1.7.2 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section [01300 - Documents et échantillons à soumettre].

1.7.3 Les dessins doivent indiquer les dimensions et les profils des 
éléments, les méthodes de fixation, les élévations des murs, les 
détails des garnitures et des couvre-joints, [des sous-faces,] 
[des bordures de toit,] [des fourrures métalliques,] des joints 
scellés du pare-air/vapeur ainsi que des ouvrages connexes. 

Rédacteur: Retenir 1.7.4 si les calibres ne sont pas clairement définis aux plans et
devis.  Cependant, la pratique fortement recommandée est de définir les calibres
aux plans et devis. 

1.7.4 L’Entrepreneur devra soumettre sur ses dessins, les calculs 
pour déterminer les calibres requis selon le Code National 
du Bâtiment et ces calculs devront porter le sceau d’un 
ingénieur reconnu par l’Ordre des Ingénieurs du Québec. 

1.8 VÉRIFICATION DES DOCUMENTS 
1.8.1 Vérifier les dessins d’atelier, les caractéristiques des produits,

les critères de calcul et les échantillons avant de les 
soumettre à l’Architecte. 

1.8.2 Au moment de remettre les documents, aviser l’Architecte 
par écrit sur les écarts contenus [s’il y a lieu] dans la 
documentation soumise. 

1.8.3 Ne distribuer des exemplaires qu’après avoir reçu l’approbation
de l’Architecte. 
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1.9 GARANTIE 
1.9.1 Immédiatement après la fin des travaux et avant la libération

des retenues contractuelles, remettre à l’Architecte les 
certificats de garanties du manufacturier de chacun des 
produits ainsi qu’une garantie de l’Entrepreneur, attestant 
que les produits et l’installation sont garanties contre tout 
défaut, pour une période de [           ] ans, à compter de la 
date de la signature du certificat définitif d’achèvement des
travaux, en conformité avec les documents de l’AERMQ. 

1.10 PROTECTION 
1.10.1 Protéger les matériaux préfini en cours de transport, 

d’entreposage sur le chantier et de montage, conformément
aux normes de l’ICTAB (bulletin # 9, de l’Institut Canadien 
de la Tôle d’Acier pour le bâtiment). 

1.10.2 Lorsqu’entreposé au chantier, le matériel devra être empilé 
sur des blocages de bois et incliné suffisamment pour 
s’assurer que l’eau ne demeure pas en permanence sur le 
matériel. 

2. PRODUITS 

2.1 ÉLÉMENTS DE PAREMENT EN ACIER 
2.1.1 Panneaux de parement intérieur à profil poser [verticalement]

[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A653/A653M (dernière révision). L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po.2) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po.2). Cette âme d’acier 
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud,
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium 
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme 
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes: 

Rédacteur: Concernant l’article 2.1.1.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environ-
nement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire. 

2.1.1 Finition: panneaux [galvanisé] [galvalume naturel] 
[pré-peints] [enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.2 Couleur: [  ], No. QC-[  ].
2.1.3 Fini de peinture: Série [  ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.4 Épaisseur du métal à nu:  [  ] mm.
2.1.5 Profil plat à joint scellé:  [  ],  de la compagnie [  ],

de [      ] mm de profondeur. 
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2.1.2 Panneaux de parement extérieur à profil poser [verticalement] 
[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A653/A653M (dernière révision).  L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po.2) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po.2). Cette âme d’acier 
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud, 
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium 
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes: 

Rédacteur: Concernant l’article 2.1.2.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environ-
nement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.  

2.1.2.1 Finition: panneaux [galvanisé][galvalume naturel] 
[pré-peints] [enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.2.2 Couleur: [  ] No. QC-[  ]. 
2.1.2.3 Fini de peinture: Série [  ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.2.4 Épaisseur du métal à nu:  [  ] mm. 
2.1.2.5 Profil: [  ], de la compagnie [  ], de [      ] mm de 

profondeur. 

2.2 MOULURES DE FINITION 
2.2.1 Moulures apparentes: les pièces d’angle rentrants et saillants,

les solins des couronnements et des larmiers, les bandes de
départ ainsi que les garnitures des ouvertures doivent être 
de même [s] [matériaux] [couleur] [et] [fini] que le parement
adjacent. 

2.2.2 Moulures non-apparentes: les pièces servant de supports et
les agrafes des solins de couronnement seront en acier 
galvanisé  à chaud, selon la [désignation Z-275 (G-90)] 
[désignation AZ-180] et fabriquées tel que montré aux dessins.

2.3 ISOLANTS 

Rédacteur: Concernant 2.3, vous devez faire la sélection du produit en respectant
la densité spécifiée de l’isolant semi-rigide.  La résistance thermique (RSI), les
propriétés acoustiques et la résistance à la combustion peuvent varier selon la
région où le bâtiment est construit ou selon l’usage auquel il est destiné. 

2.3.1 Isolant en nattes semi-rigides composées de [fibres de verre à
densité contrôlée, liées par une résine thermodurcissable], 
[fibres minérales, résistant à l’eau et possédant des propriétés
thermiques, acoustiques et incombustibles] pour murs 
composites à parement métallique, conforme à la norme 
51-GP-11M, de l’ONGC, type 1 et type 2, ayant les caractéristiques
suivantes: Densité minimum de 17,6 kg/m3 (1,1 lbs/pi.3) et 
densité maximum de 32 kg/m3 (2.0 lbs/pi.3) 
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Rédacteur: Choisir 2.3.2 si l’isolant de fibre est collé ou 2.3.2 si l’isolant de fibre est
soutenu au moyen d’attaches mécaniques.

2.3.2 Adhésif pour la fibre de [verre] [minérale] conforme à la 
norme ASTM C916-79, Type IV. 

2.3.3 Fixations mécaniques (Stick-Clips): du type traversant, en 
acier au carbone laminé à froid et perforé ou non selon 
l’application, 0,8 mm d’épaisseur, mesurant 50 mm x 50 mm
et revêtu d’un adhésif à l’endos dans le cas des applications
collées; tige d’acier recuit de 2,5 mm de diamètre et de 
longueur appropriée à l’épaisseur de l’isolant; rondelles 
auto-verrouillables de 25 mm de diamètre. 

2.4 ACCESSOIRES
2.4.1 Butyle de scellement:  Ruban de butyle-polyisobutylène à 

teneur solide de 100%, de 3 mm d’épaisseur sur 13 mm de 
largeur, fourni en rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.4.2 Coupures thermiques:  Lisière de caoutchouc mousse de 
3 mm d’épaisseur sur une largeur minimum de 25 mm 
[pour recouvrir la face de la sous-entremise], fourni en 
rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.4.3 Lisières de fermeture: Mousse unicellulaire de P.V.C. souple, 
ayant la même forme que le parement métallique, de type 
pour climat arctique. 

2.4.4 Closoirs métalliques: De même épaisseur et de même fini 
que les panneaux adjacents. 

2.4.5 Mastic d’étanchéité: À base de caoutchouc et de bitume 
conforme à la norme CAN/ONGC-37.29 

2.4.6 Peinture de retouche: selon les recommandations du fabricant
des panneaux métalliques et utilisée seulement avec 
l’autorisation de l’Architecte. 

2.5 SOUS-ENTREMISES
2.5.1 Toutes les sous-entremises seront en acier de qualité A, à 

revêtement zingué de désignation Z-275 (G-90) et fabriquées
tel que montré aux dessins. 

Rédacteur: Concernant les articles 2.5.2 et 2.5.3, le rédacteur devra se référer à
l’article 1.7.4 si le calibre des sous-entremises n’est pas clairement défini sur les plans.

2.5.2 Toutes les sous-entremises seront encochées pour bien 
suivre les formes du parement intérieur et ainsi permettre 
de fixer ces sous-entremises au travers du parement intérieur
directement sur la structure. Ces sous-entremises auront 
une épaisseur minimum de [  ]mm. 
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Rédacteur: En remplacement de l’article 2.5.2, le rédacteur peut se prévaloir de
l’article 2.5.3 pour une efficacité thermique supérieure.  Si cette alternative est 
retenue, il faudra  inverser la disposition des pièces mentionnées en 2.5.3 a) 
[pour un revêtement extérieur installé verticalement] et 2.5.3 b)  [pour un 
revêtement extérieur installé horizontalement]. 

2.5.3 Fournir un système de sous-entremises [tel que montré aux
plans] ayant les caractéristiques suivantes: 
a) Une pièce verticale (clip) en forme de «Z», de [  ] mm 
d’épaisseur, sur [  ] mm de profondeur et de [ mm de hauteur
pour recevoir le premier rang d’isolant, installé à tous les 
[  ] mm centre en centre,
b) Sur cette pièce (clip) en «Z», installer une barre en «Z» 
continue de [     ] mm d’épaisseur, sur [   ] mm de profondeur
pour recevoir le deuxième rang d’isolant.

2.6 FIXATIONS

Rédacteur: Concernant l’article 2.6, vous devez consulter les fiches techniques 
des différents type de fixations pour en connaître les applications en fonction de 
l’environnement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.

2.6.1 Les vis doivent être conformes à la norme ANSI B18.6.4. De 
fabrication spéciale, ces fixations doivent être faites 
d’[acier inoxydable], [acier cadmié], de [       ] mm de 
grosseur, de [       ] mm de longueur. La tête des vis sera 
hexagonale , [fini naturel], [prépeint de même couleur que 
les panneaux], [à tête de nylon de même couleur que les 
panneaux]. Les vis seront de type [taraudeuses], 
[auto-perceuses]. 

2.6.2 Toutes les fixations seront munies d’une rondelle néoprène 
conique. 

2.7 FABRICATION
2.7.1 Le manufacturier devra être accréditer ISO-9002 ou être en

voie d’accréditation. 

2.7.2 Fabriquer en usine tous les éléments selon les dimensions, 
profilés, calibres et détails montrés sur les dessins d’atelier, 
incluant tous les sous-entremises et solins de finition, selon 
les exigences de l’ICTAB. 

2.7.3 Tous les éléments devront être prêts pour la pose au chantier. 

2.7.4 Façonner les profilés en longueur maximum. Prévoir aux joints,
les jeux nécessaires à la dilatation. Façonner les solins selon
les standards de l’industrie. 

2.7.5 Façonner les éléments d’équerre, de niveau et avec précision,
aux dimensions prévues, de façon qu’ils soient exempts de 
toute déformation et autres défauts susceptibles d’altérer 
leur apparence ou leur efficacité. 
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3. EXÉCUTION

3.1 TRAVAUX DE PRÉPARATION
3.1.1 Protéger au moyen d’un enduit isolant les surfaces métalliques

en contact avec le béton, le mortier de maçonnerie, le plâtre,
l’aluminium ou tout autre produit à base de liant hydraulique. 

3.1.2 L’Entrepreneur devra, avant de débuter l’installation des 
panneaux, examiner l’alignement des supports structuraux 
et aviser [l’Ingénieur] [le Consultant] [l’Architecte], par écrit
si les supports ne respectent pas les exigences de l’installateur 
des panneaux. 

3.1.3 Si l’alignement de la charpente n’est pas adéquat, 
l’Entrepreneur devra en faire rapport à l'architecte. Si 
l'alignement de la charpente ne peut être corrigé par d'autres, 
l'entrepreneur devra alors utiliser des sous-entremises 
ajustables. Il devra faire la preuve que les éléments utilisés 
sont égales ou supérieurs à une sous-entremise en une seule 
pièce.  Dans le cas où l'utilisation d'entremises ajustables 
n'était pas spécifiquement requis aux plans et devis, les coûts
additionnels résultant de l'utilisation d'entremises ajustables 
devront être assumés par le client. 

3.1.4 Le fait de débuter l’installation, constitue l’acceptation par 
l’Entrepreneur, de la structure. 

3.2 ÉQUIPEMENTS REQUIS 
3.2.1 L’Entrepreneur de cette section devra avoir tout l’équipement

nécessaire pour effectuer les coupes dans les panneaux. 

3.2.2 Aucune lame abrasive ne sera acceptée.

3.2.3 Utiliser des équipements modernes, tel que les équipements
au laser, pour s’assurer d’un alignement parfait des 
panneaux et des solins. 

3.3 POSE DU PAREMENT
3.3.1 L’installation devra être conforme aux dessins d’atelier 

approuvés. 

3.3.2 Poser le parement conformément aux prescriptions de 
l’ICTAB et aux instructions écrites du fabricant. 

3.3.3 L’installation devra être effectuée par un personnel 
compétent et d’expérience à l’emploi d’un entrepreneur 
spécialisé qui devra être membre en règle de l’AERMQ au 
moment de déposer sa soumission et durant toute la durée
de l’exécution des travaux. 
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3.3.4 Mettre en place le parement intérieur qui agira comme 
pare-air/vapeur.  Sceller adéquatement tous les joints latéraux
au moyen de butyle inséchable.  Relier au moyen de fixation
appropriées les joints latéraux à tous les [ ] mm centre en 
centre. Sceller le haut des panneaux intérieurs en les reliant 
soigneusement à la membrane pare-vapeur du toit. Sceller 
le bas des panneaux intérieurs au niveau du mur de fondation
et sur le contour des ouvertures, afin d’assurer la continuité 
parfaite de l’étanchéité de l’enveloppe.  

3.3.5 Mettre en place le système de sous-entremises selon 
l’alternative [a)] [b)], en y incorporant les bris thermiques. 

3.3.6 Mettre en place l’isolant en s’assurant que tous les joints sont 
soigneusement appuyés les uns contre les autres. Si deux 
(2) rangs d’isolant sont requis, voir à ce qu’ils se chevauchent
d’au moins 150 mm. 

3.3.7 Poser en continu les bandes de départ, les pièces d’angles 
rentrants [et saillants], les bordures ainsi que les solins sur 
le contour des ouvertures, selon les indications sur les dessins
d’atelier et en s’assurant qu’aucune fixation ne sera apparente.

3.3.8 Faire les ouvertures requises dans le revêtement pour les 
besoins de la mécanique et de l’électricité.  Le joint autour 
des conduits et autres accessoires traversant le revêtement
sera rendu parfaitement étanche. 

3.3.9 Installer les pièces de fermeture façonnées, encochées et 
imperméabilisées afin de protéger contre les intempéries 
les éléments du parements extérieurs à profil [vertical] 
[horizontal]. Assurer l’équilibre des pressions de façon 
continue, selon le principe de l’écran pare-pluie. 

3.3.10 Mettre en place les panneaux métalliques [vertical] 
[horizontal] en respectant l’emplacement des joints montrés 
sur les dessins et en s’assurant que les joints du parement 
sont parfaitement alignés et aboutés. 

3.3.11 Fixer les éléments de manière à permettre leur dilatation et
leur contraction thermiques. 

3.3.12 Sauf les panneaux profilés, ne jamais laisser apparents les 
bords vifs extérieurs des tôles d’acier. Les replier vers la 
face intérieure sur une largeur d’au moins 6 mm. 

3.3.13 Calfeutrer les joints entre les éléments et les ouvrages 
adjacents avec un produit de calfeutrage, conformément aux 
prescriptions de la section [07900 - Produits d’étanchéité].
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3.4 RETOUCHES ET NETTOYAGE
3.4.1 Si les panneaux ont été salis et/ou tachés, laver les surfaces

extérieures apparentes au moyen d’une solution d’eau 
chaude et de détergent doux pour usage domestique, en 
utilisant un chiffon propre et non rugueux. 

3.4.2 Enlever le surplus de produit d’étanchéité à l’aide du solvant
recommandé [voir fiche technique sur produits d’étanchéité].

3.4.3 Nettoyer de façon quotidienne toutes les limailles provenant 
des percements de fixation ou des coupes dans les panneaux
de parement. 

3.4.4 Retoucher s’il y a lieu, les égratignures avec de la peinture 
appropriée. 

3.4.5 Nettoyer le chantier des résidus de métal et des produits 
non utilisés. 

3.5 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ  
3.5.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ.  Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ. 
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PROJET
PAREMENT MÉTALLIQUE FAÇONNÉ D'ACIER, 
TOITURES SIMPLES, SANS ISOLANT 
SECTION 07650   

Rédacteur: La présente section vise les parements simples pour toiture, faits d’un
panneau métallique façonné, muni de garniture d’étanchéité. 

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 INSTRUCTIONS AUX ENTREPRENEURS
1.1.1 Soumettre à l’architecte, aux fins de vérification, les dessins 

d’atelier, les descriptions des produits et les échantillons 
prescrits. 

1.1.2 Il est défendu d’entreprendre des travaux dont les dessins 
d’atelier, échantillons et descriptions des produits n’ont pas 
reçu l’approbation susmentionnée. 

1.2 RÉFÉRENCES 

Rédacteur: Ne mentionner en 1.2 que les normes et les documents de référence
pertinentes au devis de ce projet.

1.2.1 ANSI B18.6.4-[1981], Screws, Tapping and Metallic Drive, 
Inch Series, Thread forming and Cutting. 

1.2.2 ASTM A653/A653M, Specification for Steel Sheet Zinc-Coated
(Galvanized) by Hot-Dip Process, Structural (Physical) Quality).

1.2.3 ASTM A924/A924M, Specification for General Requirements
for Steel Sheet, Zinc-Coated (Galvanized) by the Hot-Dip 
Process [Metric]. 

1.2.4 CAN / CSA-S136-[M89], Éléments de charpente en acier 
formés à froid. 

1.2.5 CAN / CSA-S16.1-[M89], Règles de calcul sur les états 
limites des charpentes en acier. 

1.2.6 CSA S136.1-[M1991], Commentary on CAN / CSA-S136-[M89],
Cold Formed Steel Structural Members. 

1.2.7 ONGC 19-GP-14M-[76 (R1984) ], Mastic d’étanchéité, à un 
seul composant, à base de butyle-polyisobutylène, à 
polymérisation par évaporation du solvant. 

1.2.8 CAN / ONGC-19.28-[M87], Glossaire des termes relatifs au mastic.

1.3 CRITÈRES DE CALCUL 
1.3.1 Calculer le parement en panneaux métalliques pour toiture 

conformément aux exigences des normes CAN / CSA-A136 
et CSA-S136.1 
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1.3.2 Les panneaux de parement métalliques de toiture doivent 
être conçus de manière à permettre les mouvements de 
dilatation et de contraction thermiques des matériaux 
composants à une température différentielle d’environ 80º C 
sans exercer de contraintes excessives sur les dispositifs de
fixation, ni causer le flambement des panneaux, la rupture 
des joints d’étanchéité ou toute autre détérioration. 

1.3.3 Les joints doivent être conçus pour pourvoir absorber les 
mouvements de dilatation et de contraction entre les 
panneaux mêmes et entre les panneaux et la charpente du 
bâtiment, mouvements causés par les déplacements de la 
charpente (charges de neige et de vent) et ce sans qu’il y 
ait de déformations permanentes, dommages aux matériaux
de remplissage, bris de joints de construction et d’étanchéité 
ni d’infiltration d’eau. 

1.3.4 Les panneaux doivent être conçus en tenant compte des 
tolérances prescrites pour  le montage de l’ossature support. 

1.3.5 Tolérances à respecter lors de l’installation des panneaux: 
1.3.5.1 L’écart maximal admissible dans la planéité des 

éléments, est de 6mm / 10 m de longueur et de 
10mm / 10m et plus de longueur; 

1.3.5.2 Le décalage maximal admissible dans l’alignement 
de deux éléments adjacents, aboutés dans un même
plan, est de 0,75 mm; 

1.3.5.3 Les éléments doivent pouvoir supporter la charge 
statique et les charges dues au vent conformément 
aux exigences de CNB et des règlements locaux 
pertinents. La flèche maximale admissible est de 
1/180 de la portée.

1.3.6 Les panneaux doivent être conçus de manière à assurer 
l’évacuation efficace vers l’extérieur de l’eau de condensation
qui se forme à l’intérieur des toits et de l’eau de pluie qui 
pénètre par les joints, selon le «principe de l’écran de pluie»
décrit dans le DCC numéro 40F du CNR. 

1.4 ÉTENDUE DES TRAVAUX  

Rédacteur: Selon l’ouvrage impliqué aux fins des présents travaux, le rédacteur
fait ici la description du travail à être exécuter par l’Entrepreneur. 

1.4.1 Les travaux décrits dans cette section comprennent, sans 
s’y limiter, la fourniture et l’installation du parement métallique
simple de toiture, incluant les [sous-entremises (si requises)],
les moulures de finition, les faîtières et tous les accessoires 
pour permettre une étanchéité complète du système. 
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1.5 TRAVAUX CONNEXES
1.5.1 Section 05500- Charpente métallique - Charpente en bois -

Section 06100

1.5.2 Section 07212 - Isolant en panneaux. 

1.5.3 Section 07620 - Solins métalliques et garnitures.

1.5.4 Section 07900 - Produit d’étanchéité. 

1.5.5 Section 15000 - Mécanique. 

1.6 ÉCHANTILLONS
1.6.1 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions

de la section [01340 - Dessins d’atelier, fiches techniques et
échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.6.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.6.2 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions
de la section  [01300 - Documents et échantillons à 
soumettre]. 

Rédacteur: Retenir 1.6.3 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.

1.6.3 Soumettre [ ] (   ) échantillons de  [ ] x [ ] mm des matériaux
de parement, de la couleur et du profil prescrit. 

1.7 DESSINS D’ATELIER

Rédacteur: Retenir 1.7.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.7.1 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section  [01340  - Dessins d’atelier, fiches techniques 
et échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.7.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.
Choisir, selon les exigences des travaux, la section à portée étendue, moyenne ou
restreinte appropriée de la Division 1 concernant les travaux exécutés pour le 
secteur privé, et en inscrire le numéro et le titre. 

1.7.2 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions 
de la section [01300 - Documents et échantillons à soumettre].

1.7.3 Les dessins doivent indiquer les dimensions et les profils des 
éléments, les méthodes de fixation, les élévations des murs, les
détails des garnitures et des couvre-joints, [des sous-faces,] 
[des bordures de toit,] [des fourrures métalliques,] ainsi que 
des ouvrages connexes. 

Rédacteur: Retenir 1.7.4 si les calibres ne sont pas clairement définis aux plans et
devis.  Cependant, la pratique fortement recommandée est de définir les calibres
aux plans et devis. 

1.7.4 L’Entrepreneur devra soumettre sur ses dessins, les calculs 
pour déterminer les calibres requis selon le Code National 
du Bâtiment et ces calculs devront porter le sceau d’un 
ingénieur reconnu par l’Ordre des Ingénieurs du Québec. 
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1.8 VÉRIFICATION DES DOCUMENTS  
1.8.1 Vérifier les dessins d’atelier, les caractéristiques des produits, 

les critères de calcul et les échantillons avant de les 
soumettre à l’Architecte. 

1.8.2 Au moment de remettre les documents, aviser l’Architecte 
par écrit sur les écarts contenus [s’il y a lieu] dans la 
documentation soumise.

1.8.3 Ne distribuer des exemplaires qu’après avoir reçu 
l’approbation de l’Architecte. 

1.9 GARANTIE
1.9.1 Immédiatement après la fin des travaux et avant la libération

des retenues contractuelles, remettre à l’ Architecte 
[propriétaire] les certificats de garantie du manufacturier 
de chacun des produits ainsi qu’une garantie contre tout 
défaut, pour une période de [ ] ans, à compter de la date 
de la signature du certificat définitif d’achèvement des 
travaux, en conformité avec les documents de l’AERMQ. 

1.10 PROTECTION
1.10.1 Protéger les matériaux préfini en cours de transport, 

d’entreposage sur le chantier et de montage, conformément
aux normes de l’ICTAB (bulletin # 9, de l’Institut Canadien 
de la Tôle d’Acier pour le Bâtiment). 

1.10.2 Lorsqu’entreposé au chantier, le matériel devra être empilé 
sur des blocages de bois et incliné suffisamment pour s’assurer
que l’eau ne demeure pas en permanence sur le matériel. 

2. PRODUITS

2.1 ÉLÉMENTS DE PAREMENT EN ACIER
2.1.1 Panneaux de parement à profil poser [verticalement] 

[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A 653/A653M (dernière révision).  L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po. ) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po. ). Cette âme d’acier 
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud, 
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/A924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes: 
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Rédacteur: Concernant l’article 2.1.1.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environne-
ment où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire. 

2.1.1.1 Finition: panneaux [galvanisé] [galvalume naturel] 
[pré-peints] [enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.1.2 Couleur: [  ], No. QC-[   ]. 
2.1.1.3 Fini de peinture: Série [   ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.1.4 Épaisseur du métal à nu: [   ] mm. 
2.1.1.5 Profil: [   ], de la compagnie [   ], de [   ] mm de 

profondeur.

2.2 MOULURES DE FINITION 
2.2.1 Moulures apparentes: les pièces d’angle rentrants et saillants, 

les solins des couronnements et des larmiers, les bandes de
départ, les faitières ainsi que les garnitures des ouvertures 
doivent être de même [s]  [matériaux] [couleur] [et] [fini] 
que le parement adjacent. 

2.2.2 Moulures  non-apparentes: les pièces servant de supports 
et les agrafes des solins de couronnement seront en acier 
galvanisé  à chaud,  [selon la désignation Z-275 (G-90)] 
[selon la désignation AZ-180]. 

2.3 ACCESSOIRES
2.3.1 Butyle de scellement:  Ruban de butyle-polyisobutylène à 

teneur solide de 100%, de 3 mm d’épaisseur sur 13 mm de 
largeur, fourni en rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.3.2 Coupures thermiques:  Lisière de caoutchouc mousse de 
3 mm d’épaisseur sur une largeur minimum de 25 mm 
[pour recouvrir la face de la sous-entremise], fourni en 
rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.3.3 Lisières de fermeture: Mousse unicellulaire de P.V.C. souple, 
ayant la même forme que le parement métallique, de type 
pour climat arctique. 

2.3.4 Closoirs métalliques: De même épaisseur et de même fini 
que les panneaux adjacents. 

2.3.5 Mastic d’étanchéité: À base de caoutchouc et de bitume 
conforme à la norme CAN/ONGC-37.29. 

2.3.6 Peinture de retouche: selon les recommandations du fabricant
des panneaux métalliques et utilisée seulement avec 
l’autorisation de l’Architecte.  

2.4 SOUS-ENTREMISES

Rédacteur: Ne pas tenir compte de l’article 2.4 si le parement métallique est fixé
directement à la charpente (d’acier ou de bois). 

2.4.1 Toutes les sous-entremises seront en acier de qualité A, à 
revêtement zingué de [désignation Z-275 (G-90)] 
[désignation AZ- 180] et fabriquées tel que montré aux 
dessins. 
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Rédacteur: Concernant les articles 2.4.2 et 2.4.3, le rédacteur devra se référer à
l’article 1.7.4 si le calibre des sous-entremises n’est pas clairement défini sur les
plans. 

2.4.2 Le calibre des sous-entremises auront une épaisseur 
minimum de [  ] mm. 

2.4.3 Si l’alignement de la charpente n’est pas adéquat, 
l’Entrepreneur devra en faire rapport à l'architecte. Si 
l'alignement de la charpente ne peut être corrigé par d'autres,
l'entrepreneur devra alors utiliser des sous-entremises 
ajustables. Il devra faire la preuve que les éléments utilisés 
sont égales ou supérieurs à une sous-entremise en une 
seule pièce.  Dans le cas où l'utilisation d'entremises 
ajustables n'était pas spécifiquement requis aux plans et 
devis, les coûts additionnels résultant de l'utilisation 
d'entremises ajustables devront être assumés par le client.  

2.5 FIXATIONS

Rédacteur: Concernant l’article 2.5, vous devez consulter les fiches techniques des
différents type de fixations pour en connaître les applications en fonction de l’en-
vironnement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire. 

2.5.1 Les vis doivent être conformes à la norme ANSI B18.6.4. 
De fabrication spéciale, ces fixations doivent être faites 
d’[acier inoxydable], [acier cadmié], de [     ] mm de 
grosseur, de [     ] mm de longueur.  La tête des vis sera 
hexagonale, [fini naturel], [prépeint de même couleur que 
les panneaux], [à tête de nylon de même couleur que les 
panneaux]. Les vis seront de type [taraudeuses],  
[auto-perceuses]. 

2.5.2 Toutes les fixations seront munies d’une rondelle néoprène 
conique. 

2.6 FABRICATION
2.6.1 Le manufacturier devra être accréditer ISO-9002 ou être en

voie d’accréditation. 

2.6.2 Fabriquer en usine tous les éléments selon les dimensions, 
profilés, calibres et détails montrés sur les dessins d’atelier, 
incluant tous les sous-entremises et solins de finition, selon 
les exigences de l’ICTAB. 

2.6.3 Tous les éléments devront être prêts pour la pose au chantier. 

2.6.4 Façonner chaque pièce en longueur maximum. Prévoir aux 
joints, les jeux nécessaires à la dilatation. 

2.6.5 Façonner les éléments d’équerre, de niveau et avec précision, 
aux dimensions prévues, de façon qu’ils soient exempts de 
toute déformation et autres défauts susceptibles d’altérer 
leur apparence ou leur efficacité. 
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3. EXÉCUTION

3.1 TRAVAUX DE PRÉPARATION
3.1.1 Protéger au moyen d’un enduit isolant les surfaces 

métalliques en contact avec le béton, le mortier de 
maçonnerie, le plâtre, l’aluminium ou tout autre produit à 
base de liant hydraulique. 

3.1.2 L’Entrepreneur devra, avant de débuter l’installation des 
panneaux [ou des sous-entremises], examiner l’alignement 
des supports structuraux et aviser [l’Ingénieur] [le Consultant]
[l’Architecte], par écrit si les supports ne respectent pas les 
exigences de l’installateur des panneaux. Voir 2.4.3. 

3.1.3 Le fait de débuter l’installation, constitue l’acceptation par 
l’Entrepreneur, de la structure. 

3.2 ÉQUIPEMENTS REQUIS 
3.2.1 L’Entrepreneur de cette section devra avoir tout l’équipement 

nécessaire pour effectuer les coupes dans les panneaux. 

3.2.2 Aucune lame abrasive ne sera acceptée. 

3.2.3 Utiliser des équipements modernes, tel que les équipements
au laser, pour s’assurer d’un alignement parfait des panneaux
et des solins. 

3.3 POSE DU PAREMENT
3.3.1 L’installation devra être conforme aux dessins d’atelier 

approuvés. 

3.3.2 Poser le parement conformément aux prescriptions de 
l’ICTAB et aux instructions écrites du fabricant. 

3.3.3 L’installation devra être effectuée par un personnel compétent
et d’expérience à l’emploi d’un entrepreneur spécialisé qui 
devra être membre en règle de l’AERMQ au moment de 
déposer sa soumission et durant toute la durée de l’exécution
des travaux.

3.3.4 Mettre en place le système de sous-entremises en y 
incorporant les bris thermiques (si requis). 

3.3.5 Poser en continu les bandes de départ, les pièces d’angles 
rentrants [et saillants], les bordures, les faîtières ainsi que 
les solins sur le contour des ouvertures, selon les indications
sur les dessins d’atelier et en s’assurant qu’aucune fixation 
ne sera apparente. 

3.3.6 Faire les ouvertures requises dans le revêtement pour les 
besoins de la mécanique et de l’électricité. Le joint autour 
des conduits et autres accessoires traversant le revêtement
sera rendu parfaitement étanche. 
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3.3.7 Installer les pièces de fermeture façonnées, encochées et 
imperméabilisées afin de protéger contre les intempéries 
les éléments du parements extérieurs de toiture. Assurer 
l’équilibre des pressions de façon continue, selon le principe
de l’écran-pluie. 

3.3.8 Mettre en place les panneaux métalliques de toiture en 
respectant l’emplacement des joints montrés sur les dessins
et en s’assurant que les joints du parement sont parfaitement 
alignés et aboutés. 

3.3.9 Fixer les éléments de manière à permettre leur dilatation et 
leur contraction thermiques. 

3.3.10 Sauf les panneaux profilés, ne jamais laisser apparents les 
bords vifs extérieurs des tôles d’acier. Les replier vers la face
intérieure sur une largeur d’au moins 6 mm. 

3.3.11 Calfeutrer les joints entre les éléments et les ouvrages adjacents
avec un produit de calfeutrage, conformément aux 
prescriptions de la section [07900 - Produits d’étanchéité]. 

3.4 RETOUCHES ET NETTOYAGE 
3.4.1 Si les panneaux ont été salis et/ou tachés, laver les surfaces

extérieures apparentes au moyen d’une solution d’eau 
chaude et de détergent doux pour usage domestique, en 
utilisant un chiffon propre et non rugueux. 

3.4.2 Enlever le surplus de produit d’étanchéité à l’aide du solvant
recommandé [voir fiche technique sur produits d’étanchéité].

3.4.3 Nettoyer de façon quotidienne toutes les limailles provenant 
des percements de fixation ou des coupes dans les 
panneaux de parement. 

3.4.4 Retoucher s’il y a lieu, les égratignures avec de la peinture 
appropriée. 

3.4.5 Nettoyer le chantier des résidus de métal et des produits 
non utilisés. 

3.5 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ  
3.5.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ.  Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ.
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PROJET
PAREMENT MÉTALLIQUE FAÇONNÉ D’ACIER, 
TOITURES COMPOSÉES ISOLÉES 
SECTION 07655  

Rédacteur: La présente section vise les parements de toitures composés 
isolés, comprenant un parement intérieur métallique scellé servant de 
pare-air/pare-vapeur, d’un système de sous-entremises, d’un isolant semi-rigide
et d’un panneau métallique muni de garniture d’étanchéité. 

1. GÉNÉRALITÉS

1.1 INSTRUCTIONS AUX ENTREPRENEURS
1.1.1 Soumettre à l’architecte, aux fins de vérification, les dessins

d’atelier, les descriptions des produits et les échantillons 
prescrits. 

1.1.2 Il est défendu d’entreprendre des travaux dont les dessins 
d’atelier, échantillons et descriptions des produits n’ont pas 
reçu l’approbation susmentionnée. 

1.2 RÉFÉRENCES 

Rédacteur: Ne mentionner en 1.2 que les normes et les documents de référence
pertinentes au devis de ce projet. 

1.2.1 ANSI B18.6.4-[1981], Screws, Tapping and Metallic Drive, Inch
Series, Thread forming and Cutting. 

1.2.2 CAN4-S102-M83, Standard Method of Test for Surface 
Burning Characteristics of Building Materials. 

1.2.3 CAN/ULC-S702-97 Norme sur les isolants thermiques. Fibre
minérale pour les bâtiments.. 

1.2.4 ASTM E96-[92], Test Methods for Water Vapour Transmission
of Materials. 

1.2.5 CAN4-S114-M80, Standard Method of Test for Determination
of Non-Combustibility.  

1.2.6 ASTM A653/A653M, Specification for Steel Sheet Zinc-Coated
(Galvanized) by Hot-Dip Process, Structural (Physical) Quality). 

1.2.7 ASTM A924/A924M, Specification for General Requirements
for Steel Sheet, Zinc-Coated (Galvanized) by the Hot-Dip 
Process [Metric]. 

1.2.8 CAN / CSA-S136-[M89], Éléments de charpente en acier 
formés à froid. 

1.2.9 CAN / CSA-S16.1-[M89], Règles de calcul sur les états limites
des charpente en acier. 

1.2.10 CSA S136.1-[M1991], Commentary on CAN / CSA-S136-[M89],
Cold Formed Steel Structural Members. 
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1.2.11 CGSB 19-GP-14M-[76 (R1984) ], Mastic d’étanchéité, à un 
seul composant, à base de butyle-polyisobutylène, à 
polymérisation par évaporation du solvant. 

1.2.12 CAN / CGSB-19.28-[M87], Glossaire des termes relatif 
au mastic. 

1.3 CRITÈRES DE CALCUL

Rédacteur: Concernant 1.3, calculer les panneaux métalliques selon les 
prescriptions du Code National du Bâtiment du Canada (CNB) ou les autres
codes qui s’appliquent et selon les exigences des normes CSA S136, CSA S136.1
et CAN / CSA-S136.  Respecter également les indications des documents 
normatifs pertinents de l’Institut Canadien de la Tôle d’Acier pour le Bâtiment. 

1.3.1 Calculer le parement de toiture en panneaux métalliques 
conformément aux exigences  des normes CAN / CSA-A136
et CSA-S136.1 

Rédacteur: Concernant 1.3.2, indiquer la gamme des températures prévues dans
la région où les travaux seront exécutés, compte tenu de l’apport thermique à la
surface du revêtement de couleur lorsque ce dernier est exposé au soleil. 

1.3.2 Les panneaux de parement métalliques de toiture doivent 
être conçus de manière à permettre les mouvements de 
dilatation et de contraction thermiques des matériaux 
composants à une température différentielle d’environ 80º C 
sans exercer de contraintes excessives sur les dispositifs de
fixation, ni causer le flambement des panneaux, la rupture 
des joints d’étanchéité ou toute autre détérioration. 

1.3.3 Les joints doivent être conçus pour pourvoir absorber les 
mouvements de dilatation et de contraction entre les 
panneaux mêmes et entre les panneaux et la charpente du 
bâtiment, mouvements causés par les déplacements de la 
charpente (charges de vent et de neige), et ce sans qu’il y 
ait de déformations permanentes, dommages aux matériaux
de remplissage, bris de joints de construction et d’étanchéité
ni d’infiltration d’eau. 

1.3.4 Les panneaux doivent être conçus en tenant compte des 
tolérances prescrites pour  le montage de l’ossature support. 

1.3.5 Tolérances à respecter lors de l’installation des panneaux: 
1.3.5.1 L’écart maximal admissible dans la planéité des 

éléments, est de 6mm / 10 m de longueur et de 
10mm / 10m et plus de longueur; 

1.3.5.2 Le décalage maximal admissible dans l’alignement 
de deux éléments adjacents, aboutés dans un même
plan, est de 0,75 mm; 

1.3.5.3 Les éléments doivent pouvoir supporter la charge 
statique et les charges dues au vent conformément 
aux exigences de CNB et des règlements locaux 
pertinents. La flèche maximale admissible est de 
1/180 de la portée. 
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1.3.6 Les panneaux doivent être conçus de manière à assurer 
l’évacuation efficace vers l’extérieur de l’eau de condensation
qui se forme à l’intérieur du toit et de l’eau de pluie qui 
pourrait pénètrée par les joints, selon le «principe de l’écran
de pluie» décrit dans le DCC numéro 40F du Conseil 
National de Recherches du Canada. 

Rédacteur: Indiquer en 1.3.7 la valeur RSI minimale.

1.3.7 Assurer une résistance thermique minimale de [         ] RSI, 
calculée selon les modalités établies par ASHRAE et en 
respectant les lois, règlements et normes applicables, et en
tenant compte des surcharges nominales dues au vent. 

Rédacteur: Indiquer en 1.3.8 la perméance maximale admissible.  La perméance
couramment recommandée par les fabricants est d’au moins 30 ng / (Pa.s.m2). 

1.3.8 Prévoir, pour le parement de toiture, une perméance 
n’excédant pas [            ] ng / (Pa.s.m2). 

1.3.9 Calculer le parement mural en tenant compte de la circulation
d’aire entre l’atmosphère extérieur et la face interne du 
parement de panneaux métalliques. 

1.3.10 Prévoir un pare-vapeur efficace, à joints scellés, qui résistera
aux pressions négatives et positives à l’intérieur et à l’extérieur
du bâtiment et qui empêchera toute infiltration/exfiltration 
d’air par l’enveloppe du bâtiment. 

1.4 ÉTENDUE DES TRAVAUX 

Rédacteur: Selon l’ouvrage impliqué aux fins des présents travaux, le rédacteur
fait ici la description du travail à être exécuter par l’Entrepreneur. 

1.4.1 Les travaux décrits dans cette section comprennent, sans 
s’y limiter, la fourniture et l’installation du parement métallique
de toiture isolée, incluant un parement intérieur scellé, en 
acier, agissant comme pare-air/vapeur, incluant les 
[sous-entremises, l’isolant semi-rigide, les moulures de 
finition, le parement extérieur de finition et tous les 
accessoires pour permettre une étanchéité complète du 
système ci-après décrit selon le principe de l’écran pare-pluie. 

1.5 TRAVAUX CONNEXES  
1.5.1 Section 05500- Charpente métallique. 

1.5.2 Section 07212 - Isolant en panneaux. 

1.5.3 Section 07620 - Solins métalliques et garnitures.

1.5.4 Section 07900 - Produit d’étanchéité. 

1.5.5 Section 15000 - Mécanique. 

1.6 ÉCHANTILLONS

Rédacteur: Retenir 1.6.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.6.1 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions
de la section [01340 - Dessins d’atelier, fiches techniques et
échantillons]. 
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Rédacteur: Retenir 1.6.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.

1.6.2 Soumettre les échantillons conformément aux prescriptions
de la section  [01300 - Documents et échantillons à 
soumettre].

1.6.3 Soumettre [ ] (   ) échantillons de [ ] x [ ] mm des matériaux
de parement, de la couleur du profil.

1.6.4 Soumettre [ ] (    ) échantillons de [ ] x  [ ] mm de l’isolant. 

1.7 DESSINS D’ATELIER

Rédacteur: Retenir 1.7.1 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le gouvernement
fédéral.

1.7.1 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section  [01340  - Dessins d’atelier, fiches techniques 
et échantillons]. 

Rédacteur: Retenir 1.7.2 lorsqu’il s’agit de travaux exécutés pour le secteur privé.
Choisir, selon les exigences des travaux, la section à portée étendue, moyenne ou
restreinte appropriée de la Division 1 concernant les travaux exécutés pour le 
secteur privé, et en inscrire le numéro et le titre. 

1.7.2 Soumettre les dessins d’atelier conformément aux prescriptions
de la section [01300 - Documents et échantillons à 
soumettre]. 

1.7.3 Les dessins doivent indiquer les dimensions et les profils 
des éléments, les méthodes de fixation, les élévations des 
murs, les détails des garnitures et des couvre-joints, 
[des sous-faces,] [des bordures de toit,] [des fourrures 
métalliques,] des joints scellés du pare-air/vapeur ainsi que 
des ouvrages connexes. 

Rédacteur: Retenir 1.7.4 si les calibres ne sont pas clairement définis aux plans et
devis.  Cependant, la pratique fortement recommandée est de définir les calibres
aux plans et devis. 

1.7.4 L’Entrepreneur devra soumettre sur ses dessins, les calculs 
pour déterminer les calibres requis selon le Code National 
du Bâtiment et ces calculs devront porter le sceau d’un 
ingénieur reconnu par l’Ordre des Ingénieurs du Québec. 

1.8 VÉRIFICATION DES DOCUMENTS  
1.8.1 Vérifier les dessins d’atelier, les caractéristiques des produits,

les critères de calcul et les échantillons avant de les 
soumettre à l’Architecte. 

1.8.2 Au moment de remettre les documents, aviser l’Architecte 
par écrit sur les écarts contenus [s’il y a lieu] dans la 
documentation soumise. 

1.8.3 Ne distribuer des exemplaires qu’après avoir reçu l’approbation
de l’Architecte. 
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1.9 GARANTIE
1.9.1 Immédiatement après la fin des travaux et avant la libération 

des retenues contractuelles, remettre à l’Architecte 
[propriétaire] les certificats de garanties du manufacturier 
de chacun des produits ainsi qu’une garantie de l’Entrepreneur, 
attestant que les produits et l’installation sont garanties 
contre tout défaut, pour une période de [ ] ans, à compter 
de la date de la signature du certificat définitif d’achèvement 
des travaux, en conformité avec les documents de l’AERMQ. 

1.10 PROTECTION
1.10.1 Protéger les matériaux préfini en cours de transport, 

d’entreposage sur le chantier et de montage, conformément
aux normes de l’ICTAB ( bulletin # 9, de l’Institut Canadien 
de la Tôle d’Acier pour le bâtiment). 

1.10.2 Lorsqu’entreposé au chantier, le matériel devra être empilé 
sur des blocages de bois et incliné suffisamment pour 
s’assurer que l’eau ne demeure pas en permanence sur le 
matériel. 

2. PRODUITS

2.1 ÉLÉMENTS DE PAREMENT EN ACIER
2.1.1 Panneaux de parement intérieur à profil poser [verticalement] 

[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A 653/A653M (dernière révision). L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po.2) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po.2). Cette âme d’acier
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud,
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium 
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes: 

Rédacteur: Concernant l’article 2.1.1.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environne-
ment où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire. 

2.1.1.1 Finition: panneaux [galvalume naturel] [pré-peints] 
[enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.1.2 Couleur: [ ], No. QC-[ ].
2.1.1.3 Fini de peinture: Série [ ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.1.4 Épaisseur du métal à nu:  [ ] mm. 
2.1.1.5 Profil plat à joint scellé:  [ ],  de la compagnie [ ],

de [      ] mm de profondeur. 
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2.1.2 Panneaux de parement extérieur à profil poser [verticalement] 
[horizontalement], et conformes à la norme ASTM 
A 653/A653M (dernière révision). L’âme sera composée 
d’acier grade A, possédant une limite élastique minimale de
230 MPa (33,000 lbs/po.2) et admettant une contrainte 
maximale de 144 MPa (20,625 lbs./po.2). Cette âme d’acier 
est enduite sur chaque face d’une couche [de zinc à chaud,
selon la désignation Z-275 (G-90), répondant à la norme 
ASTM A924/924M (dernière révision)], [de zinc-aluminium 
à chaud, selon la désignation AZ-180, répondant à la norme
ASTM A-792], ayant les caractéristiques suivantes: 

Rédacteur: Concernant l’article 2.1.2.1, vous devez consulter les fiches techniques
des finis disponibles pour en connaître les applications en fonction de l’environne-
ment où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.  

2.1.2.1 Finition: panneaux [galvanisé] [galvalume naturel] 
[pré-peints] [enduits] sur [une]  [deux] face[s]. 

2.1.2.2 Couleur: [ ] No. QC-[ ]. 
2.1.2.3 Fini de peinture: Série [ ], par Stelco ou Dofasco. 
2.1.2.4 Épaisseur du métal à nu:  [ ] mm. 
2.1.2.5 Profil: [ ], de la compagnie [ ], de [      ] mm de 

profondeur. 

2.2 MOULURES DE FINITION 
2.2.1 Moulures apparentes: les pièces d’angle rentrants et saillants,

les solins des couronnements et des larmiers, les faitières, 
les bandes de départ ainsi que les garnitures des ouvertures
doivent être de même [s]  [matériaux] [couleur] [et] [fini] 
que le parement adjacent. 

2.2.2 Moulures non-apparentes: les pièces servant de supports et
les agrafes des solins de couronnement seront en acier 
galvanisé à chaud, selon la [désignation Z-275 (G-90)] 
[désignation AZ-180] et fabriquées tel que montré aux dessins. 

2.3 ISOLANTS

Rédacteur: Concernant 2.3, vous devez faire la sélection du produit en respectant
la densité spécifiée de l’isolant semi-rigide.  La résistance thermique (RSI), les
propriétés acoustiques et la résistance à la combustion peuvent varier selon la
région où le bâtiment est construit ou selon l’usage auquel il est destiné. 

2.3.1 Isolant en nattes semi-rigides composées de [fibres de verre
à densité contrôlée, liées par une résine thermodurcissable], 
[fibres minérales, résistant à l’eau et possédant des propriétés 
thermiques, acoustiques et incombustibles] pour murs 
composites à parement métallique, conforme à la norme 
51-GP-11M, de l’ONGC, type 1 et type 2, ayant les 
caractéristiques suivantes: 
Densité minimum de 17,6 kg/m3 (1,1 lbs/pi.3) et densité 
maximum de 32 kg/m3 (2.0 lbs/pi.3) 
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Rédacteur: Choisir 2.3.2 si l’isolant de fibre est collé ou 2.3.2 si l’isolant de fibre est
soutenu au moyen d’attaches mécaniques.

2.3.2 Adhésif pour la fibre de [verre] [minérale] conforme à la 
norme ASTM C916-79, Type IV. 

2.3.3 Fixations mécaniques (Stick-clips): du type traversant, en 
acier au carbone laminé à froid et perforé ou non selon 
l’application, 0,8 mm d’épaisseur, mesurant 50 mm x 50 mm
et revêtu d’un adhésif à l’endos dans le cas des applications
collées; tige d’acier recuit de 2,5 mm de diamètre et de 
longueur appropriée à l’épaisseur de l’isolant; rondelles 
auto-verrouillables de 25 mm de diamètre. 

2.4 ACCESSOIRES
2.4.1 Butyle de scellement:  Ruban de butyle-polyisobutylène à 

teneur solide de 100%, de 3 mm d’épaisseur sur 13 mm de 
largeur, fourni en rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.4.2 Coupures thermiques: Lisière de caoutchouc mousse de 
3 mm d’épaisseur sur une largeur minimum de 25 mm 
[pour recouvrir la face de la sous-entremise], fourni en 
rouleau, recouvert d’un papier protecteur. 

2.4.3 Lisières de fermeture: Mousse unicellulaire de P.V.C. souple, 
ayant la même forme que le parement métallique, de type 
pour climat arctique. 

2.4.4 Cloisons métalliques: De même épaisseur et de même fini 
que les panneaux adjacents. 

2.4.5 Mastic d’étanchéité: À base de caoutchouc et de bitume 
conforme à la norme CAN/ONGC-37.29 

2.4.6 Peinture de retouche: selon les recommandations du fabricant
des panneaux métalliques et utilisée seulement avec 
l’autorisation de l’Architecte. 

2.5 SOUS-ENTREMISES
2.5.1 Toutes les sous-entremises seront en acier de qualité A, à 

revêtement zingué de désignation Z-275 (G-90) et 
fabriquées tel que montré aux dessins.

Rédacteur: Concernant les articles 2.5.2 et 2.5.3, le rédacteur devra se référer à
l’article 1.7.4 si le calibre des sous-entremises n’est pas clairement défini sur les
plans. 

2.5.2 Toutes les sous-entremises seront encochées pour bien 
suivre les formes du parement intérieur et ainsi permettre 
de fixer ces sous-entremises au travers du parement 
intérieur directement sur la structure. Ces sous-entremises 
auront une épaisseur minimum de [            ]mm. 
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Rédacteur: En remplacement de l’article 2.5.2, le rédacteur peut se prévaloir de
l’article 2.5.3 pour une efficacité thermique supérieure. 

2.5.3 Fournir un système de sous-entremises [tel que montré aux
plans] ayant les caractéristiques suivantes: 
a) Une pièce verticale (clip) en forme de «Z», de [ ] mm 
d’épaisseur,  sur  [ ] mm de profondeur et de [ ] mm de 
hauteur pour recevoir le premier rang d’isolant, installé à 
tous les [ ] mm centre en centre. 
b) Sur cette pièce (clip) en «Z», installer une barre en «Z»
continue de [      ] mm d’épaisseur, sur [ ] mm de profondeur 
pour recevoir le deuxième rang d’isolant. 

2.6 FIXATIONS

Rédacteur: Concernant l’article 2.6, vous devez consulter les fiches techniques des
différents type de fixations pour en connaître les applications en fonction de 
l’environnement où ils seront installés et/ou de l’utilisation que vous désirez en faire.

2.6.1 Les vis doivent être conformes à la norme ANSI B18.6.4. 
De fabrication spéciale, ces fixations doivent être faites 
d’[acier inoxydable], [acier cadmié], de [     ] mm de 
grosseur, de [     ] mm de longueur. La tête des vis sera 
hexagonale, [fini naturel], [prépeint de même couleur que 
les panneaux], [à tête de nylon de même couleur que les 
panneaux]. Les vis seront de type [taraudeuses],  
[auto-perceuses]. 

2.6.2 Toutes les fixations seront munies d’une rondelle néoprène
conique. 

2.7 FABRICATION
2.7.1 Le manufacturier devra être accréditer ISO-9002 ou être en

voie d’accréditation. 

2.7.2 Fabriquer en usine tous les éléments selon les dimensions, 
profilés, calibres et détails montrés sur les dessins d’atelier, 
incluant tous les sous-entremises et solins de finition, selon
les exigences de l’ICTAB. 

2.7.3 Tous les éléments devront être prêts pour la pose au chantier. 

2.7.4 Façonner les profilés en longueur maximum. Prévoir aux 
joints, les jeux nécessaires à la dilatation. Façonner les 
solins selon les standards de l’industrie. 

2.7.5 Façonner les éléments d’équerre, de niveau et avec précision,
aux dimensions prévues, de façon qu’ils soient exempts de 
toute déformation et autres défauts susceptibles d’altérer 
leur apparence ou leur efficacité. 
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3. EXÉCUTION

3.1 TRAVAUX DE PRÉPARATION
3.1.1 Protéger au moyen d’un enduit isolant les surfaces 

métalliques en contact avec le béton, le mortier de 
maçonnerie, le plâtre, l’aluminium ou tout autre produit à 
base de liant hydraulique. 

3.1.2 L’Entrepreneur devra, avant de débuter l’installation des 
panneaux, examiner l’alignement des supports structuraux 
et aviser [l’Ingénieur] [le Consultant] [l’Architecte], par écrit
si les supports ne respectent pas les exigences de l’installateur
des panneaux. 

3.1.3 Le fait de débuter l’installation, constitue l’acceptation par 
l’Entrepreneur, de la structure. 

3.2 ÉQUIPEMENTS REQUIS 
3.2.1 L’Entrepreneur de cette section devra avoir tout l’équipement

nécessaire pour effectuer les coupes dans les panneaux. 

3.2.2 Aucune lame abrasive ne sera acceptée. 

3.2.3 Utiliser des équipements modernes, tel que les équipements
au laser, pour s’assurer d’un alignement parfait des 
panneaux et des solins. 

3.3 POSE DU PAREMENT 
3.3.1 L’installation devra être conforme aux dessins d’atelier 

approuvés. 

3.3.2 Poser le parement conformément aux prescriptions de 
l’ICTAB et aux instructions écrites du fabricant. 

3.3.3 L’installation devra être effectuée par un personnel compétent
et d’expérience à l’emploi d’un entrepreneur spécialisé qui 
devra être membre en règle de l’AERMQ au moment de 
déposer sa soumission et durant toute la durée de l’exécution 
des travaux. 

3.3.4 Mettre en place le parement intérieur qui agira comme 
pare-air/vapeur.  Sceller adéquatement tous les joints 
latéraux au moyen de butyle inséchable.  Relier au moyen 
de fixation appropriées les joints latéraux à tous les [   ] mm 
centre en centre.  Sceller les panneaux intérieurs en les 
reliant soigneusement au faîte du toit ainsi qu’aux panneaux 
intérieurs des murs. Sceller parfaitement les panneaux 
intérieurs au contour des ouvertures, afin d’assurer la 
continuité parfaite de l’étanchéité de l’enveloppe du toit. 

3.3.5 Mettre en place le système de sous-entremises selon 
l’alternative [a)] [b)], en y incorporant les bris thermiques. 

3.3.6 Mettre en place l’isolant semi-rigide en s’assurant que tous 
les joints sont soigneusement appuyés les uns contre les 
autres. Si deux (2) rangs d’isolant sont requis, voir à ce qu’ils 
se chevauchent d’au moins 150 mm.  
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3.3.7 Poser en continu les bandes de départ, les pièces d’angles 
rentrants [et saillants], les bordures ainsi que les solins sur 
le contour des ouvertures, selon les indications  sur les 
dessins d’atelier et en s’assurant qu’aucune fixation ne sera 
apparente. 

3.3.8 Faire les ouvertures requises dans le revêtement pour les 
besoins de la mécanique et de l’électricité. Le joint autour 
des conduits et autres accessoires traversant le revêtement
sera rendu parfaitement étanche. 

3.3.9 Installer les pièces de fermeture façonnées, encochées et 
imperméabilisées afin de protéger contre les intempéries 
les éléments de parements extérieurs du toit. Assurer 
l’équilibre des pressions de façon continue, selon le principe
de l’écran pare-pluie. 

3.3.10 Mettre en place les panneaux métalliques  en respectant 
l’emplacement des joints montrés sur les dessins et en 
s’assurant que les joints du parement sont parfaitement 
alignés et aboutés. 

3.3.11 Fixer les éléments de manière à permettre leur dilatation et 
leur contraction thermiques. 

3.3.12 Sauf les panneaux profilés, ne jamais laisser apparents les 
bords vifs extérieurs des tôles d’acier.  Les replier vers la 
face intérieure sur une largeur d’au moins 6 mm. 

3.3.13 Calfeutrer les joints entre les éléments et les ouvrages 
adjacents avec un produit de calfeutrage, conformément aux
prescriptions de la section [07900 - Produits d’étanchéité].

3.4 RETOUCHES ET NETTOYAGE 
3.4.1 Si les panneaux ont été salis et/ou tachés, laver les surfaces

extérieures apparentes au moyen d’une solution d’eau chaude
et de détergent doux pour usage domestique, en utilisant 
un chiffon propre et non rugueux. 

3.4.2 Enlever le surplus de produit d’étanchéité à l’aide du solvant
recommandé [voir fiche technique sur produits d’étanchéité].

3.4.3 Nettoyer de façon quotidienne toutes les limailles provenant
des percements de fixation ou des coupes dans les 
panneaux de parement. 

3.4.4 Retoucher s’il y a lieu, les égratignures avec de la peinture 
appropriée. 

3.4.5 Nettoyer le chantier des résidus de métal et des produits 
non utilisés. 

3.5 CERTIFICAT DE CONFORMITÉ  
3.5.1 À la fin des travaux, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui

aura exécuté les travaux de revêtement métallique devra 
remettre à l’architecte l’original et 2 copies du certificat de 
conformité de l’AERMQ. Ce certificat sera émis selon les 
conditions de l’AERMQ.



9
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Bonne conception + Bonne exécution = Qualité du produit

SOMMAIRE DU PROGRAMME DE CERTIFICATION 
DE CONFORMITÉ
Favorise et augmente la qualité des projets faisant usage
de systèmes de revêtement métallique, autant pour les
murs que pour les toitures, en offrant:
• une conception performante et économique.
• une exécution par des entrepreneurs spécialisés

d’expérience, techniquement qualifiés et solvable.
• la vérification de la conformité des matériaux par

rapport aux exigences des plans et devis.
• une garantie de l’installation d’un an par 

l’entrepreneur spécialisé membre de l’AERMQ.

AVANTAGES DU PROGRAMME
• Aide les professionnels à faire une conception 

performante et économique selon des pratiques 
éprouvées tel que décrites dans le manuel 
technique de l’AERMQ ou selon le service de 
consultation technique de l’AERMQ mis à leur 
disposition sans frais ainsi.

• Favorise une meilleure exécution des travaux de 
revêtement lorsque ceux-ci sont exécutés par des 
entrepreneurs membres de l’AERMQ qui se 
spécialisent dans ce type de travaux.

• Confirme au professionnel que les matériaux utilisés
sont bien ceux qui sont spécifiés au devis. Les frais 
des inspections sont assumés par l’AERMQ.

• Résulte en une amélioration générale de la qualité des
travaux de revêtement métallique.

QUELQUES DÉTAILS…
Le programme de certification de conformité de l’AERMQ
a été mis sur pied pour promouvoir l’amélioration continue
de la qualité au sein de l’industrie du revêtement 
métallique au Québec.

Ce programme vise donc au développement de techniques
favorisant l’obtention de résultats de qualité supérieure
au niveau de la conception et de la réalisation des projets
faisant usage de systèmes de revêtement métallique, que
ce soit pour les murs ou les toitures.

9
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Les efforts de l’Association des Entrepreneurs en Revê-
tement Métallique du Québec sont basés sur deux prin-
cipes reconnus qui mènent à l’obtention de constructions
de qualité supérieure : 
1. Une conception basée sur des méthodes reconnues

et approuvées. 
et

2. L’exécution des travaux par des entrepreneurs 
compétents suivie d’une vérification des matériaux 
utilisés par une firme indépendante.

En ce qui concerne l’étape de la conception, l’AERMQ a
rédigé un «Manuel technique» présentant détails, devis
type et une foule d’autres renseignements techniques sur
les produits et méthodes utilisés dans les systèmes de
revêtement métallique conçus selon les «règles de l’art».
Le manuel, ainsi qu’un service d’assistance technique,
sont offerts gratuitement aux professionnels de la concep-
tion de projets.

Pour ce qui est du deuxième principe, soit l’exécution des
travaux par des entrepreneurs compétents, l’AERMQ re-
groupe l’élite des entrepreneurs spécialisés en revêtement
métallique. Ces derniers sont soigneusement sélectionnés,
selon des critères sévères de compétence technique, de
solvabilité et d’engagement face aux objectifs de qualité
de l’AERMQ. Les entrepreneurs sont secondés par les
principaux fabricants de matériaux, qui sont également
membres de l’Association des Entrepreneurs en Revête-
ment Métallique du Québec.

Pour cimenter le tout, sur demande de l’architecte,
l’AERMQ offre maintenant une «Certificat de conformité»
pour les projets exécutés par ses membres. (Voir docu-
ment intitulé Conditions d’émission du certificat de
conformité pour les détails.)

En conclusion, l’exécution de vos travaux de revêtement
métallique, selon les prescriptions suggérées dans le ma-
nuel technique de l’AERMQ et par un entrepreneur membre,
constitue un excellent moyen d’assurer la qualité de vos
projets.
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FONCTIONNEMENT DU PROGRAMME DE 
CERTIFICATION DE CONFORMITÉ
Voici les principales étapes chronologiques qui devront
être accomplies pour qu’un certificat de conformité de
l’AERMQ soit émis pour un projet pour lequel le certificat
est exigé au devis :

1. Le professionnel doit faire une conception conforme
aux exigences de l’AERMQ et demander le certificat
de conformité au devis du projet.  Des clauses types
pour en faire la demande se retrouvent à la fin de ce
document.  L’aide technique de l’AERMQ est offerte 
sans frais au professionnel lors de l’étape de la
conception.

2. Afin de faciliter le suivi du projet par l’AERMQ le 
professionnel concepteur (architecte) est fortement
encouragé à aviser l’AERMQ de l’existence du projet
pour lequel un Certificat de conformité sera requis.
Ceci peut se faire de plusieurs façons, soit en remplissant
le formulaire d’enregistrement de projet (voir copie
incluse dans cette section) et en l’acheminant à
l’AERMQ par poste, télécopieur ou courriel, ou sim-
plement par avis téléphonique à l’association dont
un représentant prendra en note les détails requis.

3. Les travaux de revêtement métallique doivent être
exécutés par un entrepreneur membre de l’AERMQ.

Pour cimenter le tout, sur demande de l’architecte,
l’AERMQ offre maintenant une «Certificat de conformité»
pour les projets exécutés par ses membres. (Voir docu-
ment intitulé Conditions d’émission du certificat de
conformité pour les détails.)

En conclusion, l’exécution de vos travaux de revêtement
métallique, selon les prescriptions suggérées dans le ma-
nuel technique de l’AERMQ et par un entrepreneur membre,
constitue un excellent moyen d’assurer la qualité de vos
projets.
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FONCTIONNEMENT DU PROGRAMME DE 
CERTIFICATION DE CONFORMITÉ
Voici les principales étapes chronologiques qui devront
être accomplies pour qu’un certificat de conformité de
l’AERMQ soit émis pour un projet pour lequel le certificat
est exigé au devis :

1. Le professionnel doit faire une conception conforme
aux exigences de l’AERMQ et demander le certificat
de conformité au devis du projet.  Des clauses types
pour en faire la demande se retrouvent à la fin de ce
document.  L’aide technique de l’AERMQ est offerte 
sans frais au professionnel lors de l’étape de la
conception.

2. Afin de faciliter le suivi du projet par l’AERMQ le 
professionnel concepteur (architecte) est fortement
encouragé à aviser l’AERMQ de l’existence du projet
pour lequel un Certificat de conformité sera requis.
Ceci peut se faire de plusieurs façons, soit en remplissant
le formulaire d’enregistrement de projet (voir copie
incluse dans cette section) et en l’acheminant à
l’AERMQ par poste, télécopieur ou courriel, ou sim-
plement par avis téléphonique à l’association dont
un représentant prendra en note les détails requis.

3. Les travaux de revêtement métallique doivent être
exécutés par un entrepreneur membre de l’AERMQ.

4. Que l’architecte ait enregistré le projet ou non auprès
de l’AERMQ, l’entrepreneur membre de l’AERMQ qui
exécutera les travaux est quand même tenu d’aviser
le coordonnateur des inspections à l’AERMQ lor-
squ’un certificat est requis pour un projet.

5. Avant le début des travaux, l’entrepreneur spécialisé
membre devra alors remplir le formulaire qui servira
lors de l’inspection du projet. Ce formulaire lui sera
transmis par le coordonnateur des inspections de
l’AERMQ.  Le formulaire contient les informations gé-
nérales concernant le projet, les principaux interve-
nants, et les spécifications sommaires concernant les
matériaux à installer. L’entrepreneur devra noter 
l’information concernant ce qui se retrouve sous la
colonne identifié «spécifié». Un exemple d’un tel 
formulaire se retrouve dans cette section.



436 /Section 9      Retour index

6. Le coordonnateur des inspections de l’AERMQ ache-
minera alors le formulaire rempli par l’entrepreneur
à la firme d’inspection indépendante afin que l’ins-
pecteur l’ait en main lors de sa visite au chantier.

7. Lors de l’étape de l’exécution des travaux, une inspec-
tion des matériaux à installer sera faite par l’ispecteur
d’une firme indépendante dans le but de confirmer
que les matériaux en présence au chantier sont ceux
prévus aux plans et devis. Il est préférable que cette
inspection se fasse dès l’arrivée des matériaux au
chantier, avant leur mise en œuvre.  L’inspecteur no-
tera ses observations sous la rubrique «observé» du
formulaire de rapport (voir exemple).

8. Le rapport manuscrit est envoyé par l’inspecteur à
l’AERMQ qui en fera la mise au propre et le retournera
à l’inspecteur pour signature et distribution. 

9. Des copies du rapport signé par l’inspecteur sont ensuite
transmises par télécopieur à l’architecte, l’entrepreneur
général, l’entrepreneur spécialisé membre de l’AERMQ
qui aura exécuté les travaux de revêtement métallique
ainsi qu’aux bureaux de l’AERMQ.

10. Suite à la réception du rapport signé de l’inspecteur
confirmant la conformité des matériaux, l’émission du
Certificat de Conformité par l’AERMQ attestera que les
matériaux installés sont ceux qui ont été spécifiés aux
plans et devis.  Ce certificat est émis selon les conditions
inscrites à celui-ci (voir Conditions d’émission dans cette
section). Trois (3) copies originales du certificat seront
émises à l’entrepreneur spécialisé qui pourra en faire la
distribution tel que requise.

11. La qualité de l’installation est garantie par l’entrepre-
neur spécialisé membre de l’AERMQ qui aura exécuté
les travaux de revêtement métallique tel qu’indiqué
au certificat.

Pour de plus amples renseignements concernant le
fonctionnement du programme de certification de
conformité, veuillez s.v.p, vous adresser à l’AERMQ.



9
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ÉTAPES DE RÉALISATION D’UN PROJET 
(MÉTHODE CONVENTIONNELLE) AVEC PROGRAMME
DE CERTIFICATION DE CONFORMITÉ DE L’AERMQ

Assistance technique
AERMQ (par étapes)

PLANIFICATION
 (par étapes)

soumises non-requises

MODIFICATIONS PAR
LE PROFESSIONNEL

PLANIFICATION COMPLÉTÉE

(par étapes)

EXÉCUTION
 (par étapes)

MatériauxMatériaux
non-conformes conformes

PROJET TERMINÉ

AVIS AU PROFESSIONNEL
POUR DÉCISION

CERTIFICAT DE CONFORMITÉ
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ÉTAPES DE RÉALISATION D’UN PROJET 
(MÉTHODE CONVENTIONNELLE) AVEC PROGRAMME
DE CERTIFICATION DE CONFORMITÉ DE L’AERMQ
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CONDITIONS D’ÉMISSION DU CERTIFICAT DE
CONFORMITÉ

1. Le présent certificat sera émis et sera valide en autant 
que les conditions suivantes soient réalisées :

1.1 L’émission du certificat de conformité devra être demandé 
au devis du projet.  Le professionnel qui aura inscrit une 
telle demande dans ses documents devra immédiatement 
en aviser l’Association par écrit.

1.2 Le professionnel sera tenu de concevoir le projet selon les 
prescriptions du manuel technique de l’AERMQ. Dans le cas
de projets dont la conception est non-conforme au manuel
technique, l’Association offre toutefois sa collaboration au 
professionnel pour les cas qui ne sont pas couverts dans 
son manuel technique.

1.3 Si le professionnel ne retient pas les suggestions du représentant
de l’Association, le présent certificat ne peut donc être inter-
prété comme une acceptation des choix du professionnel.

1.4 Les travaux devront obligatoirement avoir été exécutés par
un entrepreneur membre de l’AERMQ.

1.5 Pour que le présent certificat soit valide, un ou des 
représentants de l’Association auront eu l’opportunité 
d’avoir accès au chantier.

1.6 L’entrepreneur devra être payé pour les travaux conformes
qu’il a exécutés.

1.7 L’entrepreneur membre devra avoir acquitté sa redevance 
monétaire à l’Association pour que le certificat soit émis.  
À défaut de le faire, l’Association ne sera pas tenue 
d’émettre le certificat.

Suite page suivante
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CONDITIONS D’ÉMISSION DU CERTIFICAT DE
CONFORMITÉ (suite)

2. Le présent certificat atteste uniquement que les matériaux 
utilisés sont ceux spécifiés aux plans et devis; en 
conséquence, sans limiter la généralité de ces termes, le 
présent certificat n’atteste pas :

2.1 Que les matériaux installés sont exempts de vices cachés;

2.2 Que les travaux ont été exécutés selon les règles de l’art et
selon les exigences du fabricant et des plans et devis;

2.3 De la conformité de la conception ou du design prévu aux
plans et devis;

2.4 Que les travaux connexes exécutés par d’autres entrepreneurs
sont conformes aux plans et devis et selon les règles de l’art.

3. L’Association se réserve le droit de refuser d’émettre un
certificat de conformité si son représentant constate que
les matériaux utilisés ne sont pas ceux prévus aux plans 
et devis ou s’il est impossible de vérifier les matériaux, 
ou encore s’il s’avère, de façon apparente, que les règles 
de l’art n’ont pas été respectées.
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CONCOURS DE DESIGN

10.1 Règlements détaillés du concours 
de design........................................................................... 452

10.2 Formulaire d’inscription ..............................................453

ANNEXE ..........................................................................................457
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RÈGLEMENTS DÉTAILLÉS DU CONCOURS

DESIGN DE BÂTIMENT UTILISANT LES REVÊTEMENTS : 
panneaux modulaires, panneaux isolés préfabriqués, revêtement
métalliques pour murs et toitures, fibrociment, bardages, déclins,
façades ventilées en céramique. 

Dans le but de reconnaître les projets qui se distinguent autant par
leur qualité architecturale que par la qualité de l’exécution des travaux,
l’AERMQ tient au deux ans le Concours de Design utilisant les revête-
ments : panneaux modulaires, panneaux isolés préfabriqués, revêtement
métalliques pour murs et toitures, fibrociment, bardages, déclins
façades ventilées en céramique. Ce concours veux souligné le travail
exceptionnels des membres de l’Ordre des architectes du Québec
qui font appel au membre de l’AERMQ.

CRITÈRES D’ÉLIGIBILITÉ DES PROJETS 
Pour être éligible, le projet devra répondre aux critères suivants:

• les travaux de revêtement métallique devront avoir été réalisés
par un membre de l’AERMQ, en règle lorsque le projet a été 
complété. La liste des membres est disponible sur
www.aermq.qc.ca et utilisé des matériaux  fournies par un 
membre fournisseurs de l’AERMQ. 

• le projet doit être situé sur le territoire de la province de Québec;

• le projet doit démontrer une qualité architecturale qui se 
distingue en plus de faire usage d’un système de revêtement 
extérieur de façon originale ou, du moins, intéressante, soit 
pour les murs, la toiture ou les deux.

COMMENT PARTICIPER
Pour être considérés par le jury, les projets devront être soumis au
comité du Concours de design de l’AERMQ  à l’adresse suivante:

204 Montarville, bureau 315, Boucherville, QC  J4B 6S2
Courriel : info@aermq.qc.ca

La date limite pour soumettre un projet est fixée au :
15 DÉCEMBRE de la dernière année couverte par le concours. 
Cependant, nous apprécierions être avisés de votre intention de 
participer. Pour se faire, vous n’avez qu’à appeler sans frais au 
1-877-434-1164 ou au 450-655-1657 pour la région de Montréal 
ou par courriel : info@aermq.qc.ca

EXIGENCES CONCERNANT LA FORME DE 
SOUMISSION D’UN PROJET
Les participants au concours sont tenus de se conformer aux
quelques exigences suivantes :
• Remplir le formulaire d’inscription
• Inclure un dossier de photos (préférablement numériques) du

projet en nombre et en détail suffisant pour permettre l’évaluation
de la qualité du projet
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CONCOURS DE DESIGN DE L’AERMQ

FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
( UN FORMULAIRE PAR PROJET, S.V.P. )
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CONCOURS DE DESIGN DE L’AERMQ

FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
( UN FORMULAIRE PAR PROJET, S.V.P. )

10
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CONCOURS DE DESIGN DE L’AERMQ

FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
( UN FORMULAIRE PAR PROJET, S.V.P. )
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10
ANNEXE

Rapport d’inspection / revêtement Intérieur - Extérieur
Document pdf à remplir directement en ligne

AVIS

Les informations, commentaires, recommandations et
dessins  dans ce manuel sont des repères  généraux. 
Ils ne constituent d’aucune façon des spécifications
techniques pour fins de réalisation de travaux, mais 
ont pour but d’informé sur les diverses possibilités.

Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’assurer 
de la conformité au code du bâtiment et aux normes
en vigueur de l’assemblage. Tous les principes illustrés
doivent donc être analysé dans son contexte d’utilisation. 

T 450 655-1657 
1 877 434-1164 

F 450 655-5482
info@aermq.qc.ca

aermq.qc.ca 



Rapport d’inspection / Revêtement Intérieur - Extérieur 

Date de rédaction : No de projet: No de rapport :

PROJET 

Adresse Charger de projet

Tél.:  Fax: Courriel:
 
ARCHITECTE          

Adresse Charger de projet

Tél.:  Fax: Courriel:
 
ENTREPRENEUR MEMBRE L’AERMQ 

Adresse Charger de projet

Tél.:  Fax: Courriel:
 
ENTREPRENEUR GÉNÉRAL                    

Adresse Charger de projet

Tél.:  Fax: Courriel:
 

INFORMATION GÉNÉRAL SUR LA OU LES VISITES 

Visite                    Date :                               Heure            de                         à                                  =                          Heures 

Température:                                  Minimum                                     Maximum:                                      Ciel 

Visite                    Date :                               Heure            de                         à                                  =                          Heures 

Température:                                  Minimum                                     Maximum:                                      Ciel 

Autres descriptions 

Page           de            Pour certificat de conformité des matériaux



TYPE D’ASSEMBLAGE 

Page           de            

Endroit observé: 

Niveau Toiture
Axe                   de                               à                            de                              à                              

Axe                   de                               à                            de                              à                              

Axe                   de                               à                            de                              à                              
a

Niveau RDC

* Si besoin mettre dessin en addenda en format PDF
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REVÊTEMENT INTÉRIEUR

Spécifié Observé

 - Type  
 - Profondeur
 - Calibre
 - Matériau
 - Fixations
 - Type
 - Ruban thermique

OSSATURE TYPE 1

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type

• Matériau 
• Calibre
• Modèle

• Manufacturier / distributeur 

FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 - Type  
 - Profondeur
 - Calibre
 - Matériau
 - Fixations
 - Type
 - Ruban thermique

OSSATURE TYPE 2
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REVÊTEMENT EXTÉRIEUR

• Matériau 
• Épaisseur
• Fixations
 - Adhésif
 - Type
 - Application
• Mécanique 
 - Type

ISOLANT Spécifié Observé

• Matériau 
• Calibre
• Modèle

Manufacturier / distributeur

 FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type

• Matériau 
• Calibre
• Modèle

Manufacturier / distributeur

 FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type



• Matériau 
• Calibre
• Modèle

Manufacturier / distributeur

 FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

Page           de            

REVÊTEMENT EXTÉRIEUR

Spécifié Observé

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type

• Matériau 
• Calibre
• Modèle 
• Manufacturier / distributeur 

FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

SOLIN ET MOULURE  TYPE 1

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type



SOLIN ET MOULURE  TYPE 2

SOLIN ET MOULURE  TYPE 3

Spécifié Observé

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type

• Matériau 
• Calibre
• Modèle 

• Manufacturier / distributeur 

FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FACE NON- APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

 FIXATIONS

 - Type

• Matériau 
• Calibre
• Modèle 

• Manufacturier / distributeur 

FACE APPARENTE   
 - Fini
 - Couleur

Page           de            
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ACCESSOIRES

FERMOIRS SOUPLES

FERMOIRS MÉTALIQUES

SCELLANTS

Spécifié Observé



Page           de            
Spécifié Observé

SOLIN SUR FONDATION

SCELLANT SILICONE

AUTRE / COMMENTAIRE

Légendre :    tqs : tel que spécifié - n/s : non-spécifié  •  c: conforme - n/c : non-conforme   •  s/o : sans objet - vnp : vérification non possible 

Nom de l’inspecteur :                                                                                            Signature               

Nom de la firme :                                                                                                     Date :                
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